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რევაზ მიშველაძე

ბოდიშს ქე გიხდით, ბატონო რეზო, ამ
კვირა დღეს რო შეგაწუხეთ, მარა თქვენს
იქით გზა არ გვაქვს და თქვენ და ოტია
თუ გვიშველით, თვარა კაცი არაა აქანა
ჩვენი პატრონიო.

მეუბნება ქალაქის მერი. პატარა ტანის,
მკვირცხლი ბოვში. არ იყო სხვათა შორის
გლახა ბიჭი, მარა მერე ბოთლზე დაჯ-
დომობიის თამაში დეიწყო და დოუსვეს
ღარი. ქე გეცოდინება შენც.

ბიჭოს, რა გოუჭირდათ ამნაირი ამგენს
ჩემი და ოტიას საშველად რო გოუხდათ
საქმე. არ მატყუებდენ რაცხას, არ მიხი-
მანონ რამე–მეთქი, ჩემთვის გევიფიქრე.

სააკაშვილი გელათში დავით აღმაშე-
ნებლის საფლავთან ფიცის დადებას აპი-
რებს და სადღეგრძელო უნდა უთხრათ
შენ და ოტიამო.

როდის აპირებს–მეთქი, ვკითხე ისე,
დროის მოსაგებად, თვარა რა მნიშვნე-
ლობა ჰქონდა.

ზეგო, სამშაბათს, ოთხ საათზეო.
მოვასწრებთ მერე–მეთქი?
ეს შეკითხვა ნამეტანი სულელურად

ჩათვალა და არაფერი მიპასუხა. სხვათა
შორის არც მე მიმაჩნია ჩემს შეკითხვებს
შორის უკეთეს შეკითხვად.

შენ უნდა წამყვე ხვალ წყალტუბოში
ოტიასთან. მე არ მიცნობს და ვაი თუ,
უარი მითხრასო.

გამომიარა მეორე დღეს და წევედით
ოტიასთან.

შოფერს მანქანა ქვევით გავაჩერები-
ნეთ.

ბოხოია კუდის ქიცინით შემოგვეგება.
ვიძახეთ, ვიძახეთ, მარა არავინ გაგვა-

გონა.
შევიდეთ, ალბათ უკანა ოთახში მუ-

შაობს–მეთქი.

ავწიე დაწნული მავთულის რგოლი თუ
არა, ამოტრიალდა ჭიშკარი.

აგვაცილა ბოხოიამ კიბეზე.
ოტია! – გავძახე აივნის მიღმა პატარა

ოთახს.
რა გაყვირებს? – ტალავერის ფართო

ფოთლებიდან თავი გამოყო მასპინძელ-
მა.

ხელში სასხლავი უჭირავს, თავზე – სვა-
ნური ქუდი, ბოლო ღილკილომდე შეკრუ-

ლი ახალუხი აცვია. პირში ორმტკავლიანი
მუნდშტუკი. ერთი სიტყვით ჩვეულებრივ
ფორმაშია. ეჭვი არ არის, თავიდანვე გვი-
ყურებდა.

ჩემს მომყოლს, ცოტა არ იყოს, მწყრა-
ლად შეხედა.

გაიცანი ოტია, ჩვენი ქალაქის მერია.
რომელი ქალაქის? – ცერად გახედა.
ქუთაისის.
აპა, ქე მოსულა განკითხვის ადგილზე.
რატომ, ბატონო ოტია? – ღიმილით

ჰკითხა მერმა.
შენ თვითონ არ იცი, ვითომ რატომ?

რეზო რო არ მოყოლოდი, არ ამოუშვებდი
ამ კიბეზე.

რა დავაშავე ასეთი, ბატონო ოტია, –
კიდევ ჰქონდა მისხალი იმედი მერს, რომ
ოტია ეხუმრებოდა.

გამაგებინე ერთი, მერი ხარ თუ რაცხა
ხარ, საით მიგყავთ, ბიჭო, თქვენ ე, ჩემი
ქვეყანა. რავა დაანგრიეთ, რავა მოსპეთ
ყველაფერი. ნიკო ლორთქიფანიძე რო
წერს, იყიდება საქართველოო, ეს ამბავი
მონაგონია თქვენთან. იყიდება კი არა, გა-
იყიდა ყველაფერი.

მაგაზე სხვა დროს ვილაპარაკოთ, ახლა
საქმეზე ვართ მოსული, ოტია, შენთან,
რომ არ ჩავრეულიყავი, არ შეიძლებოდა.

ამაზე მეტი საქმე რაია, – ოტიამ მუნდ-
შტუკი საფერფლეს გარდიგარდმო ჩამო-
ადო.

ხვალ სააკაშვილს უნდა შევხვდეთ.
აქანა არ შემეიყვანო, თვარა გადავხტე-

ბი ფანჯრიდან, – შევატყვე არ ხუმრობდა.

რასაა რო დაშლიგინობს ზევით–ქვე-
ვით. ერთხელ შევხვდი მე მაგას საღო-
რიის ტყეში. დოუწიე პატარა ფითილს,
მიშაია, მე ვუთხარი. ხო შეგრჩა პარლა-
მენტში კეტით შევარდნა. ახლა ცოტა
დამშვიდდი, გადარეულები მე არ მაკლია
საქართველოში–მეთქი.

რა გიპასუხათ? – მერმა ჰკითხა.
რა უნდა ეპასუხა, იცინის, მისებურად,

ჭიხვინ–ჭიხვინით.

ბატონო ოტია, ხვალ გელათში დავით
აღმაშენებლის საფლავზე ფიცს დადებს
სააკაშვილი, რომ წაღმა წაიყვანს სა-
ქართველოს, – ინიციატივა აიღო ხელში
მერმა.

კი მარა, რომელს მოგივიდა თავში ამნა-
ირი სისულელე, თქვენ ხვარ გადეირიეთ,
რამდენი ახალგამომცხვარ უფროსს
მოეხუშტურება, დავით აღმაშენებელი
უნდა აწუხოთ? – ოტიამ ჯერ მერს შეხე-
და, მერე მე.

თვითონ დოუჩემებია, ასე უნდა ვქნაო
და მაგ საქმეზე მევედით შენთან, – ჩემი
გაბზარული ხმა მევე გამიკვირდა.

მერე მე რომელი დავით მეფის მდივან–
ბეგი ვარ? – ოტიამ მუნდშტუკი გააფუ-
ილა და ბოლს თვალი ააყოლა.

მე და შენ კვერი უნდა დავუკრათ ამ
ფიცს ხვალ, ოტია.

რა კვერი?
ყანწით პრეზიდენტის სადღეგრძელო

უნდა დალიოთ შენ და რეზომ, ბატონო
ოტია, ა, ესაა სულ, – როგორც იქნა ამო-
ღერღა მერმა.

მძიმე და უხერხული სიჩუმე ჩამოწვა.
ოტიამ „დევის მუნდშტუკს” დამწვარი

სიგარეტი მიაცილა, ახალუხის ჯიბიდან
სხვა ამოიღო და როცა კარგად მოარგო,
ასანთით მოუკიდა.

რაცხა ცოდვაში მხვევთ თქვენ ჩემი
ერის წინაშე, გაამართლებს. მერე მიშაია?
გჯერათ თქვენ?

დასტური ჩემს თავზე ვერ ევიღე და
მერს შევხედე.

გაამართლებს, ბატონო ოტია, გაამარ-
თლებს, ჩვენ რომ გვიღალატოს, დავით
აღმაშენებელს არ უღალატებს, – მთლად
ასპროცენტიანი დაჯერება არც მერის
ხმაში იგრძნობოდა.

ტყვილა არ დამალოცვიოთ იცოდე,
სირცხვილი არ მაჭამოთ, – მერე მე შემხე-
და – შენ გენდობი, რეზოია, იცოდე, მეტს
არავის.

ეს უკვე თანხმობას ნიშნავდა.
***
სამშაბათს, პირველ საათზე, მერმა

ჩოხა–ახალუხში გამოწყობილები მე და
ოტია გელათის მონასტრის აღმართზე
ჩამოგვსვა. მხარზე დახვეულ ნოხგადებუ-
ლი ორი ბიჭი დაგვანახა, ხელში ორი ყან-
წი შემოგვაჩეჩა და გვითხრა – მეო, პრე-
ზიდენტს ზესტაფონში უნდა დავხვდეო,
ამ ნოხიან ბიჭებს მიყევითო, აღმაშენებ-
ლის საფლავთან ესენი ნოხს გაშლიანო,
თქვენ ყანწებს ღვინით გაგივსებენ და
პრეზიდენტი რომ ფიცს დადებს, ორივემ
თქვენებურად, ერთად არა, ცალ–ცალკე
დალოცეთო.

ჩაჯდა და ზესტაფონისკენ გაგრიალდა.
ჟამური ამინდია.
ჟინჟლავს.
მიუყვებიან აღმართს, მარა როგორც

შევატყვე, ქვევით უფრო მეტი ჩამოდის,
ვიფიქრე ზევით ადის. როდის მოასწრო
ამ ხალხმა მონასტერში ასვლა გამოცა-
ნად დარჩა ჩემთვის.

დევიქანცეთ, მუხლები მეკეცება.
ოტიას გავხედე. ოტია ქეა ყინჩად.
გზაში დაცვამ სამჯერ გაგვისინჯა ცა-

რიელი ყანწები. ერთმა ყანწებს წამახულ
წვერებზე ხელი მოუსვა, მაინც, ყოველ
შემთხვევისათვის. დაცვის ცნობისმოყ-
ვარეობა იქამდე მივიდა, რომ ნოხიც გაგ-
ვაშლევინეს.

შევატყვე, დაცვის გონიერი ბიჭები, რო-
გორც გიჟებს ისე გვიყურებდნენ.

ავაღწიეთ რავარც იქნა. გავშალეთ
ნოხი, გაგვივსეს ღვინით ყანწები და ყელ-
მოღერებულები ვდგავართ პრეზიდენ-
ტის მოლოდინში.

ოტია მიჩვეულია და მე ჩოხაში სული
მეხუთება.

გევიდა ერთი საათი... მეორე...
პრეზიდენტი არ მოდის.
რავარი დასაკავებელია სავსე ყანწი

ორი საათი.
მკლავები ჩამოწყვეტაზე გვაქვს.
ოტია, – ვეუბნები, - დავლიოთ ეს ყან-

წები და რო მოვა, გაგვივსებენ, აბა, რას
იზამენ–მეთქი.

არ ქნა ოტიამ.

დაფიცება 
აღმაშენებლის 
საფლავთან

საქართველოს
მწერალთა
კავშირის
გაზეთი
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- gazafxulis SemobrZaneba yvela
qals axarebs. dedis dRe... qalTa dRe... 
TqvenTvis ki, albaT, gansakuTrebiT 
mniSvnelovania, 1 marti xom Tqveni 
dabadebis dRea. gilocavT.

- didi madloba. me siTbo miyvars,
amitomacaa gazafxulis SemobrZane-
ba CemTvis umniSvnelovanesi. erTxel 
(maSin sruliad axalgazrda viyavi), 
erTi ucnauri qalbatoni gavicani. 
amtkicebda, SemiZlia nebismier adami-
ans vuTxra, vin iyo wina cxovrebaSio. 
mogexseneba, adamiani bunebiT cno-
bismoyvarea, yvelaze metad  ki Tavis 
motyueba xiblavs. hoda, mec vkiTxe, 
aba, me vin viyavi-meTqi. Sen adamiani 
ara, wina cxovrebaSi mercxali iyavi, 
amitomac yvelaze metad Sav-TeTri 
samosi geyvareba, Tbili qveynebi da 
mogzauroba. mercxaliviT sakuTari 
budis, romelsac rudunebiT aageb, 
erTguli iqnebio. ramdenad mjera 
aseTi xilvebis ra mogaxsenoT, magram 
mercxlebisadmi mudam gansakuTrebu-
li siyvaruli mqonda. 

martis Tve CemTvis marTlac mniS-
vnelovania. martSi iyo dabadebu-
li Cemi gamzrdeli bebia, romelsac 
me didi siyvarulis niSnad dedilas 
veZaxdi, martSi arian dabadebuli Cemi 
ZmisSvilebi, luka da elene, martSi 
daibada Cemi SviliSvili cabunia da 
me udidesi madli, bebiobis sixaruli 
marguna. kidev riTaa marti CemTvis 
mniSvnelovani? ukve sami welia qarel-
Si 1 marts poeziis dRe aRiniSneba da me 
mixaria, rom qarTlis am umSvenieres 
raionSi aseTi siyvaruliT xvdebian 
sxvadasxva Taobis poetebs. poezi-
is dRis monawileTa survilia (da am 
survils male werilobiT gadascemen 
premier-ministrsa da kulturis min-
istrs), rom 1 marti axalgazrda poet-
Ta dRed dawesdes. „siWabuke da leqsi 
erTiao“, xom brZanebda gogla. anda 
galaktioni gavixsenoT: „rad uwode-
ben saqarTvelos mgosanTa mxares?“, 
kiTxulobs poeti da kiTxvas Tavadve 
pasuxobs: „exla ki CemTvis naTelia, 
Tu iveriis mcireze mcire ricxo-
brivad patara eri, marad yovelmxriv 
Semortymuli uamrav mteriT, mainc 

gadarCa da gadarCa is, rogorc eri... aq 
poezia iyo misi SemWidroveba“. Semdeg 
ki aseT striqonebs gvTavazobs: „uZ-
veles miwas, uZveles ers, laJvardis 
cis qveS, mZlavri, gmiruli poezia un-
aTebs Tvalebs, warsulisadmi udide-
si madlobis grZnobiT rusTavelisas 

kvlav vaxsenebT saxels brwyinvales“. 
hoda, ra sjobia imas, rom mgosanTa 
mxareSi gvqondes axalgazrda poetTa 
dRec. 

- mgosanTa mxare da rusTaveli ax-
seneT da raoden ucnauric ar unda 
iyos, poeziis qveyanaSi ar aRiniSna 
rusTavelis saiubileo TariRi, 850 
wlisTavi. riT axsniT am gaugonar 
qmedebas?

- arCevnebis cieb-cxeleba hqonda
qveyanas Seyrili da rusTavelisTvis 
ver moicales. arada, nebismieri go-
nieri politikuri jgufi, pozicia 
iqneboda es Tu opozicia, nebismieri 
xelisufleba (didi mgosnis fasi, bo-
lomdec rom ar hqondes gacnobiere-
buli) rusTavelis saxels mainc far-
ad aifarebda gamarjvebisTvis. 

Cveni qveyana evropisken mimaval 
gzas adgas. hoda, evropis karTan 
Raribi naTesaviviT mokrZalebulad 
ki ar unda akakunebdes, aramed daa-
naxos Tanamedrove msoflios, rom 
kulturis renesansi evropaSi Cveni 
qveynidan daiwyo; rom Cven (dRes mo-
daSia qalTa uflebebze saubari) XII 
saukuneSi mefe qali gvyavda; rom pir-

veli elCi qali evropaSi  XIX  sauku-
neSi ki ara, (rogorc amas amayad Tav-
ad aRniSnaven evropelebi), aramed XII 
saukuneSi ukve hyavda saqarTvelos; 
rom swored qarTveli kacis bages 
dascda aseTi striqonebi: „lekvi lo-
misa sworia, Zu iyos, Tunda xvadia“. 
rusTavelma Seqmna qarTveli kacis 
sulieri konstitucia. rusTaveliT 
amay ers Tu rusTavelis saiubileo 
TariRs daaviwyeb, Tavsac aviwyeb, war-
sulsac da momavalsac.

iuneskom ar aRniSna da Cven ra gveqn-
ao, Tavs imarTleben xelisufalni. ras 
hqvia iunesko? Tu qveyanas jaz-fes-
tivalebisa da araerTi arafrismom-
cemi SousTvis milionebi ar enaneba, 
aTasebs ratom ver imetebs sakuTari 
siamayisa da Rirsebis simbolosTvis. 

sul ise rodi Caiara saiubil-
eo welma, israelSi rusTavelis na-
kvalevze delegacia gavagzavneTo, 
brZanes kulturis saministros mes-
veurebma. diax, iyo israelSi deleg-
acia kulturis saministros dafi-

nansebiT, romlis wevrebi, ZiriTadad, 
isev kulturis saministros TanamS-
romlebi iyvnen.

ise rogor unda gZuldes qarTuli 
mwerloba, rom israelSi poetis sai-
ubileo TariRze erTi poetic ki ar 

waiyvano? 
arada, swored Cveni mweralTa ka-

vSiris TaosnobiT, beWduri „vefx-
istyaosnis“ samas wlisTavze ieru-
salimSi, jvris monasterSi CavatareT 

poeziis saRamo, sadac qarTulad da 
ivriTze kiTxulobdnen qarTveli 
da ebraeli mwerlebi „vefxistyaos-
nis“ ukvdav striqonebsa Tu sakuTar 
nawarmoebebs. delegacias amSvenebd-
nen rusTavelis premiis laureati 
mwerlebi da nikoloz baraTaSvilis 
konkursis gamarjvebuli axalgazr-
debi. swored Cveni, mweralTa kavSiris 
TaosnobiT gamovida orenovani qar-
Tul-ebrauli poeziis anTologia da 
es iyo pirveli SemTxveva Tanamedrove 
poeturi nawarmoebebiT or qveyanas 
Soris xidis gadebisa. gasul wels is-
raelSi gamovida revaz miSvelaZis ro-
mani ivriTze, israelis literatur-
isa da xelovnebis Jurnalma mTeli 
nomeri uZRvna Cveni kavSiris wevrebs. 
vfiqrob, mravali mizezi iyo imis, del-
egaciaSi Cveni mwerlebi rom miewviaT, 
magram ra? israelSi rusTavelis dRee-
bze vaxtang kaxiZis xelmZRvanelobiT 
Sesrulda ucxouri klasikuri musika. 
rusTavelis dReebis gareSec, mjera, 
warmatebuli iqneboda nebismier qvey-
anaSi kaxiZis orkestri, magram rus-
Tavels ra? es igivea, Cven saiubileod 
Seqspiris Sedevrebi rom gamogveca da 
zed dagvewera, vuZRvniT rusTavelis 
850 wlisTavso. 

2017 wels TiTqos gamoaswores md-
gomareoba da kalendarSi gaCnda rus-
Tavelis dRe - 15 maisi,

iqamde rusTaveloba SemodgomiT 
aRiniSneboda da mas Rirseulad at-
arebda mesxeTi, saqarTvelos mwer-
alTa kavSirisa da mesxeTis mweralTa 
organizaciis TaosnobiT. axlad dawe-
sebulma dRem ki problemebi Seuqmna 
adgilobriv xelisuflebasa da mwer-
alTa organizacias. upirvelesad 
imitom, rom tradicia dairRva da 
kidev... Semodgoma siuxvis simboloa 
da rusTavelis dRes yvela mesxi, yve-
la ojaxi Tavisi dovlaTiT xvdeboda 
dResaswaulze stumrad Camosulebs.

saxalxo dResaswaulis nacvlad 
15 maiss rabaTis cixeSi 50-mde stu-

mar-maspinZelma mokrZalebulad aRv-
ni SneT rusTaveloba. ratom xdeba es? 
90-iani wlebis Semdeg Cvens qveyanaSi

roca moTminebis
Zafi ileva...

interviu mweralTa kavSiris 
TanaTavmjdomaresTan 

mayvala gonaSvilTan
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Zalauflebis neba da 
mefe-qurumis 

arqetipi 

2 gv.

Zalauflebis nebis sityvier Semo­

qmedebad da erovnul mrwamsad garda­

saxvis TvalsaCino magaliTs gvaZleven 

ilia WavWavaZe, grigol robaqiZe da 

konstantine gamsaurdia.

ilia WavWavaZem sazogadoebriv as­

parezze pova TviTgamoxatva, rac mxe­

druli tradiciebis uaryofa iyo. 

sazogadoebrivi asparezi arc 

politikaa da arc xelovneba. magram 

patriotika, damarcxebuli samS­

oblos bedi, misTvis Tavganwirva 

iwvevs sulier ZalTa mobilizebasa 

da azvirTebas, rogorc swrafva Ta­

visuflebisaken. 

grigol robaqiZisa da konstan­

tine gamsaxurdiasaTvis umTavre­

si iyo esTetizmi da damarcxebuli 

samSoblos bediswera. 

a) mefe-qurumis mkvleloba 

ilia WavWavaZe politikosi ar 

yofila, Tumca saamiso monaceme­

bi uxvad hqonda _ gvarovnuli da 

mxedruli warmomavloba, didi ga­

naTleba, fxizeli goni, masStabu-

ri xedva, Zlieri nebisyofa, mtkice 

xasiaTi, magram xelisSemSleli 

faqtori iyo ruseTis imperia. 

igi erovnuli sulis pirovne­

ba iyo, samoqalaqo piri, romelic 

Tavisi qveynis dampyrobTa samsax­

urSi ver Cadgeboda, TanamoZmeTa 

daTrgunvis xarjze karieras ver 

gaikeTebda, rogorc cicianovi da 

lorismeliqovi. 

araerTi misi winamorbedi qarTve­

li mwerali ruseTis armiis generali 

iyo (aleqsandre WavWavaZe, grigol 

orbeliani, vaxtang orbeliani). 

isini axal asparezze agrZelebd­

nen ZvelqarTul mxedrul tradic­

iebs, rogorc ruseTSi petre bagra­

tioni, ganamtkicebdnen imperiis 

Zlierebas. 

magram ilia im Taobis wevri iyo, 

romelmac maxvili uaryo da kalami 

aiRo, generlis epoletebs studen­

tis serTuki arCia. imperias genera­

li sWirdeboda, magram koloniuri 

qveynis Svili politikosi _ ara. 

literaturaSi did ganaxlebas 

warmoSobs didi sazogadoebriv-

politikuri Zvrebi. 60-ian wleb­

Si aseTi movlena iyo batonymobis 

oficialuri gauqmeba, rac Tavisu­

flebis perspeqtivas saxavda moaz­

rovne axalTaobis winaSe. 

peterburgidan dabrunebul Wa­

buk ilias konservatiuli, miZinebu­

li, umoqmedo sazogadoeba daxvda. 

yvelam icoda, rom rusi dampyro­

belia, Cveni Tavi Cvenve gveyudnes, 

batoni Cagravs ymas, qveyanas gazaf­

xuli enatreba, rom ianiCroba dam­

Rupvelia. magram rogor Seecvala 

arsebuli viTareba? Sefaseba erTia, 

Secvla _ meore. 

ilias ideali iyo juzepe garib­

aldi _ italiis ganmaTavisu­

flebeli gmiri, Semdeg _ frangi 

komunarebi, e.i. meomari, Tumca rev­

olucioneroba ar ucdia. 

politikosisa da revolucio­

neris temperamenti pirvelsave naw­

erebSi gamoavlina, rogorc mweral­

ma, literatorma da publicistma. 

magram roca darwmunda, rom si­

tyva viTarebas ver Secvlida, rom 

imperias rRvevis niSanwyali jer 

mainc ar dastyoboda, moulod­

nelad Camoscilda presas, liter­

aturas, sazogadoebriv asparezs, 

gaxda rigiTi Cinovniki. 

aTwliani dumilis Semdeg isev 

daubrunda Tbilissa da sazoga­

doebriv cxovrebas, magram ara 

rogorc mwerali, aramed _ ro­

gorc praqtikuli moRvawe, romel­

mac kulturul-saganmanaTleblo 

organizaciebis mTeli qseli Se­

qmna (saTavadaznauro banki, pre­

sa, wera-kiTxvis gamavrcelebeli 

sazogadoeba, Teatraluri sazoga­

doeba...). 

am sferoSi gamoavlina politi­

kuri neba, Zlieri, diqtatoruli 

buneba, TviTmoqmedebis princip­

iT safuZveli Cauyara momavlis 

saqarTvelos, risTvisac arc kon­

fliqtebs moerida, polemikasa da 

dapirispirebas, rac sabolood 

sabediswero aRmoCnda (polemika so­

cialdemokrat noe JordaniasTan). 

ilias swamda, rom verc politi­

kuri kariera, verc mwerloba, verc 

ajanyeba qveyanas Tavisuflebas ver 

moutanda. amitomac Tvalsazrisi 

Seicvala da aqcenti gadaitana gan­

manaTleblur moRvaweobaze, qvey­

nis ekonomikur gaZlierebaze, klas­

Ta Serigebaze, rogorc realurad 

moazrovnem. 

es ideebi rom gaetarebina, 

loialurad ganewyo mefis xelisu­

flebis mimarT, radgan ideebis re­

alizeba moiTxovs pragmatul xed­

vas, pragmatizmi _ konformizms. 

es iyo programa-minimumi, xolo 

maqsimums momavali Taobebi gaa­

keTebdnen. magram moxda paradoqsi 

da roca realurad gaCnda samSob­

los gaTavisuflebis Sansi, ar dad­

ga ajanyebulTa gverdiT. 

ilias bunebaSi garibaldi (rev­

olucioneri) sZlia qurumma (moR­

vawem). 

mizezi mxolod asaki an konser­

vatizmi rodi iyo. 

ilia politikosi ar iyo, rom Ta­

vis principebs pragmatuli mosaz­

rebiT Seleoda, uareyo eris inter­

esebis pirveladoba. 

ilia WavWavaZe Zalauflebis 

nebis transformirebam aqcia did 

erovnul moRvawed, magram imave Za­

lauflebis moTxovnilebam bolos 

mainc politikamde miiyvana. es ma­

Sin, roca Camocilebuli iyo presas, 

banks, Teatrs, literaturas, pub­

licistikas... 

Tavisufal saqarTveloSi Sei­

Zleba prezidentic yofiliyo, ara 

bankiri an redaqtori, magram moxda 

ise, rom politikosad dabadebuli 

kaci swored politikis msxverpli 

gaxda, roca CaerTo imperiis siste­

maSi, rogorc saxelmwifo sabWos 

wevri. 

ilia WavWavaZem politikasa da 

literaturas Soris gamoZebna 

Sualeduri sfero _ sazogadoe­

brivi arena da publicistika. 

metis gakeTeba SeuZlebeli iyo, 

magram masac igive eloda, rac mis 

uZveles arqetips: patriarqaluri 

mama ritualurad mokles gamgele­

bulma Svilebma, romlebmac male 

daikaves misi adgili. 

b) mefe-qurumis gandevna 

igive iTqmis grigol robaqiZeze. 

mas ufro rTul da sastik droSi 

mouxda moRvaweoba _ es iyo revo­

luciebis, msoflio omebis, bolSe­

vizmisa da faSizmis satanuri epoqa. 

sworad SeniSnavda, politikas 

adevnebuli mwerali wagebuli rCeba 

da isjeba kideco. 

grigol robaqiZe esTetizmisa 

da ideebis msaxuri iyo, aRzrdili 

goeTesa da nicSes tradiciebze, 

romlebic ara mxolod mis mrwamsze, 

aramed cxovrebis weszec axdendnen 

gavlenas. 

igi literaturaSi mohyva did 

kulturul moZraobas _ modern­

istul ganaxlebas, romlis cikloni 

iliasa da sxvaTa mier gamoRviZebul 

saqarTvelos uaxlovdeboda. 

Tu ilia rusul ideebze aRiz­

arda, grigolma rusuls daurTo 

soso siguam dawera uaR­

resad saintereso wigni „mxat­

vruli azrovneba, genezisi da 

struqtura“. wignSi ganxilu­

lia mxatvruli azrovnebis ur­

Tulesi problemebi.

vbeWdavT nawyvets am wignidan.
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germanuli nacionalizmi.

Tavidan arc politika izidavda,

arc sazogadoebrivi arena, magram

TandaTan mis SegnebaSi yalibdebo-

da, erTi mxriv _ nicSeaneli Zlieri

pirovnebis kulti, meore mxriv _ 

Tavis Tavsac warmoidgenda uCveu-

lo pirovnebad.

mas, marTlac, hqonda mtkice 

nervebi, didi nebisyofa, didi eru-

dicia, gamorCeuli garegnoba, ora-

toruli niWi, azrovnebis Zala, rom-

lis safuZvlad heroikas, miToss,

qarTul sityvas da sisxlis miste-

rias igulvebda.

rogorc esTeti, eruditi da

oratori auditorias iolad xi-

blavda da imorCilebda. Teatra-

lurma speqtaklebma kidev ufro

ganumtkica avtoriteti. amitomac,

ganebivrebuli sazogadoebisa da

bolSevikuri xelisuflebisagan, 

literaturaSi amkvidrebda azrisa

da Zlieri pirovnebis diqtaturas,

miTossa da esTetizms.

TiTqos erovnuli probleme-

bi arc ainteresebda. magram bol-

Sevikebis simxecem masSi qarTveli

nacionalisti gaaRviZa da es le-

ninis apologetic samSoblodan

hitlerul germaniaSi gastyorcna,

aqcia stalinis moZuled, hitleri-

sa da musolinis panegirikosad. 

Zmebisa da Svilebis mier gan-

devnilma da Serisxulma zekacma

bolSevizmidan faSizmisken gadain-

acvla. msoflio ki orive maTgans

gmobda. 

grigol robaqiZe, ilias darad,

SesaZloa prezidentic gamxdari-

yo (Sdr. _ emigrant germanelebs

hitleris damarcxebis Semdeg

prezidentad Tomas mani undodaT),

magram politikosi arc is yofila,

Cabmuli revoluciur da partiul

bataliebSi. rogorc moazrovnesa

da eriskacs, egona, rom faSizmi sZ-

levda bolSevizms da saqarTvelos 

Tavisufleba eRirseboda.

es varaudi mcdari aRmoCnda, rac

cxadyofs, rom ar hqonda politi-

kuri realiebis ganWvretis alRo _

sasurveli xSirad realobad miaCnda.

amitom es liderad dabadebu-

li kaci yvela mxarem moikveTa da

anaTemas gadasca. ideurma da poli-

tikurma katastrofam ki nervebi

Seuryia da literaturas Camoacila.

mainc swamda, rom `lamaraTi~

msoflio iamayebda! Zalauflebis

neba, mefe-qurumis arqetipi, rac

mas energiis da sicocxlis azrs

awvdida, arasworad iqna realize-

buli. amitom qarTul cnobiereba-

Si ver daikava is adgili, romelic

SeeZlo sWeroda.

mizezi mxolod epoqis katak-

lizmebi ar yofila:

grigol robaqiZes surda, esse-

Si esseistze meti yofiliyo, ro-

manSi _ romanistze meti, leqsSi _

poetze meti, xolo politikasTan 

TamaSi yovelTvis sabedisweroa: am-

aRlebas mosdevs dacema, mwvervals 

_ ufskruli, gandidebas _ SeCven-

eba. guli mainc politikuri lid-

erebisaken miuwevda, rogorc moaz-

rovnes, mosuls nicSesa da miTebis 

samyarodan.

Tu ilia WavWavaZe velurTa we-

sisamebr mokles, grigol robaqiZe

samSoblodan moikveTes, moRalat-

ed gamoacxades da misi saxelis xsen-

ebas tabu daades. 

g) mefe-qurumis wameba g) mefe-qurumis wameba

gansxvavebulad aris Zalau-

flebis nebis _ mefe-qurumis ar-

qetipi realizebuli konstantine 

gamsaxurdias cxovrebasa da Semoq-

medebaSi.

isic, grigolis darad, germani-

idan, goeTesa da nicSes samyarodan 

modioda, didxans swavlobda ger-

maniis universitetebSi. 

bavSvobaSi xan kaTalikosoba 

undoda, xan _ generloba, e.i. Ta-

vidanve hqonda lideris ideali, 

xolo sibereSi guldawyvetili

SeniSnavda:

`me ar vinatrebdi arc akade-

mikosobas, arc msoflio rezonan-

sis mwerlis saxels, vnatrob da vna-

nob mxolod imas, rom me ar gamaCina 

arsTagamrigem Tamarisa da laSa 

giorgis romelime laSqris mTavar-

sardlad~. 

mTeli aTwleuli moandoma gan-

swavlasa da sakuTari Tavis povnas. 

Ziebasa da dreifs wertili dausva 

1921 wlis katastrofam. Tavisu-

flebis wyurvilma, Zlierma nacio-

nalizmma, bolSevizmisadmi siZul-

vilma masSi Semoqmedi moamwifa, 

Semoqmedi, radganac politikis gza 

daxSuli iyo. 

yofili diplomati da feder-

alisti axal situacias unda Segue-

boda an 1924 wlis ajanyebis dros 

daRupuliyo. 

Segueba ar SeeZlo, Zalauflebi-

sa da xelisuflebisaTvis ver 

ibrZolebda, radgan ainteresebda

ara politika, aramed _ eris bedi.

amitom Tavisi erudicia, nacio-

nalizmi, mrwamsi da temperamenti 

Semoqmedebad gardasaxa, raTa ase 

Seeqmna ocnebis qveyana, gamoeyvana 

rogorc damarcxebuli, ise gamar-

jvebuli erovnuli sulis medroSe 

gmirebi.

qveynis tragediis simwvavem 

aumoZrava faruli Zalebi, arac-

nobieri fsiqika, instinqturi 

ltolvebi, xedva da grZnoba. amitom 

adarebda Tavis Tavs uflis ange-

lozTan mebrZol bibliur iakobs. 

Zalauflebis nebis simboloe-

bi arian konstantine gamsaxurdias 

RmerTis maZiebeli an RmerTis mkv-

leli personaJebi, mefeebi da sar-

dlebi, gansakuTrebuli bedisa

da inteleqtualobis tragikuli

gmirebi, romlebic iteven mTeli 

eris sevdasa da imeds. isini praq-

tikulad Tu potenciurad meomre-

bi arian, cxenosnebi da monadireni. 

amitomac xatavs didi vnebiTa da

eqstaziT batalur scenebs, sisx-

lian Setakebebs, gmiris aRsasruls.

rogorc pirovnebas, bolSeviku-

ri wnexi mospobiT emuqreboda; 

rogorc Semoqmeds _ Zalas 

hmatebda, fantaziis unars uRvi-

Zebda, simbolur-alegoriul az-

rovnebas aCvevda, raTa realobas

gamijvnoda, eTqva, rogorc gulis-

momkv-leli aRsareba, ise eCvenebina

xorcSesxmuli idealebi. 

garkveul zRvramde represireba 

sasargeblo iyo! 

sinamdvilesTan konfliqti da

diskusia, realobaSi _ Segueba, 

ocnebaSi _ dapirispireba zrdi-

da sulis aqtivobas, rasac axlda 

dapatimreba, gadasaxleba, mudmivi 

TvalTvali da kritika, SiSi da sik-

vdilis landi.

arc konstantine gamsaxurdia 

yofila politikosi. isic eriska-

ci iyo, visac `eris wyluli aCnda 

wylulad~. amitom Semoqmedeba iyo 

sulis xsna. xolo loialoba bol-

Sevikebisadmi aucilebeli Canda si-

cocxlisa da mrwamsis gadasarCenad, 

rac gaSala esseebad, novelebad, 

romanebad, aqcia siuJetebad, saxe-

Ta sistemad, personaJebad, enobriv

modelad.

`mTvaris motacebis~ avtorma

swored esTetizmi da emociebis sam-

yaro wamoswia, grZnobebiT Semosa da

Sebura azri da idea. amitom cocx-

loben ase mZafrad mwerlis gmirebi, 

siuJetebi da striqonebi Cvens Se-

mecnebaSi. 

igi darCa ocnebis sferoSi da am-

itom akmares tanjva-wvaleba Zmebma

da Svilebma, ar ganumzades is gana-

Ceni, rac wilad xvdaT ilia WavWavaZ-

esa da grigol robaqiZes. 

d) qurumidan ganRmrTobamded) qurumidan ganRmrTobamde

ilia WavWavaZe poets bibliur

moses msgavs liderwinaswarmetyve-

lad miiCnevda: 

`RmerTTan misTvis vlaparakob,

rom warvuZRve wina ersa~.

mowesrigebul saxelmwifoSi

er  is lideri ar SeiZleba iyos po-

eti an prozaikosi. es tragediaa, 

radgan aseT qveyanas ar hyavs mefe 

an sardali, prezidenti an politi-

kuri moRvawe. 

aseTi iyo guberniebad daSlili 

ruseTis kolonia _ XIX saukunis

saqarTvelo. 

buneba ver itans sicarieles da

Seqmnil vakuums avsebs Semoqmedi, 

romelmac SeiZleba damuxtos xalx-

is suliskveTeba, rogorc Sandor

petefma, Caunergos brZolisa da Ta-

visuflebis survili. magram lid-

eri politikosi an revolucioneri 

unda iyos (Sdr. _ goeTe: `ra undaT 

germanelebs? maT xom me vyevar!~). 

saqarTvelo ara mxolod kolo-

nia, sulieradac gatexili qveyana 

iyo, romelsac mwerlis garda mz-

runveli da moimede aravin hyavda. 

eris Tundac sityviT winamZ-

Rolobis idea niSnavda Zalau-

flebis nebis gamovlenas (Sdr. _

goeTe, lev tolstoi, Tomas mani),

sulier ganRmrTobas. 

ilia imasac ambobda, rom fr-

inveliviT ar mReroda da ufalma 

mxolod tkbil xmaTaTvis rodi ga-

mogzavna (sxvaTa Soris, Turme, bul-

buli roca galobs, es aris sxvebis 

gafrTxileba, rom es teritoria

misia!). 

uflis mier Semoqmedis daniSvna

(`me ca mniSnavs da eri mzrdis, mi-

wieri zeciersa~) _ es gansakuTre-

bulobis simboloa, rac Sehferis

mefe-qurums. magram ilia amasac 

SeniSnavs, rom 

`simRera~ da `tkbili xma~ auci-

le belia, raTa yuri ugdon. 

didi xelovani gangebis rCeulia

(Sdr. _ Tomas manis goeTe: ̀ germania 

me var. is romc mTlianad daiRupos,

CemSi gaagrZelebda arsebobas~), ma-

gram Cveulebriv pirobebSi es su-

lac ar aris `winamZRoloba~. 

`winamZRols~ sxvagvari niWi 

sWirdeba, rac marTvis, praqtikuli 

moqmedebis unariT vlindeba. 

aqilevss ver Secvlis homerosi,

Tumca `ara did iyo aqilevsi, aramed 

didsa miemTxvia maqebelsa~.
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recenzia

revaz miSvelaZis  romanebis
Tavisebureba msoflio 

beletristikis mdinarebaSi

(werili pirveli)

guri otobaiaguri otobaia

Cven „qilila da damanas“, „sibrZne

sicuisas“ ganCarCoebuls veZaxiT

(umjobesia gvewodebina mozaikuri)

da yvela maTganis saTave „aTas erT

RamesTanaa“, sadac mTxrobeli mSve-

nieri Seharazadaa. igi Tavs gadair-

Cens mezRapreobiT, raTa mrisxane

SahTan kidev erTi Tanamecxedru-

li Rame eRirsos da aSkara sikv-

dilisgan am gziT gadairCinos Tavi.

sxva nawarmoebebsac aqvT garkveu-

li mizandasaxuloba, magaliTad,

sulxanis igav-arakebis krebuli

ufliswuli jumberis ganswavli-

Taa zRvardebuli. veziri sedraqisa

da saWurisi ruqas TiToeuli mon-

aTxrobi am sawadeliTaa aRZruli.

novelebis simravles (aq uneblieT

maxsendeba papaCemi biqtor fetela-

vas Segoneba: kulo, gaSlil zRvaSi

aTas nafots erTi jirkuntia ger-

Civnis, CaebRauWebi qe mainc da Tavs

gadairCen. aTasi nafoti ki verafer-

Si wagadgebao), klasikur doneze

aiyvans renesansis brwyinvale war-

momadgeneli bokaCio (dante aligi-

eris poema komediis kongenialuri

naTlimamoba misgan modis RvTae-

briv komediad).

ganCarCoebul stilistikas saz-

Rvars mourRvevs rusTavelis vefx-

istyaosani, roca igi erT fabulas

airCevs nawarmoebis dedaboZad -

ucxo moymis gamoCenas da misi Ziebi-

saTvis dafacurebas nawarmoebis

nebismieri personaJisgan - noSrevan

mefesi, TinaTinis, spaspeti avTan-

dilisa. ai, am yvelafris fonze, win

wamoiweva fabulis monoliTuroba, 

erTi gmiris koncefcia.

am yvelafris Semdgom romanma

arafrisdidebiT daTmo Txzulebis

monumenturi arqiteqtonika. ar-

istotele sanimuSod ganixilavs

homerosis „iliadas“, romelic

aqilevsis risxvis garSemo daraz-

mavs troas 10-wliani omis batali-

ebs. TviT aqilevsis risxva ki omis

miwuruls iwyeba - berZnebis tyve

asulis, qrisvisis gamosaxsnelad

mosul qurum friqses udierad mo-

eqceva berZnebis gaerTianebuli

mxedrobis mTavarsardali, mikenis

mefe agamemnoni: araviTari gamo-

sasyidi, TvaliTac ar damenaxo, be-

bero! Seni asuli xarWad meyoleba,

qveSagebis ambertyavado. mokled,

aseTi mware sityvebiT kinwiskvriT

gaagdebs ubedur mamas.

amasobaSi troelebisgan berZneb-

Si jorebiT Semogzavnili dampa-

li xorci saxads mosdebs laSqars.

musrs gaavlebs maT, yvelgan koconi 

xrWolavs maTi gvamebisgan, rasac

agamemnonis ukadrisi saqcielis gaa-

mo RmerTebis sasjelad naTlaven

berZnebi. amistvisac gamosarCleba

aqilevsi tyve qal qriseiss da ag-

amemnons mrisxaned Seutevs - mie-

ci asuli mamas, xarbo, gaumaZRaro, 

iremiviT wvrilTvalebav. troelebs

CemTvis araferi dauSavebiaT, 

piriqiT, menaTesavebian kidec. Seni 

rZlis gamo, Seni ojaxis gamoa, rom ve-

omebiT maT da vamravlebT saWurWles 

SenTvis. xedav, RmerTebmac ra ubed-

ureba dagvatexes Tavs, mieci asuli 

mmas, xarbo, gaumaZRaro kacoo.

agamemnoni kedelTanaa mimwy-

vdeuli, ver autania rangiT aR-

matebuls aqilevsis udieoba, Tun-

dac brZolaSi Seudareblisgan, 

mamacze umamacesisgan da Tavisi

Zalaufleba rom daanaxos, xar-

Wa qriseisis warTmeviT Seemuqre-

ba, jildod rom miuciaT berZnebs. 

kinaRam maxvilze gaikravs xels aqi-

levsi, mere myis mxrebs Camoyris, 

sinanuli gaTangavs: armad morT-

meul-wagvril jildoze, waiyvaneT, 

Tqveni naboZvari, magram icodeT, me 

Cems gemSi Caviketebi mxedrebianad 

da sanam aq, am gemebamde ar migimwy-

vdeven troelebi, TiTis gamtokebe-

li ar varo. ai, aqilevsis mrisxanebis 

ZiriTadi mizezebi. homeross es mo-

tivacia ufro maRal registrSi ahy-

avs aqilevsis omSi xelaxla CarTvis

mecadineobiT. saamisod berZnebi 

misTvis umaRles jildod hefes-

tos gamoaWedvineben saWurvels, 

CaCqan-muzarads, farsa da xmals. 

aqilevss swyuria misiT aRkazmva, ma-

gram erTxel dagdebul sityvas ro-

gor gadava. orpiri danaidi rodia, 

amayi - pelazgi. da ai, misi megobari 

patrokle aRikazmeba kidec miseu-

li javSniT. yvelas aqilevsi hgonia 

omSi CarTuli. heqtori gangmiravs 

orTabrZolaSi cru-aqilevss da 

rom gairkveva misi Zmadficuli pa-

trokle yofila, gaogndebian. aqi-

levsis risxvas sazRvari ara aqvs. 

misi mrisxanebis masazrdobeli is 

gaxlavT, rom gauwbilda yoveli 

varaudi, dedisianebma ar daindes, 

sikvdilisTvis gaswires RviZli. 

Turme omis kanonebisTvis naTesau-

ri grZnoba araferi yofila, mok-

led, aqilevsis risxva dramatuli 

muxtisaa, savsebiT hyofnis troas 

aTwliani omis bataliebs xerxem-

lad da ai, miuxedavad esoden mono-

liTuri kacobriuli nawarmoebis 

dabadebisa, mainc miyolebiT Cndeba 

aTas erTi Rame, visramiani, deka-

meroni, sibrZne sicruisa, gnebavT, 

ager, yurisZiras revaz miSvelaZis 

samromaneuli - „CurCuls gadaCveu-

li kaci“, 2010; „wameba“, 2018; „ciyvi 

borbalSi“, 2016. samive gamomcemlo-

ba saqarTvelos dastambulia.

romanis arqiteqtonika, aRnago-

ba homerosidan moyolebuli, sul-

mudam ganicdida transformacias, 

ganCarCoebis mxardamxar mwerali 

sami, zogjer meti wrtilidan avi-

tarebda moqmedebas da am TemaTa 

monacvleobiT mkiTxvels aZlevda 

gadarTvis, amosunTqvis saSualebas.

Znelia axla etalonis dasaxeleba. 

kaTedralur Txzulebebs don kix-

ots, til ulenSpigels, gargantua-

sa da pantagruels axlavs TavianTi 

xibli. aqedan servantesis nawarmoe-

bi plantarul wignadaa dasaxele-

buli, magram mas ar gaaCnia werti-

lis dasmis logikuri mdgomareoba, 

misi dausruleblad gagrZlebaa 

SesaZlebeli, Tuki saamisod gmirs

eyofa mofamfalebul rosinantze 

Cindrikis unari. aseTi logikuri

wertili monaxulia „RvTaebriv ko-

mediasTan“ da „faustTan“. maTSi 

kulminacia, finali moTxovnilebaa 

nawarmoebis Casaxvidanve, aaRwevs

aligieri beatriCamde, moismens mis 

reCitativebs samoTxis agebule-

baze, ufliseul ganzomilebebze 

da morCa, imis iqiT sarbieli amow-

urulia. igive situaciaSia fausti,

ityvis: wamo, SeCerdio, (ris gamoc

filisters uwodebs marqsi goeTes - 

yoveldRiurobiT SezRuduls, obi-

vatels), da dacxra eSmakeuli ZaliT 

sikeTis mosaqme doqtoris gargari,

fodiliviT daeSva dabla. ra iRonos

- kacobriuli gonebis locmanma 

promeTem, an kidev ana sxvanairadaa 

Tavad ieso nazarevelis bediswera,

daTrgunavs sikvdiliT sikvdils 

adamianTa maradiuli sufevisTvis 

da amaRldeba kidec caTa. igive Se-

degebia nicSes zaratustrasTan, 

dostoevskis Zmeb karamazovebTan, 

ru sTavelis vefxistyaosanTan da-

usrulebel qorwilomaniasTan, 

sa i Tkenac gaiqce, saiTkenac mo-

brunde, finali agvirgvinebs da

asarkofagebs erTdroulad gmiris 

mizandasaxulobas. yvelgan Cixia,

arsaidan criatebs Ria sivrce axal 

gadasaxedad. da am labirinTebSi, 

da am Jini anTaris gabrZoleba be-

diswerasTan kacobriuli sulis ax-

ali moZRvrebiT aRsavsebad ukeTess

ras waawydeboda, vinem daTa TuT-

aSxia, an moxuci santiago, zarebis

gugunis gamoyruebuli kvazimodo,

saveSap barjis marjved msroleli 

qviqvegi, Tu romeli Sinaurul-kar-

gareTul gamocdileba?

me universitetis wlebSi b-n re-

vaz miSvelaZis ramdenime leqcias 

davswrebivar Jurnalistikis saR-

amos ganyofilebaze. yovlad waru-

Sleli iyo isini CemTvis, TavianTi 

minoruli uSualobiTa da siRrmee-

biT. batoni revazi yvelaze axal-

gazrda doqtori gaxldaT sabWoeT-

Si, literaturis Teoriis iSviaTi

mcodne, gasaocari deklamatori

da axla amisTana erudits ranairad 

ginda elaparako Txzulebis ganCar-

Coebaze,  monoliTur fabulianoba-

sa Tu ccnobierebis nakadis stil-

istikaze? rasac axla davabrexveb,

ufro intuiciiT vgumanob, radga-

nac miseuli mwerluri koncefcia 

werilobiT jereT arsad damilan-

davs; vgumanob, rom man sagangebod

novelis prioriteti amjobina Tx-

robisas aTasi ambis erT gmirze 

Tavsmoxvevas romanis gasamsxvileb-

lad. esec rom ara, am mimarTebiT

xom Tavad aristotelec aqezebs

avtors „poetikidan“ - tragedia 

(Cveneuli Janruli gagebiT nove-

la, didmoTxroba) ufro srulyo-

fili nawarmoebia epikur tilosTan 

SedarebiT, vinaidan igi gacilebiT 

mizanswrafulia erTi centraluri 

ambisken, ukeTesad emorCileba nebi-

smieri nawarmoebis etalonurobis 

qvakuTxeds - adgilis, drois da mo-

qmedebis samerTianobiT. hoda, am Te-

oriuli arsenaliT aRWurvili bato-

ni revazi, eZebs xerxemals, romelic

uzustesad ikisrebs misi novelebis 

mkvidrad Sekonvis misias da SeboWavs 

kidec yovelives mavanTagan gayid-

uli samSoblos gamoRviZebis say-

vireTs, mamuls sagodiss, mamleqe-

Tad wodebulisas aWaraSi, gim-larda 

dababanebas svanurSi, doba dona 

kivilebs SurimSine lazeTSi, Tu 

Surobumu-odebade-obadiSis od o-

iaT samegreloSi.

ase rom, Zneli misaxvedri ar

aris, Tu krebsiTi individualuro-

biT ratom personificireba revaz 

miSvelaZesTan - samSoblo. gmiris 

sadagi sxeulebriobiT aizideba igi 

Cvens warmosaxvaSi da moelis uamra-

vi Temis amoRmarTebas. baton revaz 

miSvelaZemde romanis gmirad sam-

Soblo aravis dausaxavs dedamiwis 

zurgze. mamuls yvelgan da yovelT-

vis patriotuli suliskveTebis Ta-

vdadebulni ganadidebdnen xo lme, 

magram TviTon samSoblos rom es-

eldgmula gmiris aRnagobiT jereT 

ar smenila, es mweral revaz miSvela-

Zis eqskluziuri individualobaa.

amisTvis da zustad amis gamo 

mwerali revaz miSvelaZe novelaTa

oceuliT Tu ergaseuliT (50) qm-

nis mxatvrul mTagrexils, romlis

mTavari gmiri saqarTveloa, diax, 

diax, Cveni duxWiri saqarTvelo 

da am gzaze, mas amieridan ar sWir-

deba fabulaTa samkuTxedebi („ana 

karenina“) an personaJTa kvadrigebi: 

(„ulise“ -stiven dedalosi, blumi, 

maligani, moli blumi; „xmauri da mZ-

vinvareba“ - kventin kompsoni, kven-

tina, nenji, jeisoni). man amoarCia

Tematikad samSoblo - es maradiuli

cneba da ranairi plastikiT CamoZ-

erwa misi okrobokro Sukabanebi, ma-

gram ramdenad moxvedrilia aq aTian-

Si laris gamotyorcnili isari, an 

ramdenad miaxloebulia esTetikur 

gamocdilebas monoliTur aRnag-

iani romani Tu Sinagani monologisa 

da „cnobierebis nakadis“ sinTezuri 

mimarTebis XX-euli ulise, TamaSi, 

mZvinvareba Tu Cmeuli amwuTieri 

sicocxlemisjiloba rigiTi mokvda-

visa, „iloris“ momdevno nomrisTvis 

gadamidvia sasaubrod.     
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erekle saRlianierekle saRliani

         iq, sadac Sen xar!

mwyurvals wyals asmev da imis mwe xar,

mxeval xar mtrisgan danacrul taZris,

yinulis lodze gulaRma vwevar

da Sen ki Tovlis yvavilebs mayri.

bardnis da TeTrad hfen fifqebs mindors,

mze mohgavs Tavis gamoxrul qalas,

iq, sadac Sen xar, mnaxveli igrZnobs

igrZnobs am miwis mimzidvel Zalas.

Tvals auxeldi Sen Tavad brmasac,

Suqs mostacebdi odiSSi ciras,

Sen Seni suli Sinagan wvasac,

Sinagan wvasac SeigrZnob xSirad.

gixdeba grZeli samosi, sada,

xar sixarulis, ocnebis wyaro,

qmni Sens garSemo garemos, sadac

siZulvili da SfoTi ver xarobs.

mwyurvals wyals asmev da imis mwe xar,

mxeval xar mtrisgan danacrul taZris,

yinulis lodze gulaRma vwevar

da Sen ki Tovlis yvavilebs mayri.

           xoCa mare

ca gxuravs da beber lasdils,

elodebi mnaxvels,

Seni mTebis suni asdis,

Seni Coxis naxevs.

cxovrob lega nislebs zemoT,

swirav jvar-xats zvaraks,

Sens TavTuxis cremlis gemo,

aqvs ornaxad arays.

saukunis xnis xar, TiTqmis,

udrek nebis tolo,

rac Sens bagiT amoiTqmis,

simarTlea mxolod.

giyvars is, vinc eulia,

sulSi qartexiliT,

puri-qristes sxeulia,

SenTvis gatexili.

Jami gidgas ifqlis Tesvis,

gqvia xoCa mare,

sufTa wylidan rogorc Tevzi,

kvlav amogyavs mTvare.

sixaruliT kurnav dardebs,

uflis wrfeli xma xar!

sofeli rom sofels hgavdes

fexze myarad dgaxar!

eferebi Rveds da erqvans,

xaris xnulSi dgomas,

ver dagca da ver wagferfla

avbediTma droma.

emSvenebi mTel xeobas,

sicocxles sZen miwas,

aq dgaxar da Cvens zneobas,

sindis-namuss icav!

ca gxuravs da beber lasdils,

elodebi mnaxvels,

Seni mTebis suni asdis,

Seni Coxis naxevs.

xoCa mare - svanurad kargi kaci

lasdili - adgilia svaneTSi

emigrant qarTvelebs

lxini aqa, Wiri unda gaqres,

gaqres kvnesa - moZaxili Taris,

arxevs mZafrad Tqveni sulis afrebs

samSoblodan wamomdgari qari.

mze Slis miwis sanapiro xazebs,

modis aq xma misi guliscemis,

mikvirs dResac amodena gzaze,

rogor geyoT dasaRvreli cremli.

cecxli ekvris daulevel kides,

cas kurcxali Tqvens sanacvlod dasdis,

mikvirs mianc, mxrebiT rogor zideT,

amodena tkivili da dardi.

CvenSi axla siCumea mkvdruli,

veZebT TqvenTan gzis gakvalvis sababs,

wuxilisgan gabzaruli guliT

galeuli suli rogor dagaqvT.

ra Zala aqvs qarTul sityvis orkaps,

erTianad amsxvrevs gulis ficars,

TqvenTan erTad ver isvenebs, tokavs

cxvirsaxocSi gaxveuli miwa.

mtkiva Tqveni gatexili Zili,

Tqveni bediT vzomav qveynis mermiss,

ra Znelia, roca Seni Svilis

Seni Svilis sunTqva aRar gesmis.

warsulia fiqrTa TqvenTa mkvleli,

rac dRes xdeba, Tu xdeboda winaT,

vivax, Svilis pawawina xeliT

geferebaT avdari da wvima.

Tavs Zlivs vuyri safiqrals da saTqmels,

vetyvi yvelas - mavansa da Cavans,

Tqvens samSoblo aqac aRar daTmeT,

Tqven samSoblom migatovaT Tavad.

lxini aqa, Wiri unda gaqres,

gaqres kvnesa - moZaxili Taris,

arxevs mZafrad Tqveni sulis afrebs

samSoblodan wamomdgari qari.

               Ria Wriloba

avdgebi, moval, romc viyo mkvdari,

roca iqneba mTaTa yriloba,

modi da uTxar sikvdils uari,

sikvdilTan ar xams gulkeTiloba.

tanis daWeras gaswavlis qari,

aris dRe-Ramis SenTvis ciloba,

Sendami miZRvnil am leqsis bwkaric

aris brol-lalis Ria Wriloba.

         gixseneb mudam . . .

gixseneb mudam da Seni saxli,

momelis mimsvlels miuval mTebSi,

Zvirfaso, roca bageebs gaxsni,

mgonia, vardi furclebs Slis CemTvis.

mWri Seni mWreli mzeriT da isriT,

avseb siTeTriT Walovan tafobs,

Sen aZliereb sicocxles sisxliT,

Rartafis xmaurs siCumiT aqrob.

Surs TvalTa SenTa silurje riwas,

dastiri uZlurs Svlis nukris xmaSi,

Sens cxare cremls ar ikarebs miwa

da ucabedad agzavnis caSi.

nu ganmsji, Tu msurs dagxedo mZinars,

giZRvni leqsac da sakuTar xmasac,

me SenSi axla vpoulob imas,

wamis wamSi rom vipovni rasac.

gixseneb mudam da Seni saxli,

momelis mimsvlels miuval mTebSi,

Zvirfaso, roca bageebs gaxsni,

mgonia, vardi furclebs Slis CemTvis.

                      * * *

xar TeTr qarafze Semdgari Suni,

nislebs daidgam Tavze, viT mitras,

asdis vardis da zambaxis suni,

Seni yelidan amosul sityvas.

Sehyureb mTvares - mWrel sxivTa sacers

da Tvalebs Sensas wamiT milulav,

xiluls uxilav sidided aqcev,

xolo uxilavs aqcev xilulad.

ismen Cems leqsis striqonis Waxans,

ici, sityvebi movlen da wavlen,

xar ofelia, romelic axla

poulobs CemSi martosul hamlets.

hgavxar uRrublo cis TaRze elvas,

aCnixar leqsad qaRaldis furcels,

vxedav, am Senma patara xelma, 

mTeli samyaro Secvala uceb.

Sena xar kvnesa daWrili Cangis,

dagwydeba cremli, viT gremSi atams,

Seni bagidan daRvrili hangi,

Cems xmaSi o, ra siamiT atans!

xar TeTr qarafze Semdgari Suni,

nislebs daidgam Tavze, viT mitras,

asdis vardis da zambaxis suni,

Seni yelidan amosul sityvas.

    pirvandeli zafra

ra Seedreba pirvandel zafras,

inTqmebi nislSi, rogorc versali,

ielva, Semdeg Cems gulSi Caqra

Sen rom mesrole, is naperwkali.

movel SenTan da farul gagande,

rom var sakuTar beds mindobili,

me siyvarulis bolo Zafamde

bolo Zafamde var Sepyrobili.

egzneba Suqi Sens bzas da tatnobs,

Sens gzaze mze da TeTri mTebia,

me im or Taflis wveTis beds vnatrob

erT sitkboebad rom erTdebian.

vkiTxulob brZeni platonis „nadims“,

veltvi, rac saTno rom meyos, imas

Cemi sxeuli Sens gverdiT dadis

mas yvelaferi SensaviT tkiva.

mklavs sinanuli, viwyeb Tavidan

cxovrebas, rom ar miviqce Zilad,

Sens nafexurze ia hyvavis da -

Sens nafexurze amodis dila.

ra Seedreba pirvandel zafras,

inTqmebi nislSi, rogorc versali,

ielva, Semdeg Cems gulSi Caqra

Sen rom mesrole, is naperwkali.

              ciskris Suqi

ciskris varskvlavs da ciskris Suqs

gadri,

usmen caTamfren frinvelTa qoros,

madloba ufals, rom Seni madliT

aRbeWdil droSi Sens gverdiT vcxovrob.

ekvris zRvis kide garSemo xofas,

Sen aq xar, SeniT sunTqavs goneba,

vcdilob gavcilde sazarel yofas

da yoveldRiur erTferovnebas.

anaTeb, sxivTa serobas marTav,

xar sasoeba, CvenSia raic, 

hgavxar Rameul wyvdiadSi gamkrTal

wyvdiadSi gamkrTal siamis aiss.

wyaros TvaliviT xar sufTa, mtknari, 

win Sen da TeTri mzis Crdili ukan,

Tvalebs gikocnis lazikis qari,

roca zRvis damwydar simebze ukrav.

Sena xar Cemi ocnebis sevda,

ganSorebuli sanatrel edems,

Sevcineb zecas, gavSli or xels da,

saSvels Sens farul RimilSi veZeb.

ciskris varskvlavs da ciskris Suqs 

gadri,

usmen caTamfren frinvelTa qoros,

madloba ufals, rom Seni madliT

aRbeWdil droSi Sens gverdiT vcxovrob.

       qarTveli dedis saubari 
         akvanSi mwol SvilTan

„uRmerTobis xanaSi xelisuflebam 

raWaSi mcxovreb ebraelebs aukrZala 

onis sinagogaSi locva. protestis niS-

nad, ebraelma dedebma akvnebi miitanes 

sinagogasTan da dadges. meore dRes mi-

sul Cekistebs ebevraT akvnebis ricxvi. 

„ki magram Tqven amdeni ar cxovrobT da 

saidan amdeni akvanio.“ ebraelma qalma 

upasuxa: es qarTveli dedebi dadgnen 

Cvens gverdiT da TavianTi Svilebis 

akvnebi Semates Cveni Svilebis akvnebs“

CemSia madli da mis kvals veZeb,

veZeb da fiqri memRvreva xSirad,

dRes sinagogis mzissadar svetze,

bibliur sulis Wrilobebs sZinavT.

civa da male aq uxvad moTovs,

cnon TvalTa SenTa, rac xdeba dResa,

salocavs misTvis adeben boqloms,

dedamiwa rom daSordes zecas.

dgas aSari dro, urjuki era,

Telaven mrevls da Telaven samwysos,

arTmeven moses rjulsa da rwmenas,

arTmeven erTad macas da awmyos.

Slian libos da angreven fuZes,

wvaven vardsa da alisfer titas,

vivax! ra mware gansacdels vuZlebT

da ra sazarel sadardos vitanT.

ver grZnoben fexqveS rom ewviT miwa,

SeeZloT Savad morTavdnen cargvals,

dRes uflis saxlSi locva Tu miwyda

maSin sicocxle sicocxles ar hgavs.

Tavs veRar vaRwev zmanebas, bodvas,

is, rac dRes xdeba, vicodeT mainc,

aRemateba yovelgvar codvas,

codvaTa Soris yofila raic.

umZims moyvass da umZims Cvens Zmas da,

arTmeven uflis sityvas da bnela,

is Cvengan elis balRo, dRes xsnas da,

is Cvengan elis martoden Svelas.

Cems yovel sityvas sinanuls vatan,

vxsni CemSi rkinis gauxsnel sakets

da ebraeli Cvil bavSvis akvans,

qarTveli bavSvis akvans mec vmateb.

CemSia madli da mis kvals veZeb,

veZeb da fiqri memRvreva xSirad,

dRes sinagogis mzissadar svetze,

bibliur sulis Wrilobebs sZinavT.
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glova

aswavlida. 1978 wels misi winadadeb-

iT amave institutSi gaixsna panto-

mimis fakulteti, romelsac Tavad 

xelmZRvanelobda.

diax, Cvenma didma maestrom aram-

arto srulyofilad Seiwova, gaiTa-

visa msoflio pantomimis saukeTeso 

miRwevebi, aramed es yovelive qar-

Tuli sulierebis quraSi sakuTari 

gulis sisxliT gamoawrTo da saoc-

ari qarTuli JReradoba mianiWa. mis 

pirovnebaSi brwyinvaled Seerwya 

erTmaneTs didi adamianuri, yvela-

fris STanmTqmeli vnebebi, emoci-

uroba, poeturoba, boboqari dauo-

kebeli swrafva Tavisuflebisaken 

da Sedegic saswaulebrivad gamao-

gnebeli miviReT _ amiran SalikaS-

vilis saxiT gvyavda masStaburad 

moazrovne xelovani, romlis plas-

tikaSi Camoqnili qarTuli sulis 

yivili TiTqos ver eteoda Cvens be-

ber, codviTdacemul dedamiwaze da 

galaqtikisaken iseve miiswrafoda, 

rogorc `Cakrulo~ _ qarTvelTa 

savizito baraTi. 

amiran SalikaSvili ar lapara-

kobda, ar saubrobda, magram lapa-

rakobda misi sxeuli, misi xelebi, 

romlebic tirodnen, icinodnen, 

mRerodnen da Cvenc gvaiZulebd-

nen Tanamonawileni gavmxdariyaviT 

iseTi misteriisa, romelic gvancv-

ifrebda azrovnebis sidiadiTa da 

siRrmiT.

qarTvel mwerlebs gansakuTre-

biT gvaxarebda is garemoeba, rom 

maestros sworupovari speqtak-

lebis warmatebaSi qarTul mwer-

lobasac edo wvlili. vaJa-fSavel-

as `stumar-maspinZeli~, galaktion 

tabiZis `mesaflave~, guram doCan-

aSvilis `firosmani-mefe~, vaxtang 

gogolaSvilis `muSketeris sikv-

dili~, revaz miSvelaZis `terenti 

graneli~, `wminda giorgi~, `qriste~, 

`vefxistyaosani~. _ am nawarmoe-

bebis mixedviT Seqmnili speqtakle-

bi pantomimis Teatris oqros fon-

dis kuTvnilebad iqca.

amiran SalikaSvilis xelovne-

ba plastikad CamoRvenTili poe-

ziaa da ra gasakviria, Tu didma 

maestrom poeziaSic scada bedi. 

`xilvebi firosmanze~, leqsebi, 

`gulma ar moisvena~, `vardis crem-

liT mitiria`, `dumilis Semdeg~ 

- am poeturma krebulebma srulad 

daitia amiran SalikaSvilis bobo-

qari sulis RaRadisi da kidev imaze 

migvaniSna, rom maTi avtori, erTi 

SexedviT, xmauriani da bohemuri 

pirovneba sinamdvileSi saaRdgomo 

batkans waagavda, zvarakad Sesawir 

batkans, romelic Tavis xilvebsa da 

zmanebebSi siyvaruliT da siyvar-

ulisTvis cocxlobda... 

Zalze sainteresod gvesaxeba ami-

ran SalikaSvilis mogonebebis oTx-

tomiani wigni `cremliani Semodgo-

ma~, agreTve pantomima _ dumilis 

poezia~ da sul axlaxan gamocemuli 

`pantomima~... 

amiran SalikaSvili arCeuli iyo 

saqarTvelos Teatralur moRvaweTa 

kavSiris gamgeobis, evropis plastikis 

Teatris gaerTianebis, saerTaSoriso 

mimebis organizaciis wevrad.

saqarTvelos saxalxo artists, 

kulturis rainds, saqarTvelos 

xelovnebis damsaxurebul moR-

vawes miniWebuli hqonda kote mar-

janiSvilisa da sandro axmetelis, 

agreTve saqarTvelos mweralTa ka-

vSiris premiebi. dajildoebuli iyo 

Rirsebis ordeniT.

diax, Cvens gverdiT cxovrob-

da da moRvaweobda feeriuli Sesa-

Zleblobebis mqone didi Semoqmedi, 

romelsac, Cvenda samwuxarod, ver 

an ar amCnevda arcerTi xelisufali. 

qarTveli mwerlebis maxsovroba-

Si samudamod darCeba qarTuli pan-

tomimis mSvenebis, mSvenieri poeti-

sa da eriskacis saxe.

saqarTvelos mweralTa kavSirisaqarTvelos mweralTa kavSiri

Tanamedrove qarTulma xelovne-

bam, qarTulma mwerlobam, qarTul-

ma kulturam, sruliad saqarTve-

lom umZimesi danaklisi ganicada.

gardaicvala qarTuli Teatris,

davazustebT, qarTuli pantomimis

elvare, kaSkaSa varskvlavi, Tval-

saCino qarTveli poeti da sazogado 

moRvawe amiran valerianis Ze Salik-

aSvili.

qarTul xelovnebasa da mwer-

lobas gamoaklda msofliio rangis

Semoqmedi, Carli Caplinis, Jan lui

barosa da marsel marsos badali

mimi, romelmac msoflio gaoca, ro-

gorc qarTuli genis, qarTuli niWi-

erebis kidev erTma ganumeorebelma

gamovlinebam. misi mravalmxrivi,

mravalwaxnagovani Semoqmedeba au-

ci leblad gamonaxavs sakuTar niSas

mravalsaukunovani didi qarTuli

xelovnebis saganZurSi. 

amiran valerianis Ze SalikaSvi-

li daibada 1939 wlis 22 marts uz-

bekeTis qalaq kokandSi. 1947 wels

igi Sevida lanCxuTis raionis sofel

akeTis saSualo skolaSi. 1953 wels

sacxovreblad TbilisSi gadmovida

da muSaoba daiwyo kinostudia `qa-

rTul filmSi~ muSad. TbilisSive

daamTavra me-19 saRamos saSualo

skola da 1965 wels swavla ganagr-

Zo Tbilisis kultsaganmanaTleblo

Teatralur saswavlebelSi, romel-

ic daasrula 1960 wels. Semdeg swav-

lobda SoTa rusTavelis saxelo-

bis saxelmwifo institutSi dramis

ganyofilebaze. instituti amiran

SalikaSvilma 1964 wels daamTavra.

mas Semdeg igi muSaobda vaso abaSiZis

saxelobis musikaluri komediis

saxelmwifo Teatris msaxiobad, kote

marjaniSvilis saxelobis saxelm-

wifo akademiuri Teatris msaxiobad

da araerTi dasamaxsovrebeli roli

Seqmna am Teatrebis scenaze. 

Tumca misi artistuli bunebis

sruli realizeba 1961 wlidan dai-

wyo, rodesac pantomimis jgufi

Seqmna, Semdgom es jgufi studi-

ad gardaiqmna, xolo 1970 wlidan

es didebuli Semoqmedi saTaveSi

Caudga saqarTvelos saxelmwifo 

filarmoniasTan arsebul panto-

mimis Teatrs _ misi cxovrebis mTa-

var mizans, misi arsebobis mTavar

gamarTlebas. 1979 wlidan es Teat-

ri saxelmwifo Teatrad gadakeTda,

romlis erTaderTi direqtori da

samxatvro xelmZRvanelic sicocx-

lis ukanasknel dReebamde Tavad

amiran SalikaSvili iyo. amave dros,

1969 wlidan batoni amirani Teatra-

lur institutSi pantomimis sagans

amiran SalikaSvilis samgloviaro amiran SalikaSvilis samgloviaro 

mitingi Sesavali sityviT gaxsna rvaz mitingi Sesavali sityviT gaxsna rvaz 

miSvelaZem. gamovidnen: mayvala gonaSvi-miSvelaZem. gamovidnen: mayvala gonaSvi-

li, dima RvTisiaSvili, vaJa azaraSvili, li, dima RvTisiaSvili, vaJa azaraSvili,

giga baTiaSvili, daviT Semoqmedeli, en-giga baTiaSvili, daviT Semoqmedeli, en-

riko janeliZe da erekle saRliani.riko janeliZe da erekle saRliani.

revaz miSvelaZis Sesavali 
sityva samgloviaro mitingze

2018 wlis 29 noembers

batonebo!

daimaxsovreT didi qarTveli 

reJisori, pantomimis Teatris mama

amiran SalikaSvili!

Tqven mas ukanasknelad xedavT.

wevs igi TeTri vardebiT mor-

Tul kuboSi.

wevs valmoxdili, uCveulod

movlili, sagareod gamowyobili,

yuradRebiT gamSvenierebuli.

magram me aseTi amiran SalikaSvi-

li TiTqmis ar minaxavs.

me damamaxsovrdeba igi sayeloga-

ReRili, RilebSeukravi, sulmobob-

oqre, xmauriani, saCxubrad da sakama-

Tod SemarTuli, Sinagani cecxlisgan 

akankalebul-abrialebuli.

didebulia es TeTri vardebi, ma-

gram amiranis cxovrebis gza vardeb-

iT mofenili arasodes yofila.

uiRbloba siyrmidanve dahyva.

dabadebac ki saqarTvelos gareT 

arguna gangebam. represirebuli

ojaxis Svils, dedmamagadasaxle-

buls didxans Tan sdevda sioblisa

da miusafrobis demoni.

bolos niWma gza TviTon gaiwal-

da da amiran SalikaSvilis saxeli

mis udidebulesoba qarTul Teatrs 

daukavSirda.

didi SemoqmedebiTi wvisa da

Ziebis wiaR man ormocdaaTi wlis 

winaT Seqmna qarTul saxelovnebo 

sinamdvileSi gaugonari da arnaxu-

li pantomimis Teatri.

mTeli sicocxlis manZilze aq, 

am patara scenaze, sadac axla misi 

kubo dgas, amiran SalikaSvili sas-

waulebs axdenda. dgamda grZneul 

speqtaklebs da pantomimis msoflio 

eniT jer erTi, erovnul proble-

mebs axmaurebda da meorec, mayureb-

els sikeTis, Tavisuflebis, miteve-

bis ukvdav idealebs unergavda.

fardis gaxsnamde misi gamosvle-

bi speqtaklis organuli nawili iyo. 

igi improvizirebulad mouTxrob-

da mayurebels Tavisi saxelovnebo 

kredos Sesaxeb. ixsneboda farda 

da axla TviT speqtakli RaRadeb-

da imas, rac esoden sWirdeboda am 

Cvens beddamwvar saqarTvelos.

ormoci wlis ganmavlobaSi Cven 

ganuyreli megobrebi viyaviT. ax-

lac yurSi Camesmis telefonSi misi 

sruliad uceremoniod naTqvami: 

„rezo, modi, saswrafod!“

...da Cven erTad vibrZodiT imaT

winaaRmdeg, vinc dabejiTebiT gvi-

mtkicebda, rom pantomimis eniT ter-

enti granelis, wminda giorgis da 

qristes ametyveleba Tu uxerxuli 

ara, ubralod SeuZlebeli ram iyo.

aseTi mSvidi amirani me ar mi-

naxavs-meTqi da axla mgonia, rom rac 

aq xdeba, romeliRac axali speqtak-

lis uverturaa. ha da ha, wamodge-

ba igi, avanscenaze gamova da Tavis

gansacvifreblad metyvel xelebs 

aaTamaSebs.

Tqven guSin da dRes ismendiT ami-

ran SalikaSvilis xaverdovani xmiT 

wakiTxul „vefxistyaosans“.

igi TviT ganasaxierebda  SoTa

rusTavels Tavis ukvdav speqtakl-

Si SoTa rusTavelis 850 wlisTavis

arSemdgar iubiles rom miuZRvna.

diax, xelisuflebam rusTavelis

iubile ar Caatara, magram amiran Sa-

likaSvilis mier dadgmuli „vefx-

istyaosani“ didxans SerCeba am sce-

nas da saerTod qarTuli Teatris 

istorias.

Tqven naxeT, batonebo, amiran 

SalikaSvilis dasis wevrebi: Tval-

cremlmomdgari axalgazrda msax-

iobebi Semovidnen aq wiTeli vardeb-

iT xelSi da ferxTiT dauwyves did

maestros.

eseni is msaxiobebi arian, amx-

anago xelisuflebav, civ scenaze

yoveldRiurad eqvsi saaTi rom

repeticioben da  xelfasi mxolod

200 lari aqvT.

magram saerTod romeli xelo-

vanis cxovreba yofila dalxenili,

amiranisa rom yofiliyo da amirani

arasodes ar wuwunebda.

misTvis mTavari Teatri iyo Tav-

isi didi winapris - sulkurTxeuli

valerian SalikaSvilis msgavsad.

sikvdilma scenaze, repeticiis 

dros mouswro.

dekemberSi galaktioni unda ga-

moeSva, magram arsTagamrigem ar

daacala.

wavida da saflavSi Caitana dardi

Tavis umTavres pirmSoze, Tavisi si-

cocxlis azrze, pantomimis Teatrze.

nu geSinia, Cemo uerTguleso 

megobaro, batono amiran!

 Seni sami bokveri - amirani, daTo

da valeriani ar Caaqroben Sens mier 

danTebul kocons.

Cven yvelani sulis bervas ar da-

vaklebT aw ukve amiran SalikaSvi-

lis saxelobis pantomimis saxelm-

wifo Teatrs.

Sen sul raRac aTiode wuTSi ga-

mogasvenebT da xalxiT savse rus-

Tavelis prospeqti  taSis dakvriT

miesalmeba Sens cxedars.

maxaTas mTaze axal panTeonSi

daideb samudamo binas.

iqac pirveli iqnebi da panTeonSi

Seni pirvelobiT Sens kvalze Semd-

garT sikvdils uadvileb!

naxvamdis, Cemo Zvirfaso megobaro!

Sen aw da maradis ukvdavebis

binadari xar.   
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recenzia, poezia

am koxtad gaformebul wignSi,

romelSic dajgufebulia badri qu-

TaTelaZis leqsebi, mxolod lir-

ikis nazi sio daqris, sulieri si-

faqize gabatonebula da calkeul

mcire saTqmels avtori ise gvawvdis,

TiTqosda atmis axalayvavebuli rto

moewodebinos, oRond moewodebinos

imis SiSiT, vaiTu am moZraobisas nazi

yvavilebi dascvivdeso.

ai, ager ukve miviRe misgan mSven-

ieri estafeta: leqsi - tkivili „Tov-

li“, miviRe da SevigrZeni iseve mZaf-

rad, rogorc odesRac galaktionis

imave saxelwodebis saswauli. axla

Cemi amocanaa, megobar mkiTxvelsac 

ise gadavce, araferi davaklo, ar

davaziano, Zirs arc foToli da arc

yvavili ar damivardes.

vcdi, egebis, gamomivides kidec.

am lirikul gnomaSi sul sami 

strofia. yoveli maTgani cal-ca lkec

damoukidebel mxatvrul sinamdviles

qmnis da ukonteqstodac, qmnilebidan

amoglejilic ki, poetur-esTetikur

Rirebulebad yalibdeba, magram kidev 

ufro Rirebuli xdeba samTa kavSiri,

maTi azrobrivi kompozicia. kiTxu-

lob am striqonebs da grZnob: raRa-

cas ver miuswari, raRacam gagaswro,

miuwvdomlis gamo gulSi xinjad Seg-

rCa mwvave da aunazRaurebeli danak-

lisis SegrZneba. asea, Tovlis cnebas 

axlavs aseTi asociaciebi, oRond saW-

iroa maTi SeniSvna, migneba, gamoxatva.

es mouxerxebia avtors. aseTi leqsi

ar iwereba Wabukobisas, amgvari ram

iqmneba siWarmagisa da siberis an - ara-

sodes! aw ki, aha, movida es „Tovlic“:

SemorCenia Tovli ferdobebs,

gamzadebuli ukve wamsvlelad...

aris asaki - veRar endobi,

fiqrob da giWirs amis gamxela.

SemorCenia Tovli ferdobebs,

gadaRlili da wyeniT mzirali...

mivdivar, mtkiva, ase rom gtoveb,

xar kekluci da saxemcinari.

murman TavdiSvilimurman TavdiSvili

ubralo Tovlis algebra

mogonebaTa burusSi vcxovrob,

aq Tovlis meti arc ra megulvis;

Sen - Cvidmetis da lamazi gogo,

me - samocis da gafiTrebuli!

ai, kidev erTxel wavikiTxe eg le-

qsi, mkiTxvelTan erTad wavikiTxe. 

Turme, ra Tbili da gulisxmieri yo-

fila es civi Tovlic! darwmunebuli 

var, manac igrZno warmavlobis is se-

vda, is dauZalebeli sulieri varami,

aq rom igulisxmeba, da mec ar davrCe-

bodi sakuTari Tavis armadlieri, Tu 

yovelive es Tundac erT TanamoZmes 

mainc SevagrZnobine.

arada, ra ucnauri qmnilebaa poeti: 

ityvis raRacas da mere mTeli saukunis 

ganmavlobaSi irgvliv utrialeben, 

ixseneben, iyeneben, masze msjeloben. 

mainc ram aTqmevina SoTa CantlaZes is 

ucnauri erTi bewo Sedevri, TiTqos-

da arc araferi, magram Cvens xsovnaSi 

soliviT CaWedili:

wavida Tovli, movida miwa.

eg ara marto metaforaa, erTgvari 

oqros gasaRebicaa.

amasTan dakavSirebiT marTlad 

bWobs murman jguburia: esaa mTeli 

leqsica da mTeli cxovrebaco. da, 

raki mTeli cxovrebacaa, maSin mrava-

li ramis momswre, Semswre da sim-

boloa es ucnauri substancia, „anu 

Tovlic iseve sxvadasxvanairia, ro-

gorc Cven, Cveni SegrZnebebi, xilve-

bi, warmosaxvebi. diax, aris qalaqis 

Tovli, soflis Tovli, kavkasionis 

Tovlic da, ai, saocreba! - panTeonisa 

da sasaflaos Tovlic“.

am TvalTamzeriT igive Tovli axla 

sxva tkivilebs agviSlis:

daTovlilia samaris piri

da winaprebi wvanan mowyeniT;

gaZarcvul vards da gaZarcvul tirifs

monatrebiaT mze da foTlebi.

monatrebiaT lomebs xmauri

da es siCume ase gvaocebs...

ra siwynarea, ra ucnauri

fiqrebi daZrwis sasaflaoze!

ucnauri poeturi kalmis mimyols,

romelsac „terenti granelis cxovre-

ba mdinareSi Cagdebul sawaloblad

motivtive nafots agonebs“ (zaal

botkoveli), dascdenia mravlismTqme-

li metaforebiT daxunZluli taepe-

bi, sabolood rom miniatiurad Camoy-

alibebula:

ufrTxildeboda

moxuci xarebs,

Rviniebi ki

kvals mihyvebodnen -

rqebi ugavdaT

namleva mTvares,

moxucs imedi

dahqonda mxrebiT

da Semodgoma elandeboda.

Cveni avtori amJamad ZiriTadad

mainc asakobrivi foTolcvenis se-

vdas ganicdis. am dros („vah, droni, 

droni!“) yvelaferi icvleba, xunde-

ba, nazdeba; man icis, kargad icis, Tu 

yovelive rogor nazdeba, roca axloa

mze Semodgomis. amitomac aris, Jami-

dan Jamze aRmoxdeba:

radgan dakarga

am quCam Zveli

alublis feri

da vardis suni.

amitomac momravlda leqsSi, mTel 

krebulsa da cxovrebaSic ferebi Se-

modgomuri, sityva „Semodgoma“, TviT 

qaliSvilic ki axalgacnobili Semod-

gomaa: „megebeba Semodgoma, gogo - ax-

algacnobili“; TiTqosda quCac iseTi

aRaraa, daclilia, uferadoa: samagi-

erod Semodis qari da cvenili foT-

lebi, sityva-cneba „araferi“:

quCa Tavad aris mowme

TaobaTa gadafrenis;

qari foTlebs miaqrolebs,

aqaoda, araferi!

yovelive amis gamo TiTqosda mi-

tovebuliviT, eulad, amogdebulad, 

kentad gamoiyureba am wignSi aseTi 

metafora „Seni gulmkerdi - broweu-

lis cxeli kvirtebi“, Tumca maxvili 

Tvalis mqone avtoris metaforuli 

badri quTaTelaZebadri quTaTelaZe

migneba Tavisas akeTebs da gonic imas 

elaciceba:

maRal fexebze

dganan qalebi

da eg qalaqic

xdeba maRali!

me aRar minda 1990-iani wlebis 

Tbilisi da rusTavelis gamziri ga-

vixseno im leqsebTan dakavSirebiT,

aq rom aris warmodgenili, oRond 

ver mivafuCeCeb  am Temaze wignis re-

daqtoris gergilian naTqvams: „badri

quTaTelaZe poeti gaxlavT, sevdiani, 

tkiviliani, dardiTa da naRvliT

savse, poeziis sauflos mkvidri, ro-

melsac ZaluZs im beRuraTa sevdis

Tanaziari gaxdes, rusTavelis gam-

zirze, iliasa da akakis ZeglTan, 

tkivils rom kenkaven...“

erT Tvalmisadevnebel strofSi 

avtori brZanebs:

gazafxulebs vagorebdiT

fiqriT, SeniT danaferiT,

da viyaviT nacnobebi,

TiTqos... meti araferi!

nebismieri mokalmis  aucilebeli 

amocanaa: wanakiTxi axali krebulis 

zemoqmedebiTi Zalis meSveobiT gagxa-

dos avtoris ubralo nacnobze ufro

meti. leqsTa am krebam, vfiqrob, es

amocana Seasrula - mkiTxvelebi avto-

ris ubralo nacnobebze ufro meti 

gagvxada.    

                     quCa

quCa Tavad aris mowme

TaobaTa gadafrenis,

qari foTlebs miaqrolebs,

aqaoda -araferi.

gazafxuli

wamoiSleba

mTebidan Tovli,

kvirtebs totebze

alagebs marti...

ukve fermkrTali,

daRlili woliT,

wamoiSleba

mTebidan Tovli.

gagra, ivlisi da magnolia

isev movida

Tovli TbilisSi,

isev moveswar

fifqTa borials...

da momenatra

Seni siSiSvle,

gagra, ivlisi

da magnolia...

TovliviT sufTa

aris ocneba,

ver Sevelevi

zamTars Tovlians...

da me yovelTvis

Tan meyoleba

gagra, ivlisi

da magnolia.

            

                        ***

ar SemiZlia

viyo Seni

kurdRlis

mdevari...

me Cemi mtredis

simsubuqe

caSi mimafrens...

jer kidev melis

dasapyrobad

Cemi mwvervali,

Cemi kacobis

tkivili da

Cemi simarTle.

                   ***   

dro ar iZleva uflebas

giyuro, davtkbe alersiT...

wavida is fufuneba

da is lamazi wamebi...

dRes yvela karTan Suri devs,

gaswrebazea cxovreba...

da mogonebebs girigebT,

Cems SemorCenil qonebas.

                       ***

moTminebiT vcxovrob,

moTminebiT veli...

moTminebiT mimzers

moTmineba Cemi.

                         ***  

dRes erTi gvxiblavs,

xval ki - meore,

xan siyvarulic

daigvianebs...

da am lodinSi

da am CurCulSi

vkargavT sayvarel

adamianebs.



77mwerlis gazeTi

#9,15 dekemberi -15 ianvari#9,15 dekemberi -15 ianvari

poezia

mamidaCemi semiramida

amasobaSi mamidaCemic daberebula.

daberebula mamidaCemi,

neta, vin unda mouaros?

mamid, miSvele, miSvele-meTqi,

muxlebze rogor vexveodi, 

muxlzeviT rom vera vwvdebodi

da isic ficxliv,

kalTisferTxviT amitacebda,

gadayvlefilebs jer ubralo 

marilwyliT mbanda, 

mere iodsac sulisberviT 

gadamisvamda.

mamidaCemi,

Cemi yvelaze imwamsagamCeni

da xelisgulze sulguniani  

erbokvercxis CemTvis Semwveli,

gauTxovari,

magram ara - kargunaxavi.

"ratom? miTxariT, amixseniT,

gamagebineT!"-

vevedrebodi roca didebs 

cremlTamylapavi,

xolo isini mpasuxobdnen,

,,me ase minda'' anda ,,saWiro aseao'',

da nangrevebSi miyolebda roca

godoli,

ramis uTqmelad Sua babilons

gamaridebda

da unazesad kefisa da zurgis fxaniT

mimarindebda da mirindulze yvela

kiTxva,

yvela pasuxi

misi nawyobi tuC-kbilidan  

gadmosxivuli RimiliviT naTeli iyo.

Cemi naTeli,

Cemi,

Cemi,

Cemi mamida!

merec, gvianac,

mamidasTan davrekav-meTqi, 

veubnebodi sworebs,

rodesac rame kiTxvaze  

uimedod pasuxs veZebdiT.

yofila isic, 

moulodnelad Sua lxins rom 

gaveclebodi,

mamidaCemi ver aris kargad,

afTiaqidan raRac wamali

sWirdeba-meTqi,

davuyvebodi mere sulelur maRaziebs,

imaT vitrinebs, 

Sebindebulze fiWa-fanjrebis

Taflisfer SuqiT guls vitkbilebdi

da ase, marto vexetebodi.

mamidaCemi!

Cemi mamida,

vinc  Cemi piriT mokiTxvas da 

samZimarsac arasodes gigvianebdaT,

vinc verasodes veravisac ver gagacaniT,

ase, Soridan  vinc gamegobreT,

vinc cxovrebaSi arasodes arca myolia,

vinc  siberemde warmosaxul

megobrad momyva,

mamidaCemi,

Cemi mamida!

Cemo mfarvelo, devniT daRlilo,

Tvalcremliani rad gelaRebi!

didebuleba miyvarda Seni,

CemTvis gaSlili ialaRebi,

Seni  baRebi - caSi naSeni,

Rimili Seni - cis gasaRebi,

dakidebuli Seni baRebi,

gadaxlarTuli vardis TaRebi,

dauleqavi gulSi - lami da

Tvalze - nami da

Sen, dedofalo,

semiramida,

mamidaCemo,

Cemi mamida!

locva usircxvilobisaTvis

RmerTo, uSvele im gogonas,

gamxdars,

galeuls, 

raRac, iribad  rom iareba, 

daxede, RmerTo,

rogor moxrila mxrebSi,

rogor amoburcula, lamis damxobil 

fialasaviT,

skoliozisgan ki ara da,

rom iRliebqveS Seimalos

adreula, mkvaxe leRviviT gamosuli

ZuZukoebi.

isic ar vici,

ra saSveli mogeZeveba

misTvis, vinc TamaS-TamaSobiT,

bwkena-bwkenobiT,

Seityues viTom Tavisma,

viTom, viTom...

amqveynad visac yvelaze metad

endoboda,

da daiames sakuTari sarcxvineli,

sarcxvenali Tu sarcxvinali

da pirze SiSis klite dahkides

da gasaRebi  adidebul mdinareSi

gadauZaxes.

mas arasodes gaugia sityva ,,incesti”,

magram man ukve kargad icis,

rogoria,

roca yvelaze sayvareli adamiani,

yvelaze sando,

uceb yvelaze sazizRrad da undod 

gagwiravs,

Tan Tavs gawirvad arc CauTvlis...

xolo rac moxda,

rogorc moxda, 

dedis yursac ki ar egeba,

radgan dedasac,

dedis dedasac,

da dedis dedis...

ZirisZiramde

Caulursmnes, 

Cauqvaves,

Caucementes,

rom

netareba susts ki ara, Zliers ergeba

da msxverpli  - mudam damnaSavea

da rac Sin xdeba, Sin unda darCes!

xolo sircxvilis im saukuno xis 

totebze 

zewriT an bawriT  TavCamomxrCvalebs  

RamRamobiT  moCifCife qari aqanebs

da sibneleSi monotonuri Wriali ismis:

-sircxvili - Seni!

msxverpli mudam damnaSavea!

-sircxvili - Seni!

msxverpli mudam damnaSavea!

-sircxvili - Seni!

msxverpli mudam damnaSavea!

es gogonaa qveynad ramden qalSi

mtirali,

mudmivi SiSiT mikuntuli erT bnel

kuTxeSi,

gulCaTxrobili,

xmagakmedili.

ra uyos qalma, 

tuCdakbenil im gogonas ra usaSvelos

vis ra mohkiTxos an vis raRa moekiTxeba!

qalTa Rimili zogjer ramden gaumxels 

faravs,

sircxvilis kombliT  rom dasdgomian,

viT cxvrebis faras,

radgan damkargavs amtyuneben, ara - 

momparavs,

RmerTo, uSvele gogoebs da qalebs 

uSvele,

RmerTo, aride gverdiT - mxeci da

fiqri - beci,

mieci Zali, gaarCios marTlisgan cili,

RmerTo,

mieci usircxviloba Tavisi wili!

raki ZlierTa  gulwrfeloba - 

utifrobaa,

es iyos misi ara - xmali, aramed fari.

de, iyos igi usircxvilo da utifari,

aRarasodes ar dafaros ardasafari!

amin!

erTi poeti

ormoci weli wyarodan wyali 

sacriT rom zido,

albaT erTxelac, cotas mainc, 

sadme miitan.

me aRara var im asakSi,

rom adamians simarTle veRar Sevubedo, 

Tundac emwaros,

da ai, vambob:

- mag poetisa  zepirad - ara, 

magram ise ki, kargad vici yvela

striqoni, 

yoveli ritmi,

yoveli saxe,

qveteqstebi Tu konteqstebi,

leqsis gare Tu Sida forma, 

da daskvnis saxiT, SemiZlia 

gamovacxado, 

rom mTeli misi Semoqmedeba Tu rames 

udris,

es aris Rvino,

oRond Saqarze da WaWaze dayenebuli,

gamocdilebi optimaluri ferisa da

aromatisTvis,

proporciulad, naturalursac rom 

Seureven.

maTrobelaa, Tanac, xSirad namdvilze 

metad, 

magram es Troba -  Sig gareuli spirtis 

bralia,

amis gamoa, rom Tu mainc Segiyolia da 

mieZale,

nabaxusevze saSineli piris simSrale,

oflianoba, 

Tavis  qvasaviT damZimeba

da safeTqlebis dabeJiliviT tkivili 

icis.

gamofxizldebi, 

pirs daiban, 

gamoxval gareT, 

amoisunTqav  da  Semodgomis minazebul 

mzes rom axedav

aTamaSebul quTuToebSi 

Wyinti yveliviT wvenmomdgari emag 

TvalebiT,

ginda gjerodes, rom daiviwyeb

da arc vinmes emaxsovreba, 

ram agitana, 

agaceta,

mainc ra iyo!

sinamdvileSi,

me erT striqonsac ver vitan misas,

misi saxelis xsenebac ki xandaxan  

mzaravs,

avtorisaviT xelovnurad 

gadapranWulis,

uTavmoyvarod  kudSi rom damdevs.

ucxo TvalTagan garidebuli

dros movixelTeb da gamwarebiT Tavze 

davyviri,

SemeSvi- meTqi,

damRale- meTqi

moikunteba, 

mosawyldeba

da lamisaa, xelSi Camakvdes.

gana ar vici, TvalTmaqcia, 

gamomiWira  da veragulad eTamaSeba 

Cems gulCvilobas,

sad wavideo, 

miSveleo,

cremlis gubeSi Camaxedebs,

Tavs damanaxvebs.

eyofa,

morCa!

stroni var-meTqi,

riT ver gaige,

stroni, 

stroni!

amerikeli  disenturi diasaxlisi.

rais - poeti,

rais  - nino darbaiseli!

Tqven ki, erTs girCevT.

Wirad da lxinad mec veyofi,

isic - meyofa.

cxovreba ise xanmoklea,

Tu mogenatroT,  ager vdgavar, 

TqvenTvis mRimari,

im abdaubda darbaisels

saTofezec ar miekaroT.

nnnnnnnnniiinnnnnnnooo dddaaaaaarrrrrrrrbbbaaaiissseeeeeeeeeeelllllliinnnnnnnnnniiinnnnnnnooo ddaaaarrrrrrrrbbbaaaiissseeeeeeeeellllllii

nino darbaiselinino darbaiseli
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silva qemerteliZesilva qemerteliZe

giuli muradaSviligiuli muradaSvili

“saqarTvelos 100 brZola”
(damxmare saxelmZRvanelo)

saqarTvelos da qarTvel xalxs 

mdidari istoriuli warsuli aqvT. 

dadasturebulia da sayovelTaod aR-

iarebulia misi legendaruli sabrZo-

lo tradiciebi.

misi 3000-wlovani istoria aRsavsea 

qveynis SigniT da mis farglebs gareT 

umagaliTo mamacobiTa da gmirobiT, 

misi saamayo da saTayvano Svilebis 

gamWriaxobam, gonebamaxvilobam, dau-

morCileblobam da gautexlobam sZ-

lia auracxeli gadamTieli mtrebis 

Semotevebs. 

mxolod isini, vinc Zlierni iyvnen

brZolaSi, suliT gautexelni, gamr-

jeni da bejiTni, gadaurCnen drois 

msaxvral xels, mospobas, ganadgure-

bas da arsebobisaTvis brZolaSi SeiT-

vises saomari, gonebrivi da fizikuri 

Sromis mizanmimarTuli warmarTvis 

mowinave   samxedro xelovneba.  

saqarTvelos istoriis manZil-

ze samSoblos dacva yovelTvis up-

irvelesi sazrunavi iyo, amitomac 

ZvelTaganve, roca saSiSroeba gaCnde-

boda, saqarTveloSi xan SeiaraRebu-

li razmebi iqmneboda, xan laSqari 

ikribeboda.

winamdebare naSromSi ganxilulia

saqarTvelos istoriaSi  momxdari

yvelaze cnobili 100 brZola, ra Tqma 

unda,  ufro metic iqneboda, magram 

aq laparakia yvelaze mniSvnelovan 

brZolebze.

avtorebis - cnobili qarTveli

samxedro istorikosebis, saqarTve-

los samxedro istoriis sazogadoe-

bis Tavmjdomaris, istoriis doqto-

ris, polkovnik  mamuka gogitiZis,

amave sazogadoebis Tavmjdomaris  

moadgilis mamia gogolaZisa da saqa-

rTvelos  mweralTa kavSiris wevris

istoriis akademiuri doqtoris, sru-

li profesoris giorgi beJitaSvilis

sasaxelod unda iTqvas, rom maT  brwy-

invaled gaarTves Tavi da  Seqmnes Ses-

aniSnavi naSromi, romelic ase saWiroa  

daviT aRmaSeneblis saxelobis Tav-

dacvis erovnuli akademiis da giorgi

kvinitaZis saxelobis kadetTa lice-

umis msmenelebisaTvis, mkiTxvelTa 

farTo wrisaTvis, profesionali is-

torikosebisaTvis da im pirebisaTvis,

romlebsac ainteresebT saqarTvelos

da qarTveli eris samxedro istoria.

guliTadi madloba maT, am mar T-

lac rom saSviliSvilo  saqmisaTvis.

qarTveli xalxis sabrZolo di-

debis furclebi unda gamovamzeu-

roT, rac, udavoa, Tavis wil wvlils

Seitans Cveni qarTuli armiis pira-

di Semadgenlobis swavlebis da maTi 

codnis ufro maRal doneze ayvanis 

saqmeSi, garkveul samsaxurs gauwevs 

yvela dainteresebul pirs, maT Soris 

samxedro istoriis mkvlevarebs daex-

mareba, saxelmoxveWili winaprebis 

gmiruli brZolebis gaTviTcnobiere-

baSi da SeswavlaSi. 

zaza jafariZezaza jafariZe

ssip daviT aRmaSeneblis 

saxelobis  saqarTvelos 

erovnuli Tavdacvis 

akademiis reqtori, 

sociologiis doqtori, polkovniki

qariSxali

icoda ki qariSxali dedamiwidan

Sors, romeliRac ucxo mxareSi?! asea 

Tu ise - iqac, iseve rogorc CvenSi - mi-

damo iyo RvTis anabari.

im mxareSi ezo-karmidamo hqondaT

mzis sxiviT naqargi; navardobda erTi

cida SviliSvili - anci, sifrifana,

mousvenari; miuyveboda warmtac sx-

ivebs TamaS-TamaSiT; gaixed-gamoixe-

davda dideda, iq gaCndeboda - axlo 

iyo Tu Sori, gaaqanebda SviliSvils 

saxlSi.

avan-Cavans aqeTurni albaT misx-

al-misxal ver Seityoben, Tumca raRa

Tqma unda imas, rom didedebi „am mTi-

sas“ Tu „im mTisas“ uCiCineben.

gaudga deda gzas da, Svilma idro-

va: iburTala zRvasaviT molivlive

sivrceSi; gadaqanculi mieficxa mzis

anarekliT agebuli ezos mesers; moix-

elTa, uambo didedam Wreli ambavi;

usmina ise, sxvaTa Soris, erT xans sme-

nad gaikrifa:

„gveleSapis kbilebi rom daTe-

sa, miwidan uecriv Tavi amoyves Se ia

raRebulma meomrebma; gmiri mzad iyo

samkvdro-sasicocxlod SebrZolebo-

da anazdeulad movlenil mters“.

(„kadmosi da Tebes daarseba“) -

didedas ar gamorCa SviliSvilis yur-

adReba da hkiTxa:

-  mogwons zRapari?

- SviliSvilma imarjva kritika:

zRapari ki ara, miTia; xuTi rCeuli

megobris daxmarebiT gadarCa; xalxis

TqmulebiT finikiidan motanili an-

baniT wera-kiTxva aswavla, liTonis,

madneulis damuSaveba.

- sxva ra gza hqonda? didedam  Tavi

imarTla:

- oci aTasi wlis gavxdi; Sen patara

xar, raRac cxra aTasisa;

- daejereboda; zRapari ki ara 

da, ereoda sizmaria  Tu cxadia; esRa 

SemorCa sifrifana xelebs locvad 

aRapyrobda;

* * *

„gaixsna calaJvardi, axares ula-

mazesma, kamkama angelosebma...

mzewnuli biliki enZelebiT dafe-

nils daemsgavsa - deda dabrunda; raki 

darwmunda, rom rigze iyo yvelaferi, 

mgzavrobiT daqanculs CaeZina;

eZina 1000 weli; iqaurebisTvis ki 

1000 weliwadi oriode wamia; 

rogorc ki gaiRviZa - axali am-

bebis Sesatyobad Sors wavida, gacis-

krovnebuli bilikiT iara:

im dros Rrublebis fonze iupi-

teris Tanamgzavris, „ios“ Crdili wam-

Si 17 kilometris siCqariT micuravda;

mze roca iyo zenitSi, okeanes sxivi 

1000 metris sirRmeze uwevda.

piramidebze sarkeebis Wrils See-

ZloT sxvadasxva drosa da sivrceSi 

gadayvana.

* * *

Sori qveynis binadarma pataram 

naCuqari wigni gadaSala; araCveule-

brivi, jadosnuri furceli zedmiwev-

niT saxavda; iqceoda striqoni sazRa-

pro ambad:

mosaxleobam gumaniT igrZno sa-

frTxe; quCaSi dena daiwyo xalxis na-

kadma;

mters mcocavi, moieriSe razmi 

yavs; erTi xoxviT miiwevs; meore cecx-

ls xsnis mis ukan.

iwvis Senobebi;

„boevikebi“ avtomatebs uRereben,

- gmirebs gamexebuli saxe aqvT, Tavi 

vaJkacurad uWiravT;

...midioda romeliRac qali hospi-

talSi megobris sanaxavad - qalaqis

ukacrieli, ganapira mxare unda evlo;

Casafrebulebma yvavilebi aCuqes

gzadmimavals - gaaqvavebda Tvalis-

momWreli is Taiguli, Tu SerCeboda;

dRe iyo mSvidi; uecrad Rrubeli 

gaxSirda;

qarma imZlavra, iTareSa; grigal-

ma avismauwyebeli yvavilebi - xedvis 

damxSobi zaTqiT da xmauriT gaitaca, 

daSala.

cota xanSi nairferi veli mzes Sex-

aroda;

znekeTili bavSvebis Jivil-xivili

dedamiwidan cas wvdeboda: 

- angelosma Cagviara;

- samoTxis frinvelma.

silva qemertelaZe germaniaSi mo-silva qemertelaZe germaniaSi mo-

Rvawe qalbatonia. nayofieri Semo-Rvawe qalbatonia. nayofieri Semo-

qmedebiTi da sazogadoebrivi mo-qmedebiTi da sazogadoebrivi mo-

Rva weobisaTvis mas saqarTvelos Rva weobisaTvis mas saqarTvelos 

mweralTa SemoqmedebiTma kavSirma mweralTa SemoqmedebiTma kavSirma 

qa rTuli kulturis amagdaris wodeba qa rTuli kulturis amagdaris wodeba 

mi aniWa. mi aniWa.

                                  *** 

arc macileben da arc mxvdebian,

davfrinav haerSi, dabneul nisliviT,

arc mpatioben, arc bodiSs mixdian,

fiqrebs davatareb uazro tvirTiviT.

odes movuxmob Zalas nebisas,

Cems frena-gafrenebs mwkrivSi davalageb,

gacilebas da daxvedras movuwyob,

civ niavs axlosac ar mivakareb.

               ***   

zamTarma TovliT

dafara mTawminda,

mZinare daTviviT,

sabanqveS nebivrobs,

fifqebis fantelTa

ferxuli gaxSirda,

axal wels zRapari

naZvebSi zeimobs.

                   *** 

 

wvima fiqrebs abanavebs

xeluxleblad, faqizad,

warsul nislebis monagons

efineba Tilismad.

wveT-wveT vavseb Semodgomas,

foTol-foTol veclebi,

cremlebs wvimas  gavayoleb,

SiSvel xeebs vevlebi.

cam Rrublebi SvebiT cala,

Tavs damatyda uecrad,

wvimam azrebi dacala

da damtova umecrad...

        ***  

edemis baRSi,

berlinis gulSi

Citebs da yvavilebs

mivande nanatri.

dedis alersiviT

sio mefereba,

musika momesmis

baxis da haidnis.

aq harmonia sufevs,

zeimobs,

wesi da rigi -

ferxulSi Cabmuli

da menatreba

Cemi Tbilisis

edemi qarTuli.
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speqtri

„sxva xalxis ismis aq 
Jriamuli“ anu Ria werili
qalbaton Tako Carkvians

„grigol vaSaZe kulturis minis-„grigol vaSaZe kulturis minis-

tri iyo da mwerlebs saxli daubruna. tri iyo da mwerlebs saxli daubruna.

es veravin sxvam ver gaakeTa. man SeZlo es veravin sxvam ver gaakeTa. man SeZlo 

mixeil saakaSvilis dros“.mixeil saakaSvilis dros“.

Tako CarkvianiTako Carkviani

es leqsi avtorma karga xania mo-es leqsi avtorma karga xania mo-

gvawoda, magram ar gamovaqveyneT ar-gvawoda, magram ar gamovaqveyneT ar-

Cevnebis damTavrebamde delikaturi Cevnebis damTavrebamde delikaturi 

mosazrebiT. axla vaqveynebT, raTa xa-mosazrebiT. axla vaqveynebT, raTa xa-

lxma simarTlelxma simarTle icodes.icodes.

redaqciaredaqcia

Zvirfaso Tako, moqalaqe grigol

vaSaZem,

visac namdvilad ar aklia Wkua-goneba

da visac xalxSi gamoCenis raRac Sanss

aZlevT,

ar daubruna qarTvel mwerlebs maTi

qoneba...

Tumca bevria am Temaze salaparako,

magram vecdebi mokled movWra,

Zvirfaso Tako:

mweralTa kavSirs Tavs daesxa RamiT

patruli,

didxans gagrZelda am Senobis alya,

blokada...

operacia Caatares uxeSi, mtruli

da is sakiTxi dRemde mainc veRar 

mogvarda.

saqmis arsi da viTareba aseTi gaxlavT:

rom is Senoba „mweralTa saxls“ uWiravs

axla,

magram is „saxli“ ekuTvnoda „mweralTa 

kavSirs“

da CamoarTves ukanonod swored rom

maSin,

rodesac gaxldaT moqalaqe grigol 

vaSaZe

ministri, hoda, danarCeni TviTon 

gansajeT.

mweralTa kavSirs medroveni da cru

gmirebi

bagrat badidibagrat badidi

didxans kvebavdnen tyuilebiT, cru 

dapirebiT,

es iyo maTi abdaubda, abradakabra...

maCablis 13-s miamagres axali abra,

„mweralTa saxli“  daaweres lamaz

abraze

da es ambavi, Cemo kargo, dRes bevrs

abrazebs.

gaaCndaT mwerlebs sasaxleSi lamazi

baRi,

samusaifod Sediodnen mwrlebi baRSi,

roca sasaxle kuTvnoda mweralTa

kavSirs,

dRes sul sxva droa, dRes im baRze 

                                     wuwuni arc Rirs.

miva mwerali, zars darekavs, xolo

daraji

ar Seawuxebs sakuTar Tavs zedmeti 

garjiT

da stumrad misuls, ayudebuls, 

atuzuls karTan,

arc gamoxedavs da Soridan „domofons“

CarTavs

da yuradRebiT, udardeli xmis tembriT 

hkiTxavs:

„gismenT, batono, ra gnebavT, vin xarT?!“

natrobda niko firosmani, mkiTxvelo

Cemo,

sadme fanCaturs mxatvrebisTvis, Cais,

samovars...

Tuki Semoqmeds ar eqneba mSvidi garemo,

iq saxeiro araferi aRar gamova.

ratom ar aris salaparako

is, rom mwerlebi, Zvirfaso Tako,

„erT mSvenier dRes“ kinwiskvriT, gareT

im Senobidan, rom gamoyares?

daSliginobda sasaxleSi RamiT

patruli,

darCa sasaxle gamoSignul-

gamofituli...

memorialur nivTebs yridnen

quCaSi, Tako!

hoda, ar aris es ambavi salaparako?

rasac Tqven ambobT, ar aris swori,

rad unda amas fici da mtkici,

im gamogdebul mweralTa Soris

jansuRic iyo, Cven xom es viciT.

da amas, Tuki ar aris Sarze,

dagidasturebT grigol vaSaZec.

es hkiTxeT rezo miSvelaZes anda 

mayvala

gonaSvils hkiTxeT es ambavi, vinc 

vr daRala

brZolam da mainc Sedegi xom nulis 

tolia?

samwuxaroa, sul amaod rom 

gvibrZolia...

„mweralTa kavSirs“ aswliani Senoba maTi

daaTmobines da amaTac ra eqnaT, daTmes.

quCaSi gayra raRa iyo... axali farTi

jobda „mweralTa saxlisaTvis“ miecaT 

sadme!

mweralTa kavSirs ekuTvnoda maCablis 

TerTmet

nomerSi kidev erTi saxli anu sasaxle...

magram mwerlebi iqidanac gamoasaxles...

usamarTloba, Tavneboba maT unda 

SerCeT?

mweralTa kavSirs miCeCes Zveli „baraki“

da „Senobaze“ zedmetia aq laparaki...

iqve cxovroben ltolvilebi... sarecxis 

Tokebs

Tavs Tu daaRwev, boRmas mainc ver 

daiokeb.

rac ar uqniaT bolSevikebs, is gaakeTa

Cvenma mTavrobam: CamoarTva Senoba 

mwerlebs.

faqts sad wauxval, saqme gvqonda aSkara 

mterTan!

aRniSnavs amas istoria didi xnis mere.

„dagvabruneTo maCabelze“, - werda 

jansuRi,

magram aravin aRar gasca poets pasuxi.

da yvelaferi, Tako, dRemde ase

grZeldeba,

ar aRmoaCndaT xelisuflebs 

keTili neba.

„dagvamarcxeso“, - esec uTqvams jansuR

carkvians,

vis ras erCodnen, es veravin ver gaarkvia.

mweralTa kavSirs Cauketes Senobis kari,

iq daafuZnes uxeiro da amorfuli

„mweralTa saxli“, gaaCniaT saxsari, 

fuli,

hoda, finali im saqmisa aseTi aris.

dasja mweralTa kavSirisa iyo qajoba,

Tu „mweralTa saxls“ qomagobdnen, gana 

ar jobda,

maTTvis miecaT sxva Senoba, Tundac 

maCablis

TerTmet nomerSi, gveqneboda erTi 

ansambli...

mweralTa kavSirs „qarborbalam“ 

gadauara...

ratom da risTvis? ra SevcodeT, ra 

davaSaveT?

daabruneben maCabelze mwerlebs Tu ara,

sulac cal fexze ar hkidia grigol 

vaSaZes?

g a x s e n e b a  

Tamaz wivwivaZes  77  Seusrul-

deboda. 

niWiTa da gabedulebiT ga-

morCeuli kritikosi da eseisti,

obieqturi redaqtori, sworu-

povari publicisti, iumoriTa 

da sarkazmiT gamorCeuli po-

lemisti – ase Sevida igi litera-

turis istoriaSi. 

mas gatkepnili gziT siaruli

ar uyvarda.

... pirvelma SeniSna, rom mix-

eil saakaSvilis saxiT yviTeli 

sikvdili modioda.

... pirveli aRudga win sisx-

lian kvalze mosul nacxelisu-

flebas. 

...pirvelma esrola qamandi qa-

rTuli mentalitetis dauZineb-

el mtrebs.

wavida da saflavSi Caita-

na samSoblosTvis atkivebuli

guli. 

Tavisi pirqvedamxobili qv-

e ynis patrons mSvidad ra daa-

Zinebs. 

revaz miSvelaZe

12.12.2018 w. 

P.S.

ram CagiyvanaT quTaisSi grigol vaSaZis

mxardasaWerad? apirebda 

prezidentobas...

ganaTlebuli qali CanxarT, xalxic 

gendobaT

da unda iyoT sanimuSo da misabaZi...

gixilaT xalxma quTaisSi sandrasTan 

erTad!

xom unda iyoT pirnaTeli Tqvens mSobel

erTan?

misi meuRlis mxars uWerdiT Sin

dabrunebas?

ram mogiwamlaT, qalbatono, ase guneba.

ver upovia im bedovlaTs Tavisi gza da

gindaT rogorme daabrunoT is 

aramzada?

Cvens qveyanaSi, rogorc vxedavT, 

Zvirfaso Tako,

bevri ram xdeba ucnauri da saarako. 
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STabeWdileba

meoce saukunis gamoCenilma mweralma

grigol robaqiZem SemoqmedebiTi-samwe-

rlo saqmianoba germaniaSi swavlis dros

daiwyo. mas Semdeg, kalmiT da xma maRali

sityviT samSoblos pativmigeba sicocx-

lis bolomde ar Seuwyvetia.

akaki baqraZem „kardus“ saxiT Sesan-

iSnavi dokumenturi masala datova

grigol robaqiZis cxovrebisa da mo -

Rvaweobisa. vkiTxulobT: „grigol rob-

aqiZes mZafri survili hqonda gamo-

rCeuli yofiliyo sxvebSi, ara marto

msoflmxedvelobiT, msoflxatiT, az-

rovnebiT, weris stiliTa da maneriT, ar-

amed garegnobiTac, Cacma-daxurviTac...

mas quTaisis sasuliero seminaria 1901

wels daumTavrebia warCinebulad, magram

albaT, Tavisi daudgromeli xasiaTis

gamo, am mxriv muSaoba ar gaugrZelebia.

ai, ras wers grigoli 1902 wlis ianvarSi

misdami deduri mzrunvelobiT gansm-

Wvalul ekaterine gabaSvils: „cxovrebi-

sgan aRelvebuli ver vCerdebi erTsa da

imave alagas, xan aq minda yofna, xan iqa,

magram amaod: yvelaferi eWvis TvaliT

meCveneboda, yvelafers Tavs uardi. Tav-

is asacileblad da aRSfoTebuli sulis

dasamSvideblad sadRac ganmartoebul

mindor-vels gavdiodi... gavdiodi, ma-

gram iq ufro medeboda Sav fiqrTa grova

da suliT obols am fiqrTa Soris wam-

dauwum Tvalwin mesaxeboda erTi Zlieri

kiTxva: ra aris kacis cxovreba? ramde-

nad vakvirdebodi da viTvaliswinebdi am

kiTxvas, imdenad ufro sazizRar-saSiS-

rad mexateboda Cveni cxovreba“. 

grigol robaqiZem aqtiuri sazoga-

doebrivi moRvaweoba  leqciebis kiTxviT

daiwyo. mis leqciebs ara marto sagan-

manaTleblo mniSvneloba hqonda, aramed

saxelovneboc, oratoruli kuTxiT. saer-

Tod misi leqciebi cxare sja-baasis Tema

yofila. „grigol robaqiZes xvda wilad

qarTuli auditoriis Seqmna...“ werda 1911

wlis  28-Si gazeTi „Temi“. grigol rob-

aqiZem daumtkica qarTvel sazogadoebas,

rom qarTuli ena SvenebiT savsea“.

meoce saukunis aTiani wlebi qarTuli

mwerlobis ganaxlebis wlebia. grigol

robaqiZe am ganaxlebis aqtiuri monaw-

ilea. igi imdroindel quTaisze mWerme-

tyvel zeSTagonebiT saubrobs: „Tavneba

qalaqi. igi uTuod genialuri gamovle-

naa metafizikuri „obivatelSCinisa“ da

Tan metad Taviseburi. is, rac nicSem

Tqva saSualo elinze, mTlianad miesad-

ageba quTaisel obivatels: genialuro-

bis Tviseba genialurobis Tvinier arse-

biTad samSvinvelisa da xasiaTis erTob

saxifaTo Tvisebaa“...quTaisi  „epigonia“

Tavisi arsiT. iyo raRac namdvilad mSve-

nieri da didi, axla ki namdvilad lamobs

iyos aseTi“. 

„cisferi yanwebis“ pirvelsave no-

merSi tician tabiZem grigol robaqiZe

axali literaturuli ordenis Tavk-

acad gamoacxada... „simbolizmi CvenSi

Semoitana gr. robaqiZem... safiqrali

iyo, radgan sxvagan aseTi aRelveba ga-

moiwvia simbolizmma, CvenSiac monaxa-

vdnen fiCxebs inkvizaciis cecxlis das-

anTebad, magram gr.robaqiZes uTxres

Tavis dasturi arCil jorjaZem da kita

abaSiZem. am ori pirovnebiT iwureba qa-

rTuli estetikuri kultura gr. rob-

aqiZisadmi...gr. robaqiZis leqsebi pir-

veli simbolisturi leqsebia“. 

„grigol robaqiZem kidec miiRo da

Tan arc miiRo es Tavkacoba. asea Tu ise,

arsebiTi da mTavari is gaxlavT, rom ax-

algazrda Taobam grigol robaqiZe cno

literaturul reformatorad“. askvnis

akaki baqraZe. 

iamze arvelaZeiamze arvelaZe

 akaki baqraZe - kardu anu 
grigol robaqiZis 

cxovreba da Rvawli

marto mwerlobaSi ar dgeboda axali 

xana. ruseTis monarqiuli imperia ingre-

oda. garedan pirveli msoflio omi azan-

zarebda, Signidan - amboxebuli xalxi.

imperiis mosaxleoba sulmouTqmenlad

elodeboda erovnuli da socialuri 

Tavisuflebis epoqis dadgomas. es dRec 

dadga. 1917 wlis TebervalSi ruseTis 

monarqia daemxo. magram molodini ar 

gamarTlda. Tvaluwvdeni qveyana isev  

anarqiam moicva. daiwyo gaugonari ga-

nukiTxaoba...saqarTvelomac isargebla 

am SemTxveviT. 1918 wlis 26 maiss damou-

kidebloba gamocxadda. es Tavdacvis 

gzac iyo da, meore -  aesrulebina saqa-

rTvelos saukunovani Tavisi ocneba 

- aRedgina damoukidebloba da saxelm-

wifoebrioba. im xanebSi arc saqarTve-

loSi iyo damSvidebuli cxovreba, ma-

gram ruseTTan SedarebiT mainc wynarad 

gamoiyureboda. TbilisSi TavSesafars 

eZebdnen da Tavs iyridnen moskov-peter-

burgidan gamoqceuli mwerlebi, mxat-

vrebi, musikosebi. moulodnelad Tbili-

si gaxda rusuli avangardizmis centri. 

1917 wlis 25 noebers poet iuri degenisa 

da mxatvruli sazogadoebis mier gaixs-

na literaturuli klubi „fantastiuri 

kabaCoki“. vis ar naxavdiT „kabaCokSi“: 

grigol robaqiZes, sergei gordeckis, 

tician tabiZes, da Zmebs zdaneviCebs il-

iasa da kiriles, lado gudiaSvils da sx-

vebs, erTi sityviT yvelas, vinc mwerlo-

ba-xelovnebis kerps emsaxureboda.

literaturuli cxovreba duRda da

gadmoduRda. TandaTanobiT mkafio xde-

ba, rom aucilebeli iyo saerTo-samwer-

lo organizaciis Camoyalibeba. am saqmis 

meTaurebi gaxdnen kote mayaSvili, Salva 

dadiani, daviT kopali (kopaleiSvili), 

levan (leli) jafariZe, geronti qiqoZe, 

tician tabiZe da grigol robaqiZe. maT 

Sedgines sruliad saqarTvelos mweralTa 

kavSiris wesdeba. moamzades da Caatares 

sruliad saqarTvelos mweralTa kavSiris 

yriloba. yrilobam sruliad saqarTve-

los mweralTa kavSiri Seqmnilad gamoa-

cxada. amis ganxorcielebas TiTqmis ori 

weliwadi - 1919-20 - dasWirda.

„SegviZlia davaskvnaT“, ambobs „kar-

duSi“ akaki baqraZe: grigol robaqiZe 

qarTuli kulturis sam did praqtikul 

saqmes emsaxura.

a) saganmanaTleblo mizniT da axali 

filosofiur-literaturul Sexedul-

ebaTa gacnoba-gasavrceleblad kiTxu-

lo bda sajaro leqciebs.

b) uwinamZRvra qarTuli avanga-

rdizmis Seqmnas da amiT xeli Seuwyo 

qar Tuli mwerlobis ganaxlebas.

g) kolegebTan erTad Camoayaliba 

sruliad saqarTvelos mweralTa kavSiri.

grigol robaqiZe sruliad saqarTve-

los mweralTa kavSiris Camoyalibebidanve 

gamoTqvamda azrs, rom mweralTa kavSi-

ri unda Zerwavdes da winamZRolobdes: 

akademiebs, gaerTianebebs, sazogadoebebs 

kulturuli ganxriT.

saqarTvelos demokratiulma res-

publikam ori weli da cxra Tve iarseba. 

grigol robaqiZe wers: „maSin me mTav-

robis saqmeTa samarTveloSi vmuSaobdi, 

rogorc literaturuli dammuSavebeli 

mTavrobis dadgenilebaTa“. Tumca igi 

politikur moRvaweobas maincdamainc 

saxarbielo saqmed ar Tvlida, poli-

tikosebze wera uyvarda. noe Jordani-

asac xotba pirvelma Seasxa: „qarTveli 

poetisaTvis saamayoa pirdapir, rom 

respublikis mTavrobis Tavjdomare  -  

mweralia namdvili. Tu stili ara, Jor-

danias weris manera uTuod aqvs. yoveli 

sityva sadaT  mokveTilia da yoveli 

fraza  sxartad gamoWrili. Jordanias 

garegnobaze ki wers: „Jordanias profi-

li Zveli Rerbia surnelovan pergamen-

tze. misi saxe TeTri medalionia moxuci 

bibliis.. Jordania rassiuli tipia saqa-

rTveelosi, me miyvars Jordanias acecx-

leba: magram mis anTebaSi temperamentia 

saTnoebis da ara cecxli siavis“...

1921 wlis 26 maisis zeimze sityviT ga-

mosulan filipe maxaraZe, Salva eliava, 

sergei kirovi, grigol robaqiZe. 26 mais-

ic uRiarebiaT damoukideblobis dRed. 

am dRes rusTavelis ZeglisTvisac 

CauyriaT safuZveli. sityviT gamosul 

grigol robaqiZes amgvarad miumarTavs

sazogadoebisaTvis: „amxangebo da moqa-

laqeno! dRes 26 maiss, saZirkveli Cae-

yara SoTa rusTavelis Zegls. uaRresad 

mniSvnelovania, rom didi rusTavelis 

Zeglis safuZvlis Cayra, misi xsovnis

ukvdavsayofad, emTxveva saqarTvelos 

damoukideblobis gamocxadebis dRes...

saqarTvelo avlens mcire aziis mTel

sivrceze ganfenil  mniSvnelovan kul-

turas. am kulturis gamoCenili genio-

sis SoTa rusTavelis Zeglis saZirkve-

lis Cayra iZens uzarmazar azrs. muSaTa 

da glexTa masebi gansakuTrebuli in-

teresiT Seegebebian am Zeglis gaxsnas. 

de, es Zegli, simbolo qarTuli geni-

is universalurobisa, iyos aRmosavle-

Tis mTeli kulturisa da misi xalxebis 

damoukideblobis monumenti. es ase 

unda iyos da Zeglis gaxsnis momavali 

dResaswauli iqneba zeimi mcire aziis 

yvela xalxisaTvis.

dideba Tavisufal saqarTvelos!

dideba ganTavisuflebis dRes - 26 maiss!

dideba SoTa rusTavels“.

grigol robaqiZe 1921 wlis april-

Si - erTi TviT adre dauniSnavT ganaT-

lebis saxalxo komisariatTan arsebuli

saxelovnebo komitetis Tavjdomared 

da sityvac imitom aTqmevineso. 1925

wlis agvistoSi igi daaqveiTes. mTavari 

saxelovnebo komitetis Tavjdomareo-

bidan Tavjdomaris moadgiled gadai-

yvanes. mis adgilze daniSnes komisari

saxalxo ganaTlebisa daviT kandelaki. 

sagulisxmoa, rogor axasiaTebs mogvi-

anebiT grigol robaqiZe Tavad daviTs:

„kandelaki movida ruseTidan. jer kidev 

axalgazrda. pirwavardnili mussoli-

ni. didi niWiT iyo dajildovebuli,

amasTanve uSiSari. qarTul saqmes eqce-

oda rogorc namdvili mamuliSvili“... 

akaki baqraZe gansakuTrebuli msj-

eloba-analiziT mimoixilavs grigol 

robaqiZis fenomens, rogorc gralis 

Tasis gadarCenis Tavgadaklul mexot-

bes da kardus - qarTvelTa msoflxa-

tis Camomyalibebels: „grigol rob-

aqiZem didi Sroma Sealia TavisTavis,

anu qarTvelTa msoflxatis moZebnas.

misma Ziebam ori mimarTulebiT hpova 

gamoxatuleba - wminda graalis axali 

legendis SeqmniT da kardus kerpis Cam-

oyalibebiT: graalis Temaze msofli-

oSi uzomo masalaa SeTxzuli, magram 

grigol robaqiZes legendisa da miTis 

arTuri ufro eniazeboda. legendis

arTuris samefos arc dasawyisi aqvs da

arc dasasruli. igi TiTqos maradiulad 

arsebobs da arc geografiuli sazRvre-

bi aqvs. graalis sul sxva varaints qmnis

grigol robaqiZe. qarTveli mwerlis 

graali arc kretien de truas graals 

hgavs da arc volfram fon Senbaxisas. 

graalis mcvelnis protagonisti le-

van orbeli kiTxulobs leqss, romelic

axal graals gvixatavs. ufskrulis pi-

ras dganan ukanaskneli raindebi. mtris

morCilebas amjobineben sikvdils. 

isini atareben reliqvias - wminda ni-

nos jvars, vazisgan gamoWrils da misi

TmebiT Sekruls. is iyo saboloo gad-

awyvetileba miiRes gadaSvebuliyvnen

wkvaramSi, rom pawia gogo SemTxveviT 

Seexo jvars. dainaxes: gamxmari xe ayva-

vda. oqrosferi mwife mtevnebi moisxa. 

aqamde sasowarkveTili raindebi zeada-

mianuri ZaliT aRivsen. uZlevelni gaxd-

nen. Tu evropul literaturaSi graa-

lis guSagebi raindebi arian grigol 

robaqiZis romanSi graalis mcvelni - aq 

isini „angelosebi“ - raindebi - mwerlo-

bisa da xelovnebis warmomadgenlebia. 

qarTuli msoflxatis SuagulSi 

grigol robaqiZe ayenebs „kardus“. igi 

grigol robaqiZis gamogonilia. „ho,

kardu aris Cveni mistikuri Taurmgeni 

da dgas is mzis niSanSi. igi aris pirovne-

ba da amasTanave ar aris pirovneba“.

grigol robaqiZes kardus Sina-

saxe ase warmoudgenia: „qarTvelisaT-

vis arseboba-yofiereba lxenaa, zeimia, 

xalisia. misi devizia: gaaxare-gaixare. 

misTvis mze da RmerTi erTia...mzec da si-

cocxlec mudmivi wvaa, oRond uferflo. 

xalxis sulieri meTauric (mRvdeli) da 

saero xelmZRvanelic (xelmwife) marad 

unda iwvodes, rom Tavadac ganiwmindos 

da xalxic gawmindos. xelmwifoba simar-

Tles unda efuZnebodes. sxvagvarad 

verc mmarTveli iqneba marTali da verc 

xalxi. marTali, wminda , xalisiani xalxi 

Tavnebobas ar unda emorCilebodes, Tu 

ar surs dasjili iyos. grigol robaqiZis 

azriT,  is rac miTiurSi arsebobda, arse-

bobs dResac. misi  maradiuli dabrunebis 

koncefciiT, yvelaferi meordeba, rac 

iyo kvlav brundeba. am ideas Tu gaviz-

iarebT, maSin isic unda viwamoT, rom er-

sac daubrundeba is rainduli Tviseba, 

rac mas hqonda“... 

grigol robaqiZe erTgan wers:

„finansurad welgamarTulma rom

icxovro, ar kmara arc saxelovnebo

komitetis Tavjdomareoba, anda misi

moadgileoba. arc mweralTa federaci-

is Tavjdomareoba kmara (baton grigols

-  ovanes Tumanianis samgloviaro ofi-

ciozis gamocxadebisas, axali mwerlo-

bis Tavjdomared moixseniebs nino tabiZe), 

Tumca profesiuli mwerluri moRvaweo-

biT saqarTveloSi Tavs ver irCen. saqarT-

velo arc evropaa da arc ruseTi, sadac 

honorariT mweralma SeiZleba simdidrec 

ki moixveWos. CvenSi mwerals nivTierad 

yvela droSi uWirda“...

grigol robaqiZis mier saukunis

winaT  -  qarTveli mwerlis bedze war-

moTqmul sityvebs,  dResac yavli ar 

gasvlia. igive meordeba mis mimarT. qa-

rTvel mwerals TiTqos memkvidreobad 

ergo -  daufasebeli Sroma-moRvaweoba. 

igi, rogorc qristian-patrioti samS-

oblos paTosiT gulanTebuli ganagr-

Zobs  qarTul -  msoflio mniSvnelobis 

sityvasTan Widils. ukanaskneli luk-

ma-puris xarjze  beWdavs wigns da Tav-

ad kiTxulobs, an  masaviT SeWirvebul 

Semoqmed-xelovans Cuqnis...dRevandel 

sruliad saqarTvelos mweralTa kav-

Sirs, - TavianTi saxlidan nacionaluri 

reJimis mier gamodevnils da ltolv-

ilTa saxlSi Sekedlebuls, isev xadazmu-

li Tavdadebuli xelmZRvanelebi, -  ris 

vaivaglaxiT unarCuneben sicocxles. 

bolos davZen:  mwerlis fasdaudebe-

li moRvaweoba uflis madlia, - romel-

ic mis genSi budobs da qmedebis Zalas

aZlevs. qveynis Semoqmedo! ar Sedrke,

Sen grigol robaqiZis graalis mcvelis

darad - saqarTvelos imedis Tasi xar,

rwmena da kultura xar... sulis TviT-

Semoqmedi. romlis meSveobiT Cveni samS-

oblo „hai, hai, rom kidev xmaurobs”. 
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poezia

SoTa leJavaSoTa leJava eliso qitiaSvilieliso qitiaSvili

***    

xel-fex-Sekrul artaxebSi,

Cemo biWo, ratom vtiri?

Cemi akvnis artaxebi

gamixseni, mitom vtiri.

ver visveneb Cemi akvnis

xelebSekrul artaxebSi,

Torem davglej, rogor ici?

rogorc mgeli cxvris farexSi.

ar minda Cems miwaze

bajbaja aTvis TareSi,

vefxistyaosnis qveynidan

ar aRmovCnde rusis xelSi.

*** 

me cocxali roca viyav

TqvenTan iyo Cemi guli,

vera grZnobdiT, ar icodiT,

ar gesmodaT Cemgan Tqmuli.

xom xedav, rom me mkvdari var,

guls mivxedoT qarTuls, wmindas,

erTad viyoT, qarTvelebo,

da mivxedoT Cvens mTawmindas.

qarTvelebo, erTad viyoT!

qarTvelebo, erTad viyoT

da vimReroT heri, heri,

„Sen xar venaxi“ mamuli,

avamReroT soflis Weri.

nuTu ar gaxsovs, samSoblov!

nuTu ar gaxsovs, samSoblov,

gimRerodi cremliT nanas,

aRara gTxov me arafers,

nu dakargav iavnanas.

nu datoveb qeTis marto,

nu iviwyeb namRer nanas

da sxva gulSi Caixutebs

da umRerebs Tavis nanas.

nu dakargav qarTul miwas,

qarTul akvnis iavnanas,

gaaxile Tvalebi da

kvlav imRere iavnana.

mogtaceben im Sens qeTos,

umRereben sul sxva nanas,

davarwioT Cven akvnebi

da momavlis Cveni nana

es qarTuli iavnana,

Cveni akvnis iavnana.

***     

ar vici vin var,

ar vici ra var,

mxolod is vici

vefxistyaosnis 

qveynidana var.

sofelo, Cemo sofelo!

sofelo, Cemo sofelo,

sofelo natvrisTvalao,

am soflidan erTma biWma,

SoTam SemogiTvalao.

gogos veZeb, versad vnaxe,

is gogo cisferTvalao,

SuriT da boRmiT aRvivse,

sofelo natvrisTvalao.

aqa var SoTa sofelSi,

me var aprilis iao,

natvrisTvali var, icode,

me siyvaruli mqviao.

tyeSica var da sofelSi,

mitom var me lurjTvalao,

margaliti var beWedSi

Casmuli natvrisTvalao.

erTi gogo damekarga

lamazi soflis Tvalao,

margalitiviT Casmuli

beWedSi natvrisTvalao.

mzeo, mzeo cxraTvalao!

mzeo, mzeo cxraTvalao,

biWma SemogiTvalao,

erTi gogo damekarga,

lamazi, TaflisTvalao.

mzeo, mzeo cxraTvalao,

gogom SemogiTvalao,

erTi biWi damekarga,

lamazi, TaflisTvalao.

cxraTvala mzem gogos hkiTxa,

gogov, gogov, ra hqviao?

me xom aprilis ia var,

me siyvaruli mqviao.

gogom dilis mzes Sexeda,

cremlebi daafrqviao,

netav vicode me im biWs

saxelad rai hqviao.

Sen gabrwyindebi

Sen gabrwyindebi, rogorc rom

diliT mzis SemonaTeba,

Sen ukvdavebis gvirgvino,

RamiT varskvlavTa xatebav.

Sen gabrwyindebi ciskarze,

viT angelozis Tvalebi,

amaRldebi da ialeb,

mec guliT geTayvanebi.

Sen gabrwyindebi, viT zeca,

ros Savbnel Rrubels gadiyris,

Sen gabrwyindebi, TviT deda

gamzrdeli gmiris, kai ymis.

Sen, gamarjvebis simRerav,

mSvidobav, RmerTTa arako,

Sen gabrwyindebi imedad,

ar daCoqilo arasdros.

Sen gabrwyindebi, ialeb,

movimkiT, rasac velodiT

da Cvenc sul male vixarebT

axali saqarTveloTi.

Soba-axal wels gilocav!

eg samegobrod gawvdili

Tasi gikurTxos RmerTma,

mSvidobis wminda mandiliT

hyos samarTali erTa.

Svilebi dagbrunebodes,

gwamdes qarTuli gulis,

sikeTe sanTlad dnebodes,

ar mogakaros Suri.

omaxiani qarTuli

kidiT-kidemde sWeqdes,

brwyinvale madliT ganTqmuli,

kvlav erTgulebas sWedde.

„gixarodeno“, - gimRerdnen

mociqulebi mudam,

RvTis sagalobel simRerebs

gundni dasobdnen gundad.

ar mogklebodes sxva niWi,

glocav guliT da kalmiT,

cremliT da gloviT am miwis,

ar ezeimos arvis.

Seni Svilebis locviT da

gmirobiT gaixare,

Soba-axal wels gilocav,

Cemo samSoblo mxarev.

***    

Cemo tkbilo saqarTvelo,

Cemo dedasamSoblo,

megobroba sanTlad genTos,

marad Wiri gaSoros.

Sen siwmindis gadamrCeno,

moiSuSe Wriloba,

Saravandad gadgas, Cemo,

vaJkacoba, gmiroba.

gaxsovs xmali saakaZis,

salocavi mamulis,

Zalas matebs xnuls gadaSlils

Seni didi warsuli.

simarTlis gziT kvlavac gevlos,

gwamdes, mteri iotebs,

Cemo dedasaqarTvelo,  

sul winsvlisTvis iloce.

me RvTismSoblis sityvas vficav,

WirSi gamozrdili xar,

mowme aris wminda miwa,

sul sxvagvari gmiri xar.

dagelocos moyme didi,

RmerTi aris gangeba,

samSvidobod movlenili

Suqis SemonaTeba.

                      dedas

                 vuZRvni sayvareli vuZRvni sayvareli 

                 dedis eTer WavWavaZis xsovnasdedis eTer WavWavaZis xsovnas

ar mogviTxrobdi borotebze rame

ambidan,

mxolod sikeTe dagvanaxve amqveynad, 

deda,

damSvidobebac ver SevZeli, ara, ar 

minda,

Cemo tkbilo da uwmindeso mSobelo 

deda.

viT movTvalo Seni qeba-dideba,

zecaSic rom Cveni sunTqva gesmis,

ara, es mze aRar daibindeba,

radgan Seni sikeTea CvenSi.

waxvedi da dagviRamda dReebi,

magram ara, sayvarelo deda,

mainc gvjera, isev dagvibrundebi,

isev gvesmis Seni gulis Zgera.

sizmariviT gagvifrindi, waxvedi,

gvjera, caSic varskvlaviviT brwyinav,

Sen Cven dardebs arasodes gvaxvevdi,

mxolod suliT gamogvzarde wminda.

Sens saflavze fexakrefiT movdivar,

isev cremli, gefereba cremli,

Senze dardebs Cemi cremli mogitans

da me mxolod uSenoba SemSlis.

wamodeqi, eg samare civia,

rogor uceb gagvifrindi, deda,

Senze dardiT bevrs cremlebi 

dagvcvivda,

mxolod tkbilad gvaxsendebi yvelas.

dReebi ki midian da midian,

Sens saflavze Tavdaxrili vdgavar,

RmerTi gvfaravs, RmerTis Zala didia,

Cemo tkbilo, sayvarelo deda.
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mogoneba

Cemi xodaSneli

axmetis raionis sofel awyuris

skola daamTavra. qarTuls skolis

direqtori nina gigauri aswavlida.

ori gakveTili hqonodaT gadabmuli,

Sesveneba 5 wuTi. qalbatonma ninam

mexuTe klaselebs pirvel gakveTilze

akakis gamzrdeli waukiTxa. meoreze

ki SoTam sTxova: nina maswavlebelo,

Tu SeiZleba zepirad movyvebio. hoda

moyva. ninas sixaruliT utiria - es vin

gvezrdebao?!

universitetSi gamocdebis Casaba-

reblad 1956 wlis 1 agvistos Telav-

idan TbilisSi gaz 53 iT Camovida. sat-

virTos sabargulze mjdara.

8 agvistos  gamocdaze gavida. ga-

momcdelebi: soso bocvaZe, levan

menabde, ivane imnaiSvili gaxldnen. 

stumar maspinZeli Sexvda.

movTxro Tu leqsad movyveo -

ukiTxavs SoTas. 

leqsado.

15 wuTSi CamoaTava poema.

sxva ra ici? o.

poema bevri vici, maT Soris vefx-

istyaosanico. (52 poema icoda SoTam

zepirad).

gviTxari glaxis naambobidan

vefxistyaosnis is strofi, ilia rom

aTqmevinebs glaxasao: `Zali Semwevs

qadilisa fridonisa ar iyoso~ - rome-

li strofiao? 

romeli gamocemidan giTxraTo –

hkiTxa SoTam:

qarTveliSviliso.

1888 wels gamocemuli vefxist-

yaosania.

608 strofia, 133 gverdze, zemodan

mesameo – uTxra leqsi:

mere aTqmevines avTandilis ander-

Zi; samTa TaTbiri; qajeTis cixis aReba

- uxarodaT gamomcdelebs.

soso bocvaZe ar eSveboda, levan

menabdem SeaCera igi: axla aman rom

giTxras – gaagrZele – gaagrZelebo?

ivane imnaiSvilma Caaawerina Tavisi 

telefonis nomeri: rame Tu gagiWird-

es, damirekeo.

xodaSnels nerviulobisagan Subli

ofliT dacvarvoda. bolos hkiTxes:

cxvirsaxoci gaqvso?

kio, moiwminda Subli SoTam:

samTavem Sublze akoca, sagamoc-

doSi friadi Cauweres da gamouSves.

imnaiSvili rom gardacvlila,

Seudga SoTa mis kubos da Tavi ar-

avis gamoacvlevina, madloba ase

gadauxada.

studentebi yamirze yazaxeTSi yo-

filan.

slavinskis sabWoTa meurneobaSi 57

wlis 16 ivnisss, (SoTas dabadebis dRea,

maSin 19 wlis xdeboda), dabadebis dRe

gadauxades: zaur bolqvaZem; Ten-

giz CxaiZem; Tengiz SveliZem; alaza

xaiaurma; iveri tabiZem; anzor gel-

aSvilma. universitetidan sxvebic

`cekvavs   mixeil   savicki”

es, mixeil savicki cekvavs ”qar-

Tuls” Tavis partniorTan erTad, 

suxiSvilebis ansamblis pirveli 

Taobis warmomadgeneli, romelmac 

TviT iliko suxiSvili Caanacvla da

nino ramiSvilTan erTad asrulebda 

am didebul cekvas. ansamblSi mixei-

li16 cekvaSi monawileobda, magram 

maTgan yvelaze gamorCeuli swored

”qarTuli” iyo.

mixeil savicki sazRvargareT de-

dis gvariT - baqraZiT gamodioda, 

magram poloneTSi, misi winaprebis 

samSobloSi gastrolebisas, iliko 

suxiSvilma, romelic SesaniSnavi me-

nejeri iyo da yovelTvis icoda sad

da ra ekeTebina, konferansies- Ten-

giz ruxaZes ( maSin ase tardeboda 

koncertebi) igi Tavisi polonuri

gvariT gamoacxadebina. rogorc 

TviTmxilvelebi amboben darbazi 

taSiT daingra. gauTavebeli ovacie-

bi iyo cekvis damTavrebis Semdegac.

koncertis Semdeg bevrma polonel-

ma moindoma Sexvedra Tavis Tanam-

emamulesTan, magram es SeuZlebe-

li aRmoCnda. mixeili saTadarigo 

karebiT gaipara da rom ar enaxaT 

sastumros nomeric ki Seicvala.mas 

Sercxva , rom man erTi sityva polo-

nuri ar icoda , Tavs ki yovelTvis

qarTvelad Tvlida.

mixeil savickis suxiSvilebis ans-

amblTan erTad mravali qveyana aqvs 

movlili. mas Semdeg mravali weli

gavida. am xnis manZilze igi sxvadas-

va sferoSi moRvaweobda. magram misi 

saukeTeso da dasamaxsovrebeli 

wlebi mainc suxiSvilebis ansambls 

ukavSirdeba. batoni mixeili ansam-

blis pirveli Taobis TiTqmis bolo

mohikania ( sul orni darCnen : is da

janu garuCava ). ramdenime TveSi, 

16 ivniss igi dabadebis 90 wlisTavs 

izeimebs. vusurvoT mas mxneoba da

xangrZlivi sicocxle !

Teimuraz fanjikiZeTeimuraz fanjikiZe

yofilan: guram maisuraZe; mixeil Su-

biTiZe; giorgi cincaZe (profesori); 

nodar buaZe. iveri tabiZes moetana 

mis da anzor gelaSvilis mier daarse-

buli gazeTi `Tbilisi~. waakiTxes So-

Tas gazeTSi dabeWdili 8 strofiani 

leqsi. waakiTxes da gazeTi dawves.

naxevari saaTis mere aTqmevines zepi-

rad. 2 Secdoma mosvlia. sxva gazeTica 

hqondaT da iq gadaamowmes. maSin zaur 

bolqvaZes uTqvams: SenTan piris gaRe-

bisa meSiniano.

erTxel TuSeTSi avida SoTa. Zveli 

megobrebi moinaxula. wavidnen sapur-

marilod. gzaSi erTma hkiTxa: Sen aTi 

weli aq folklors agrovebdi, aba es 

leqsi Tu icio? axaliao. ar icoda, 

arc Cawera da moismina ra, Tavidan 

bolomde zepirad mouyva. mZRoli 

gaognebula. manqana gauCerebia: moica 

kaco, sadme kldeze ar gadavarde! Sen 

Camweri rad ginda?! o.

70 iani wlebi mdgara. operaSi gi-

orgi leoniZis 80 wlisTavis saRamoze 

giorgi ciciSvili gamodioda. daiwyo 

leoniZis leqsi: `dafeTebuli irmebi~ 

da daaviwyda momdevno. SoTam iarusi-

dan CamosZaxa: mirbian Tavdayirani - o.

meore dRes mweralTa kavSirSi mdi-

vans SeuniSnavs: esaa xalxis namdvili 

siyvaruli! o.

moskovidan axlad dabrunebul 

miSa qvliviZes pirvelad muSaTa klub-

Si Sexvdnen. SoTa sul boloSi mjdara. 

miSas Tavisi leqsi veRar gauxsenebia 

da SoTam moagona:

`da Tumca xedavs, simSvides kargavs, 

qals mainc mzesTan hqonda ciloba. 

da glejda mkerdze moWeril lagams 

jiuti tanis atexiloba.~

givi WiWinaZe eubneboda: saqarTve-

loSi woniT yvelaze didi poeti xar! 

marto saxe gaqvs erTi sakarmidamo na-

kveTis xelao.

mari gvelesianma hkiTxa: raTa gaqvs 

egeTi dardiani Tvalebio?

vaJa azaraSvilma ̀ SkuroviCi~ daarqva. 

erTxel Turme rezo WeiSvilma 

quTaisidan daureka: is romeli stro-

fia: `kokasa Sigan raca dgas igive war-

modindebis~o. 

romeli wlis gamocema giWiravs xe-

lSio? – ukiTxavs SoTas.

sabWoTa saqarTvelos axali ga-

mocemao.

231 gverdia, 1094 strofio – upa-

suxa SoTam.

zepirad icoda: vaxtang meeqvsis; 

qarTveliSvilis; rCeuliSvilis; ax-

alaZis gamocemebi.

metyoda xolme: nodar! ori 

striqonia vefxistyaosani: borotsa 

sZlia keTilman, arseba misi grZeliao!

erTxel SemomCivla: ras gadaekid-

nen aso ̀ u~s. me da Cemi coli erTurTis 

gareSe ver vZlebTo. uerTmaneTod ara 

sjobia? `saxlkaris gareSe darCao~ - 

gaigoneb Cveni Jurnalistebisagan. si-

tyva `usaxlkaros~ ras emarTlebian?! 

erTxel erTma Tamadam ase daaxasiaTa 

meore – visac adRegrZelebda: uavT-

valo, uavsaqmo, uavsityvo, uavgulo, 

uavfiqro, uavxelo - o.

es Taobaa Tu uTaoba?! mas aklia 

fridonis cecxli da tarielis gambe-

daobao.

adamians balRobis mogoneba mfarv-

elobso.

qarTlis Wiri dResac qarTlis 

Wiriao.

iyalToelebi uyvarda. TiToeuli 

iyalToeli niWiT dajildoebuliao.

bolos da bolos arsen iyalToeli 

rusTvels aswavlida! o.

qarTuli Tu ginda iswavlo: rezo 

inaniSvili, lado mrelaSvili, nino 

bazaraSvili unda gamosceo.

lado mrelaSvilis da giorgi 

bogveliSvilis enas visunTqav roca

vkiTxulobo. aseTi qarTuli marto 

kaxelebma iciano.

dilaobiT, orSabaTobiT xan oTx-

SabaTobiT, SoTa xodaSneli; nino 

jiqia (pedagogia); sokrate saluqvaZe

da zaza bawelaSvili 36 wlis manZil-

ze, pirvel arxze yovel kviras kiTxu-

lobdnen vefxistyaosans. xalxs yurs

uxednidnen.

midis erT diliT SoTa universi-

tetSi. xedavs, axalgazrda studenti 

Seegeba. ekiTxeba: Tqven dRes televi-

zorSi gixileT!

ki batono!

vefxistyaosans kiTxulobdiT?!

diax batono!

kiTxva maqvs TqvenTan!

gismenT!

daviT aRmaSenebels Tu hqonda 

wakiTxuli es poema?

Tqven studenti brZandebiT? – 

axla ukve SoTa ekiTxeba.

diax!

romeli fakultetis?

filologiuris!

kursi?

me 3 e!

ki, magram, papaSenis mamas Tu hqon-

da TvaliT nanaxi Sen rom pirvelad ai 

ia gamoiyvane?

saidan, is ramdeni xnis mkvdari iyo 

maSin?!

esec egrea ymawvilo! – miugo SoTam.

maxsendeba axla, roca anzor abul-

aSvili gardaicvala, im zamTars SoTam 

mis qvrivs qalbaton mzias Tavisi pen-

sia gaugzavna – gaTbobisa gadaixadeo.

cxovrebis bolo 8 weliwadi brma

iyo, magram xasiaTi ar gamoucvlia.

igi metad daxvewili da faqizi su-

lieri samyaros adamiani gaxldaT. xe-

lgaSlili da stumarTmoyvare.

Tu ewveodi, wiTeli ZvelSaviT, 

gagimaspinZldeboda, swored im Rvin-

iT, giorgi me XII rom miirTmevda.

aseT dros platon ioselians 

imowmebda: Tqmulebas saqarTvelos

ukanasknel mefis giorgi me XII isa:

`Rvino uyvarda da aqunda uleveli,

xodaSnuri da yvarluri. romelTac 

didad ganwmendil qvevrebSi inaxav-

da. me rom Rvinis qeba dagiwere, dRes  

egeTi Rvino aRarsad ar iSueba. is Rvi-

no iyo zemo xodaSnisa zvrisa. venaxi 

unda iyos abeCxari, anu daubaravi da

pativdauyreli, amiTvina, roma rac 

gamova, namdvili miwis wveni iqneba~o.

Sezvines misi borcvi. am ramdenime 

dRis win ki damesizmra: mosaRamove-

bulze iyalTos monastris TavdaRm-

arTSi orni eSvebodnen: karlo ar-

senaSvili da SoTa xodaSneli. SoTa 

xmamaRla laparakobda: maria antu-

anetas Tavs roca Wridnen, Tmebi aix-

via da buCqad Seikra, geliotinam ar

damamaxinjos. ase unda giyvardes si-

lamazeo. karlo misken gadaixara da

gaafrTxila: Cu SoTa, Cu, Robesac ki 

yurebi aqvso...

nodar SaniZenodar SaniZe
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75 wlisa Sesrulda gamoCenili qarTvel

poeti jarji fxoveli (daviT giorgis Ze ci-

groSvili). amis gamo saqarTvelos mweral-

Ta kavSirma iubilars misalmeba gaugzavna. 

misalmebaSi naTqvamia: 

Cveno Zvirfaso batono jarji!

saqarTvelos mweralTa kavSiri, Tqve-

ni megobari qarTveli mwerlebi guliTa-

dad mogesalmebian Tanamedrove qarTuli 

poeziis erT-erT ubrwyinvales warmomad-

genels da gilocaven RirsSesanSnav TariRs 

Tqvens cxovrebaSi _ dabadebis 75 da lit-

eraturul-SemoqmedebiTi moRvaweobis 55 

wlisTavs. 

SeiZleba Tamamad iTqvas, rom Tqven qa-

rTvel mweralTa im mcirericxovan  jgufs 

ekuTvniT, romelic dResdReobiT, faqti-

urad, gansazRvravs XXI saukunis qarTuli

mwerlobis dones da tons aZlevs mis ganvi-

Tarebas. 

Tqveni literaturuli debiuti 1963 

wels Sedga, rodesac Jurnal `ciskarSi~

gamoqveynda Tqveni pirveli leqsebi. mas 

Semdeg 55 weli gasula, mSobeli qveynis, 

mSobliuri mwerlobis uebro da muxl-

Cauxreli samsaxuris 55 weli. 

yovelive amis dasturia Tqveni mraval-

waxnagovani Semoqmedeba – leqsebi, moTx-

robebi, novelebi, eseebi, romani, mxatvru-

li Targmanebi, sistematurad rom qveyn-

deba saliteraturo Jurnal-gazeTebSi, 

gamodis calke wignebad. 

Tqveni poeturi krebulebi (`leqsebi~,

`dumilis tye~, `mkurnali miwa~, `kviradRe~, 

`CaZiruli arqipelagi...~, `guli yvelafers 

xedavs~, `locva gulis gadasarCenad~, `mar-

toobis mze~, `lirika~...) maTi avtoris Semo-

qmedebiTi Zalmosilebis mkafio dadasture-

bas warmoadgens. am krebulebSi Sesuli le-

qsebi mSobeli qveynis mecixovnis sulieri 

RaRadisia, ganawamebi, miriadjer daCexili 

mecixovnisa, romlis daCoqeba, damoneba, 

welSi gadatexva dRemde veravin SeZlo. 

Tqvens leqsebs xom qarTuli suli, Zlieri 

vneba da temperamenti, sisadave da mkacri 

poeturi metyveleba gamoarCevs. 

Tqveni poeziis saukeTeso nimuSebi 

Targmnilia germanul, polonur, rusul,

somxur, ukrainul enebze... 

Tqvens romans `rameTu miwa xar~, moTx-

robebsa da novelebs WeSmariti mwerlis 

xeli etyoba, romelic cdilobs Rrmad Caw-

vdes adamianuri yofis saidumloebasa Tu 

arss... Tqveni eseisturi Canawerebi, rom-

lebic calke krebulad (`furclebi~) gamo-

ica, gvxiblavs Rrma ganswavlulobiT, mov-

lenebis arsSi wvdomiT mwerlisa, mRelvare 

zRvaSi daSvebul, sicocxlis aradCamgdeb 

piligrims rom waagavs, sityvaTa qaosSi, enis 

RvarcofSi da mexTatexaSi Cavardnil pili-

grims... 

araerTi Cinebuli TargmaniT gaam-

didreT mSobliuri literatura. qarTu-

lad TargmneT Zveli Cinuri poeziis ni-

muSebi, koreeli Con Cxolis lirika, marina 

cvetaevas, aleqsandr blokis, ovanes Sir-

azis leqsebi. 

wlebis ganmavlobaSi muSaobdiT ga-

momcemlobebis `meranisa~ da `saqarTvelos~ 

redaqtorad, Jurnal `saunjis~ poeziis gan-

yofilebis gamged da yvelgan pirdapirobiT, 

obieqturobiT, simarTliT da samarTliano-

biT gamoirCeodiT.

Tqveni mravalwliani SemoqmedebiTi 

moRvaweoba didi vaJa-fSavelas saxelobis 

premiiT aRiniSna. 

Cveno jarji!

Tqven axla Tqveni mSobliuri fSavis

sanaxebs daubrundiT da iq binadrobT, 

cxovrobT Cumad da upretenziod, magram 

Cven xom viciT, ra mSvenieri, ra brwyinvale

Semoqmedi xarT... 

kidev erTxel guliTadad gilocavT

saiubileo TariRs Cvens uRalato Ta-

namokalmes, dRegrZelobasa da mzegrZe-

lobas gisurvebT. Tqven xom kidev bevri 

ram gaqvT saTqmeli Tqveni saTayvano qa-

rTvelobisTvis. 

saqarTvelos mweralTa kavSirisaqarTvelos mweralTa kavSiri

75 wlisa Sesrulda TvalsaCino qarT-

veli mwerali da sazogado moRvawe eTer 

vladimeris asuli facuria. amis gamo

saqarTvelos mweralTa kavSirma iubi-

lars misalmeba gaugzavna. misalmebaSi 

naTqvamia: 

qalbatono eTer! 

Cveno Zvirfaso megobaro!

saqarTvelos mweralTa kavSiri Tqve-

ni megobari qarTveli mwerlebi guliT-

adad mogesalmebian Cinebul Semoqmeds

da gilocaven RirsSesaniSnav TariRs 

Tqvens cxovrebaSi _ dabadebis 75 wels. 

es 75 weli saTnoebis, siyvarulis, 

erTgulebis, kacTmoyvareobis samsax-

urSi gatarebuli 75 weli iyo da swored 

amitomac sargeblobT damsaxurebuli

pativiscemiTa da aRiarebiT.

pirveli nabijebi samwerlo sarbiel-

ze 1966 wels gadadgiT, rodesac gazeT

`samgorSi~ daibeWda Tqveni leqsebi.

mravalmxrivi, mravalwaxnagovani Se mo-

qmedi brZandebiT, erTnairi ZalmosilebiT

erkinebiT mwerlobis iseT urTules Jan-

rebs, rogoricaa proza da poezia.

qarTveli mkiTxveli mowonebiT Sex-

vda Tqvens iseT prozaul Tu poetur

krebulebs, rogoricaa `TaraSi~ (romani

5 tomad), `mTvariani saRamo~, `Savi zRva~,

`warCe~... am krebulebSi xom Tqvenma sul-

ma da gulma daivana, romelic samSoblo

qveynis ukeTesi mermisis dauokebeli

surviliTa da rwmeniTaa damuxtuli. 

Tqveni nawarmoebebis mTavari gmiri

maZiebeli sulis mqone piligrimia, rome-

lic cdilobs gaerkves im kanonzomier-

ebebSi, romelic Cvens codviT dacemul

planetas jer kidev aZlebinebs kosmi-

ur usasrulobaSi, cdilobs gaerkves

adamianis arssa da daniSnulebaSi, Tun-

dac imaSi, Tu ra adgili ganusazRvra

mas dedabunebaSi arsTagamrigem. Tqveni

mSvenieri leqsebi, iaponur tankas rom

gvagonebs, savsea cisferi sevdiT, siyvar-

uliT da lirizmiT, bunebasTan Serwymis,

mis nawilad gadaqcevis wyurviliT. Tqve-

ni prozauli nawarmoebebi ki poeturi

prozis nimuSebs warmoadgens, poeziis

madliTa da mironiTaa gajerebuli.

araerTi mxatvruli narkvevisa Tu

publicisturi statiis avtori xarT, 

romlebSic  qveynisaTvis saWirboroto 

problematikaa wamoWrili.

wlebis ganmavlobaSi nayofier sazo-

gadoebriv saqmianobas eweviT. sxvadasx-

va dros muSaobdiT respublikur Jur-

nal-gazeTebSi korespondentad, li-

tmuSakad; iyaviT gamomcemloba `samSo-

blos~ redaqtori, damfuZnebeli da

mTavari redaqtori brZandebiT salit-

eraturo gazeT `saqarTvelos liriki-

sa~, romelsac Tavisi wvlili Sehqonda

qarTuli mwerlobis popularizaciaSi.

Tqveni mravalwliani nayofieri moR-

vaweoba marika baraTaSvilis saxelo-

bis premiiT aRiniSna. moniWebuli gaqvT 

qa rTuli Jurnalistikis amagdarisa 

da Rvawlmosilis wodebani. Tbilisis

saxelmwifo konservatoriam qarTuli

klasikuri musikis popularizaciisTvis

dagajildovaT sapatio sigeliT.

qalbatono eTer! 

kidev erTxel guliTadad gilocavT 

saiubileo TariRs Cvens Zvirfas kolegas,

gisurvebT didxans sicocxles, janmrTe-

lobas da warmatebebs Tqvens saqmianobaSi.

saqarTvelos mweralTa kavSirisaqarTvelos mweralTa kavSiri

75 wlisa Sesrulda TvalsaCino qa-

rTveli poeti da sazogado moRvawe 

lali solomonis asuli jafaraSvili. 

amis gamo saqarTvelos mweralTa kav-

Sirma iubilars misalmeba gaugzavna. 

misalmebaSi naTqvamia:

Zvirfaso qalbatono lali! 

saqarTvelos mweralTa kavSiri, 

Tqveni megobari qarTveli mwerlebi 

gulmxurvaled mogesalmebian Rvawlmo-

sil Semoqmeds da gilocaven dabadebis 

75 wlisTavs.

Tqveni samwerlo debiuti 1964 wels 

Sedga, rodesac gazeT `axalgazrda ko-

munistSi~ gamoaqveyneT pirveli leqsi 

`bza~. simboluri aRmoCnda im leqsis sa-

Tauri Tqveni pirovnebisaTvis. mzasaviT 

mtkice da gautexeli brZandebiT da es 

Tqvens SemoqmedebaSic aisaxa.

mSvenieri sabavSvo poeti xarT da ami-

tomac Seiyvares patarebma Tqveni saoc-

rad mimzidveli saymawvilo krebule-

bi `qari da ciyvebi~, `yvela furceli 

saCuqaria~, `yvelaferi Tavdayira~, 

`SenTvis vizrdebi, mamulo~, cxovele-

bi da maTi Svilebi~... am krebulebSi Se-

suli leqsebiT swavlobs norCi Taoba

mamulis siyvaruls, misTvis Tavdadebis 

grZnobas, izrdeba marTal, patiosan 

adamianebad.

calke aRniSvnis Rirsia Tqveni lir-

ikuli leqsebi, romlebmac daivana iseT 

krebulebSi, rogoricaa `mzekara~, `apr-

ilis cremli~, `imedi~... am krebulebis 

lirikul gmirs guli ukvdeba imis 

Semxedvares, Tu rogor Telaven, am-

Seven, amaTxovreben qarTvelTa amay da

RirsebiT savse modgmas; ra saSinlad 

aqvs morRveuli oTxiv kuTxiv ezokari 

mis saesav samSoblos, rogor damsgavse-

bia upatrono sabZels, saidanac visac ra 

unda, is gaaqvs da gamoaqvs. RuzaCaSve-

buli gemebis dardi dagrovebia gulis-

gulSi. kargad icis, rom Tu gulSematki-

vari xar, erTxel mainc unda Seafxizlo 

eri da beri, erTxel mainc unda uTxra 

simarTle TanamoZmeebs. Tan imasac cdi-

lobs tkivilsa da tkivilebs Soris ga-

moanaTos Rimilad, siTbod, TanagrZno-

bad... sulis simSvided. rac Tavi axsovs, 

arsTagamriges uaxlovdeba, uaxlovdeba 

taZris SuqiTa da naSali lodebiT...

mSvenieri mTargmneli xarT da araer-

Ti leqsi TargmneT rusuli da inglisu-

ri poeziidan.

sxvadasxva dros muSaobdiT abre-

Sumis sawarmoo gaerTianebis radios 

redaqtorad, saqarTvelos radios ax-

algazrdul gadacemaTa redaqciis ko-

respondentad, msubuqi mrewvelobis 

teqnikuri saswavleblis pedagogad, 

saqarTvelos moswavle axalgazrdo-

bis masobrivi muSaobis kabinetis reJi-

sorad, eqskursiamZRolad, Semoqmedeb-

iTi studiis pedagogad.

moniWebuli gaqvT Sio mRvimelisa da

mayvala mrevliSvilis saxelobis pre-

miebi, agreTve qristianuli poeziis 

festivalis wminda ninos medalioni.

qalbaton lali! 

savse xarT qarTuli mSvenierebiT, 

kdemiT, Sinagani siwmindiT da WeSmari-

ti erovnuli tradiciebis erTgulebiT. 

amitomac uyvarxarT Tqvens kolegebs.

kidev erTxel pativiscemiT gilo-

cavT saiubileo TariRs SesaniSnav Semo-

qmedsa da banovans, didxans sicocxles, 

janmrTelobas da axal SemoqmedebiT 

gamarjvebebs gisurvebT.

saqarTvelos mweralTa kavSirisaqarTvelos mweralTa kavSiri

50 wlisa Sesrulda cnobili qarT-

veli poeti qeTevan sergos asuli dol-

iZe. amis gamo saqarTvelos mweralTa 

kavSirma iubilars misalmeba gaugzavna. 

misalmebaSi naTqvamia:

Zvirfaso qeTevan! 

saqarTvelos mweralTa kavSiri, 

Tqveni megobari qarTveli mwerlebi 

siyvaruliT mogesalmebian mSvenier 

mwerals da gilocaven didmniSvnelovan 

TariRs Tqvens cxovrebaSi _ dabadebis 

50 wlisTavs. 

Tqveni mwerluri naTloba 1989 wels 

Sedga, rodesac literaturul almanax 

`nobaTSi~ pirveli leqsebi gamoaqveyneT. 

mas Semdeg Tqveni nawarmoebebi _ leqse-

bi, moTxrobebi, miniaturuli prozis 

nimuSebi, sabavSvo zRaprebi periodu-

lad qveyndeba Cvens saliteraturo Jur-

nal-gazeTebSi, gamodis calke wignebad. 

daxvewili, natifi, lirizmiT da se-

vdiT, didi adamianuri sediT savse Tqve-

ni poezia Seiyvara gemovnebianma qarT-

velma mkiTxvelma. am poeziis saukeTe-

so nimuSebma daivana iseT gamorCeul 

poetur krebulebSi, rogoricaa `mainc 

gaTenebas velodebi~, `Savi qrizanTeme-

bi~, `dali~, `qali – kentavri~, `konkias 

qoSi~, `zecis sarkeSi~...

am leqsebSi mkafiod gamoikveTa 

Tqveni poeturi profili, profili 

Semoqmedisa, romlisTvisac leqsebi na-

CuqurTmev uWknob sosanebs warmoadgens, 

Semoqmedisa, romelic, sizifesi ar iyos, 

dardis veeba lodebs ezideba mwverval-

isaken da iq Satilis mTebSi daeZebs da-

kargul aCrdils. mis garSemo amindic 

nacrisfrad ciatobs da mosvenebas ar 

aZlevs, mudmivad luciferisa da satan-

iseul legionebTan uwevs uTanasworo 

omi. bevri arc araferi unda, cxel-cxeli 

puri mihqondes Sin Svilebis, beRurebis, 

SaSvebisa Tu Cxikvebis dasapureblad. Ta-

visTvis arc is unda, nawvimari frTebiTac 

dakmayofildeba, raTa erTxel mainc Sei-

frTxialos da Rrublebidan gadmoxedos 

mSobeli qveynis sanaxebs. amis Semdeg gar-

dacvalebasac dabadeba daerqmeva saxe-

lad, amis Semdeg kvarTis patronic ga-

moCndeba da mixedavs iverTa miwas...

avtori brZandebiT mSvenieri sabavS-

vo zRaprebisa.

sxvadasxva dros muSaobdiT axal-

gazrda literatorTa centris sa-

bavSvo gazeT `zRapris~ SemoqmedebiTi 

ganyofilebis gamged, sabavSvo gazeT 

`bunebis~ redaqtorad, qarTuli enisa 

da literaturis maswavleblad, saqa-

rTvelos televiziis sainformacio 

gazeTis `2X2~ korespondentad. didxans 

iyaviT zRapris saxlis prezidenti da 

yvelafers akeTebdiT saimisod, raTa pa-

tarebis sulieri formireba swori gziT 

warmarTuliyo. 

poeturi krebulisaTvis `mainc gaTen-

ebas velodebi~ Tsu samecniero sabWom 

guram rCeuliSvilis saxelobis premia 

moganiWaT. moniWebuli gaqvT agreTve ̀ So-

Taobis~ (mesxeTi) pirveli premia. 

Zvirfaso qeTevan! 

Tqvens megobrebs kargad moexsen-

ebaT, Tu ra qartexilebi daatexa be-

disweram Tqvens sustsa da unazes mxrebs, 

isic kargad viciT, rom ar gatydiT, ar mo-

dundiT da ar SeekariT eSmakeulT. 

kidev erTxel gulmxurvaled gilo-

cavT saiubileo TariRs Cvens sayvarel 

Tanamokalmes, didxans sicocxles, jan-

mrTelobas da SemoqmedebiT winsvlas 

gisurvebT. 

saqarTvelos mweralTa kavSirisaqarTvelos mweralTa kavSiri

eTer facuria – 75eTer facuria – 75 lali jafaraSvili – 75lali jafaraSvili – 75 qeTevan doliZe – 50qeTevan doliZe – 50 jarji fxoveli – 75 jarji fxoveli – 75



1414 mwerlis gazeTi

#9,15 dekemberi -15 ianvari#9,15 dekemberi -15 ianvari

poezia

                           ufals

Tayvans vcem mTeli guliT da

ulevi siyvaruliTa,

sicocxlis xaliss Sen maZlev

da mavseb sixaruliTa.

ra keTili xar, ra tkbili,

Tavs gixri didi krZalviTa,

es dRemde SeniT movediT

Seni madliT da ZaliTa.

samSoblos Cvensas dRes uWirs,

fexze veRar dgas myarada,

dacarielda sofeli,

rogorc mTas, ise barada.

SiSma Seipyro nawili

xalxis, didi da patara,

Zala, unari ar SeswevT,

rom gaumklavdnen satanas.

ufalo, qveynis Semqmnelo,

mogvfin madli, wyaloba,

rom Zveleburad ismodes

mamulSi qarTvelT galoba.

ismodes qarTvelT galoba,

ara xarxari ucxoTa,

nuRar momaswreb mamulSi,

Tavi rom vigrZno ucxoda. 

mamuliSvilni gvimravle,

gTxov, miqarTvele qarTveli,

ukurTxe saRi xedva da

azri, goneba naTeli.

rom gaarCion moyvrisgan

mteri boroti, cbieri

da erTmaneTis gatanis

siyvaruliT gvyav Zlieri.

ufalo, SegTxov, ismine

RaRadi codvil mxevlisa,

gadamirCine samSoblo

wyeul eSmasgan Serisxvas.

                       ***  

qvelmoqmedia, amboben Cemze,

rogorc amboben ar aris ise,

saSualebas da survils Seni

madliT mmosav da Sen maZlev,

qriste.

Tu ram siqveles vakeTeb dRemde

Seni wyaloba, Seni madlia,

es Sengan modis yvela sikeTe,

mikvirs me codvils ratom 

mmadlian.

nanuli (nana) guniananuli (nana) gunia

madloba ufals Sen unda giTxran,

yovladmowyales da yovlisSemZles,

Tu ara Seni wyaloba, RmerTo,

codvili ise verafers SevZleb.

madlobas gwirav yvelafrisaTvis,

Cemi dedac xom mudam gmadlobda,

dideba Senda! dideba Senda!

yvelafrisaTvis, RmerTo, madloba!

veZeb yvelgan, daveZeb Sens 
aCrdils

yvelaferi Seicvala CemSi...

RvTis wyalobiT guli sufTad

darCa,

damigrovda dardi, sevda gulSi

da Wrilobac uamravi gaCnda.

versad vpove Senebr Tbili ube,

veZeb yvelgan Senebr Tbil, tkbil 

ubes,

am Cems wuxils, monatrebas Sensas

Cveni didi siyvaruli udevs.

dResac kvlavac isev vityvi imas,

rac mravaljer adrec SenTvis

miTqvams,

didi Zala hqonda, deda, CemTvis

Sens SeZaxils da Sens yovel

sityvas.

Tumc Svilebi gverdiTa myavs, mainc

sulierad martodmarto davrCi,

suls sWirdeba SeZaxili Seni,

veZeb yvelgan, daveZeb Sens 

aCrdils.

ver gaveqec naRvels, dards da

sevdas,

versad veRar davemale fiqrebs,

rom dawynardes Cemi suli, deda,

Cemi yofna SenTan sjobdes iqneb.

saqarTvelos

saqarTvelov, sayvarelo,

mzis sxivebis sadaro,

Seni siTbo, siyvaruli

msurs, rom guliT vataro.

anTebulo kelaptaro,

siyvarulis saunjev,

Seni silamaziT yvelas

axareb da amunjeb.

samoTxea, edemia

Seni yvela kunWuli,

sizmarSiac melandeba

Seni xma da CurCuli.

zogjer saqmiT geferebi,

zogjer kidev leqsebiT, 

dedasaviT gulSi gikrav,

gkocni, gealersebi.

miyvars Seni nanina da

Seni mTa da velebi,

Tu dagWirdi, sayvarelo,

Tavze Semogevlebi.

anTebulo kelaptaro,

Cemi sulis lamparo,

mocimcime varskvlavo da

ukvdavebis zRaparo.

            abaSas

Cemo abaSav, Zvirfaso,

aq aris Cemi fesvebi,

RviZl dedasaviT gixuteb

gulSi da gealersebi.

aq viSvi, aqve vizarde,

RmerTs vmadlob. es rom ineba,

aq moxda Cemi gonebis

da sulis amobrwyineba.

TiTqmis sul Semoviare

samSoblos yvela kunWuli,

mesmoda TiToeulis

guliscema da CurCuli.

me maT siTbos da siyvaruls

gulSi saTuTad vinaxav,

radgan aq viSvi, Cems sulSi,

Sen suyvelaze wina xar.

rogorc arasdros mWirdeba

dRes Seni SemoZaxili,

radgan es guli daWrili

maqvs dedis gamo, maxviliT.

gTxov, gulis kari gamiRe,

dedisebr myavi nugeSi,

mtkivani suli gamiTbe,

Camikar Sens Tbil ubeSi.

gamiTbe suli da guli,

dardisgan anakvnesebi,

Cemi dedac Sen mogande,

ormagad gealersebi.

sul male dagibrundebi,

oRondac cota macale,

suls Sensken mouCqaria,

aq aris Cemi saZvale.

manam ki wyurvils moviklav

cremlnabkurevi leqsebiT,

Sensken rom momiCqaria

es Zaxilia fesvebis.

RviZl dedasaviT gixuteb

gulSi da gealersebi.

vimoqmedoT goniT

es ra xdeba, rad varT ase,

erTmaneTze mwyrali,

nacvlad viyoT erTmaneTis

siyvaruliT mTvrali.

erTmaneTis ZagebaSi

midis dRe da Rame,

rom icodeT sulierad

rogor daviRale.

davijero, erTmaneTi

qarTvelebs ar gviyvars?

da vayenebT Zmaze maRla

mraval ucxo Wilyvavs.

siyvaruli, sikeTis qmna,

gadagvarCens mxolod,

ise nuRar moviqceviT,

rom vinanoT bolos.

didi krZalviT, siyvaruliT,

mogiwodebT yvelas,

Tu davdgebiT erTad,  SevZlebT

saqarTvelos Svelas.

ara mtrobiT, ara ZaliT,

vimoqmedoT goniT,

vervin verafers mivaRwevT

siZulvilis qoniT.

an ki ra gvaqvs gasayofi,

samSoblo gvaqvs erTi,

uflis gasaxarad davdgeT

erTmaneTis gverdiT.

swored maSin damarcxdeba

is mzakvari mteri,

RvTis wyalobiT gabrwyindeba

samSoblo da eri.

         Segonebani

                ***   

nu miaqcev yuradRebas

Tu vin risi Rirsia,

RvTis gulisTvis, sikeTis qmna

gaixade misiad.

                ***   

nuravis da nuRarafers

nu gaixdi kerpad,

ecade, rom mTeli suliT,

guliT iyo RmerTTan.

               ***
daimaxsovre, aravis

ar Seaqcio gverdi,

Tu ginda yvelgan, yovelTvis,

mudam gwyalobdes RmerTi.

                ***   

arasodes gaebuto

arc moyvass, arc sxvas,

ecade, rom aRar acde

qriste RmerTis gzas.

                   ***  
yvelas Tavisi saxeli hqvia,

avs - avi, kargs ki - kargi,

Tu ekals aRar moWri, ise xom

xels agatkiebs vardi.

                   ***
amqveyniuri cxovreba

amaoa da fuWi,

Tu mas ar axlavs RvTis rwmena

da Tu gimonebs kuWi.

                     ***  
nu vexebiT sxvisi gulis siw-

mindes,

Tu gvinda, rom karg momavals

viwvnideT,

davufiqrdeT yovel sityvas,

qmedebas,

ras vusurvebT sxvas, is

dagvebedeba.
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erTi leqsi

                    ganTiadi

sio atokebs alisfer titebs,

nazad cekvaven cecxlovan tangos,

ase badeben idumal miTebs,

aq yvela baRi RvTiur cecxls anTobs.

ifurclebian TeTri vardebi,

fantels miafrens sivrce sanave,

cremlad dnebian nislis fardebi

da xiblad awvims mgznebare Tvalebs.

miaqvs Rimili TeTr magnolias,

zRvisferi zeca acilebs mTvares,

mtkvarze dacuravs TeTri Tolia

da frTebiT seravs mRvime savanes.

ase iRviZebs Cemi Tbilisi,

nariyaladan deda mdumare,

Ramis zewars xsnis gaSlils Tilismis

gorgasalis da iverTa mxares.

metexTan axlos Zveli mearRne

fiqrebSi eZebs borans satives,

aisis Cveul simSvides arRvevs,

Zvel mogonebebs mtkvarze atirebs.

da rusTavelze aCrdili mTvaris,

pirimzisa da feriT maisis,

mifrinavs qali, viT niavqari,

TiTqos Sobili fifqis da nislis.

miaqvs Rimili TeTr magnolias,

zRvisferi zeca acilebs mTvares,

mtkvarze dacuravs TeTri Tolia

da frTebiT seravs mRvime savanes.

                gasagonad!

unda dasruldes es jojoxeTic,

Cven gaviareT Jami mzakvruli,

xelisuflebav, mudam gaxsovdes,

Sen xar uflis da eris msaxuri.

unda gaxsovdes xalxisgan modiT,

arasdros scadoT eri gaTeloT,

CvenTvis Zvirfasi da saficari

mudam iqneba es saqarTvelo.

      mxolod is aris Rirsi!

RmerTma mogvmadla yvela sikeTe:

zRva, mTa, tye, wyaro, mindor-velebi,

walkotis narCens dauflebian

Cinelebi da indoelebi!

ver vupatroneT Cvens RvTiur edems,

iudas vercxlze mainc gahyides,

ugnurebaa TviT ukvdavebas

mokvdavebi rom miwas ayrides!

Tu qarTvelebi kidev SemovrCiT,

erTurTs daveZebT xelis faTuriT,

mamuls icavdnen lomgulebiviT,

dRes samsaxuri gviwevs daTvuri!

dedao RvTisav, mas upatrone,

mxolod is aris Rirsi wyalobis,

vard-bulbul-varskvlavs kvlav Seafare

uflis winaSe locviT, galobiT!

mwams gadarCeba, fexze dadgeba,

rogorc odesRac diadi, qveli,

uflis gzisaken Semobrundeba,

Cemi natanji, oboli eri!

          Cven varT qarTvelni

Cven varT qarTvelni

Zlieri warsuliT,

gmiri winaprebiT,

Tumc gvqonda bazaleTi,

magram gvqonda

d i d g o r i, 

S a m q o r i,

b a s i a n i...

gvyavda deda qarTliT, 

Svils rom istumrebda

omSi siamayiT!

gvyavda daviTi,

iyo qveyana uxvi,

Zlieri,

gadaWimuli nikofsiidan

d a r u b a n d a m d i!

Tavis mamulSi

Sromobda glexi

ar hqonda dardi...

gvyavda Tamari, 

mefe-qali, deda qveynisa,

saukeTeso winapari

C v e n i  e r i s a!

                       miyvarxar 

zafxulis cis msgavsad laRi gaqvs 

Tvalebi,

Rimilic saTno gaqvs, zRvasaviT 

cimcima. 

gTxov, male gamiRe sagulis karebi, 

Sens gaxsenebaze, cremlebic ki mcviva. 

Senma siyvarulma me Zlier damRala, 

radgan xar sulisa, rwmenac da 

sazRvaric,

ambavic gadmogca cis mTvarem,

namgalam,

daWrili guli maqvs, ar mSvelis sxva

zRvari. 

gazafxulda da afeTqda kvirtebi,

me didxans velodi yinulis 

galRobas,

TiTqos samyaroSi Tavidan 

vmkvidrdebi,

zecac ki milocavs Rimils da 

laRobas. 

Cvens foTolcvenamde jer kidev 

Soria, 

karga xans daicdis, ar mova wyvdiadi, 

iRbalze augi, es marTlac Woria, 

dro ganvleT

dardis da dro dagvrCa diadi. 

miyvarxar, miyvarxar, miyvarxar,

miyvarxar,

am gulSi ar minda, ar minda sxva 

zRvari,

miTxari, Zvirfaso, romeli mzisa 

xar,

vfiqrob mand iwyeba samyaros 

sazRvari. 

               da Sopeni gviani

yelze Semogexvevi,

SabaTidan kviramde,

surod Semogevlebi,

saRamodan dilamde.

cas mogiwyvet adrian,

vnebas gadacdomili,

vardebi sad arian?!

vxetialob codvili.

Tali, Tala Tvalebi,

suli, sulac misani,

qal-SavSava xalebi,

cia, ciag, cisani...

ganabula mTvare da

tuCebs aRma mivyvebi,

akivlebul sxeulze,

amifeTqdnen fiqrebi.

eg mziani sakinZe,

mkerdebnarinjiani,

sonetebi maspinZlis

da Sopeni gviani...

yelze Semogaxvevdi

neba-neba xaverdebs,

ukravs fortepiano,

vneba Tavs ar  manebebs.

                             ***

Semodgomis nawvimari dRea,

yviTel foTlebs daufaravs gzebi,

raRac civi, usicocxlo mzea, 

gayinuli Senze fiqriT vTbebi... 

momenatra sanapiro zoli, 

fexSiSveli vagrovebdi kenWebs,

msurda fiqri gamomecno Sori,

mzera Cemi akvdeboda beWeds... 

saCuqari gaqceuli qalis

da arSemdgar, CaSlil paemanze, 

mciva, mxrebze movixure Sali,

RalatisTvis mainc damenane...

momenatra TeTri Toliebi, 

foriaqi, moparuli kocna,

vnanob, ase rogor, ratom gende,

ganSorebas guli grZnobda roca... 

yvelaferi warsuls Sevatove, 

cremliani Tvalebic da fiqric,

siyvaruli xelSi Sematove ise,

rogorc momakvdavi Citi...

SiSveli da gaZarcvuli davrCi, 

vici, SenTan ar meqneba xvale,

yvela leqsi davkuwe da davwvi

da tkivilad CemSi gadagmale... 

Temur julayiZeTemur julayiZe lia mumlaZelia mumlaZe

jemal iberielijemal iberieli

bela alaniabela alania

maia kaxiZemaia kaxiZe germane sazanoeligermane sazanoeli

maia xoferiamaia xoferia

                       es sul asea

aq uniWoTa faetoni sadaves ikrefs 

da sarevelad Sesevian samoTxis 

baRCas

Tan mdumareba dasdebia Cems gulis 

fiqrebs

aq rame Zvirad Rirebuli aRara darCa

dawvrilmanda, ganadgurda saWiro 

niWic

mas ucnauri, es cxovreba xelketiT 

scemda 

sadRac gaqra is ubralo, marTali 

biWic,

romelic ubrad, uangarod, sxvis 

namuss wmendda.

keTili dRec ki borot Ramed 

qceula TiTqos

da simarTlec sicruisTvis, 

xaliCebs arTavs 

roca am qveynad gza naTeli Tavisas 

iTxovs,

 sapasuxod,  sibneleTi nadimebs 

marTavs.

dasabamidan Tavxeduri, da urCi 

droc ki,

dabrmavebuli mdidrebisTvis, Zmad 

isev feTqavs

vxedav am qveynad, usamarTlo, 

adidebs roskips,

ubralos vdardob, didi ridiT 

nagavs rom qeqavs.
                    aRsareba

iwvis sanTeli,

aRsarebis damdgara Jami...

gulwrfeli locva,

xatebis win, cremlad damabnevs,

gulis alayafs

farTod vaReb da moTminebiT,

Cemi ulayi

mSvidad tovebs sulis savanes.

yalyze Semdgari,

frTaSesxmuli mardi merani,

moinavardebs,

gadaseravs JamTa tramalebs.

Weneb-WenebiT

gadalaxavs yvela karibWes,

cisken waiRebs

uflisaTvis kuTvnil gzavnilebs.

moigeriebs

utyvi Ramis kvnesas Tu naRvels,

Camoitovebs

gzaareul, gafantul fiqrebs,

cremlSeuSrobel

TeTr qaRaldze dateul tkivils,

sixaruliT Tu

siyvaruliT dakemsil grZnobebs,

aw meramdened

CurCuliT Tu vedrebiT Tqmulebs,

Cemi cxovrebis

amouxsnel ani da hoes:

ufalo Cemo,

gTxov, Seminde codvani Cemni,

Sen imedi xar, _ wyarod aqcev

amRvreul morevs!

siyvaruli xar,

sicocxles rom sWirdeba ase,

ufalo, Cemo,

me kvlav SenTan Sexvedrebs veli.

nuRar gamwirav,

Semifare sulis ubeSi,

ase damfrTxali,

Zlivs mbJutavi, sanTeli Seni!
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საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება.
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა.
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს,
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის,

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე,
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს,
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი,
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

***
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა
დამსწრე საზოგადოებას.

e-mail: mgorgishvili@mail.ru;   sososigua@yahoo.com
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მთავარი რედაქტორი სოსო სიგუა
სარედაქციო საბჭოს თავმჯდომარე რევაზ მიშველაძე
პასუხისმგებელი მდივანი მანანა გორგიშვილი

რეგისტრირებულია ვაკე-საბურთალოს სასამართლოს მიერ.
რეგისტრაციის № 5ა-4-3098
e-mail: mgorgishvili@mail.ru; luizagogelia@mail.ru 9 771987 698009

საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება.
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა.
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს,
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის,

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე,
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს,
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი,
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

***
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა
დამსწრე საზოგადოებას.

avtoris sanaqebod unda iTqvas, rom igi 
zedmiwevniT kargad icnobs saeklesio da sae-
ro mwerlobas. gansakuTrebiT kargad aqvs 
Seswavlili agiografiuli mwerl oba da Cvens 
epoqaSi wmindanad Seracxuli pirovnebebis
istoriebi. mirza ukleba uxvad iyenebs ama Tu 
im wmindanis epoqis leqsikasa Tu gramatikul 
kategoriebs. zogjer  SesaZlebelia esa Tu is 
forma gramatikulad ar iyos misaRebi, magram 
igi xSir SemTxvevaSi uxdeba saleqso striqon-
Si arsebul riTmebsa da maT musikalurobas. 
avtori zogjer axdens xalxSi gavrcelebuli 
andazebisa da aforizmebis poetur quraSi ga-
mowrTobas, perifrazirebas. xazgasmiT minda 
aRvniSno, rom batoni mirza gaxlavT Cinebuli 
meqarTule. igi SesaniSnavad grZnobs Zveli da 
axali poeziis srulyofilebasa da sidiades. 
cdilobs inovaciebic SemoiRos, rasac qarT-
veli mkiTxveli, vfiqrob, dadebiTad miiRebs.

greta CantlaZe-baqraZe
profesori, baskologi

              omar xaiamuri  

ara, ar mqonda didi rwmena Cemi bedisa,
uReltexilis gadalaxva mainc meRirsa,
damdevs sibere joxiT xelSi - ver momeria,
me - loTbazaras sicocxlis mze gadameria!

ha, mikitano, Camoasxi doqSi yiamde,
maradisobis imedebi amiWiate,
vinc ar dalia kurTxeuli es noes wveni,
bolos inanebs, uqmad ganvlo sicocxlis dReni.

da mec „vibrZodi“, Tumca vgrZnobdi „sanTlis“ 
             damcrobas,

vibairame, movaswari cxovrebiT Troba.
gverdiT vedeqi yvela msmels da yvela momlxineT,
bevrs ar moswonda Cemi mrwamsi, bevric movxible.

magram radganac, sulyvelafers bolo aqvs raxan,
ganaCens veli, rigSi vdgavar loTi da glaxa,
amasac davcli, Cemda wilad rac dasxmulia,
icodeT, vinac ar damTvrala, mkvdradSobilia.

sikvdili unda „brZolis velze“, gana loginSi,
yvelgan, yovelTvis unda iyo mis molodinSi,
xom SeiZleba bruciani tyvia gewios?
hoda, es yanwic upatrono mkvdrebs Seewios!

Tu „brZolis velze ar daveci da ar miyela,
Tu kvlav karg Tvalze Semomxedavs Zia miqela,
ar daviviwyeb bolo sityvas yovladwmindisas,
rom damSvidebiT ganisvenos Cemma sindisma!

ara, ar mqonda didi rwmena Cemi bedisa,
uReltexilis gadalaxva mainc meRirsa!

              ***  
                daviT aRmaSenebels 

abjarasxmul daviT mefis
tans sxivili gahqonda,
saqarTvelos siyvaruli
wrfeli guliT dahqonda.
aba, mterTan sadavo da
gasayofi ra hqonda,
roca yvela brZolaSi 
Tavis lelo gahqonda.
axla aRarc daviTia,
aRarc misi samefo,
vinme kia Rirseuli,
daviTiviT vamefoT?
miwas mkerdiT rom icavdnen
tanTabjarasxmulebi,
saqarTvelo rom aris
maTi sisxliT morwyuli.
mtkavelic ar dakargoTo,
gaufrTxildiT srulebiT,
saflavidan mogvZaxian
maTi wminda sulebi!

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
„mwerlis gazeTi“ Rrma mwuxarebiT iuwyeba, 

rom gardaicvala oTar CxeiZis meuRle 

qalbatoni  mariam CxeiZe

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
„mwerlis gazeTi“ Rrma mwuxarebiT iuwyeba, 

rom gardaicvala poeti 

zurab danelia

yuradReba!

saqarTvelos saxalxo mwerlis,

rusTavelis premiis laureatis re-

vaz miSvelaZis axali romani „wame-

ba“ ukve bestselerad iqca. 

rogorc SevityveT, igi dRemde 

SemorCa mxolod erTaderT wignis 

maRazias. 

wignis SeZenis msurvelT gac-

nobebT misamarTs: Tbilisi, vaJa 

fSavelas prospeqti, I  Sesaxvevi, III 

korpusi I sarTuli, maRazia „macne +“. 

telefoni 032 2 30 66 05.
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რეზო ადამია 
ღვთიურ მოძღვრებათა საპირისპიროდ, სიკეთესთან ერთად

ადამიანს ახასიათებს არაერთი სატანური სენი. ჯერ კიდევ ბორ-
გავს კაცობრიობა.

მაცხოვარი, იესო ქრისტე, ერთხელ აწამეს, უსულგულო უგო-
ნოებმა და ჯვარს აცვეს. მეორე დღეს გარდამოხსნის შემდგომ,
აკლდამაში სუდარაშემოხვეული გადაასვენეს. იმ ღამესვე უფ-
ლის ნებით აღსდგა და მამის გვერდით დაბრძანდა: ჩვენ კი დაგ-
ვიტოვა ღვთიური სწავლებანი, მაგრამ...

პლანეტის სირცხვილად მიმაჩნია, რომ საქართველო მუდმი-
ვად ჯვარცმული და წამებულია.

რატომ, უზენაესო!?
სადღა ხარ ამ უბედურ შემთხვევაში!„
ნუთუ „ათი მცნება”, მხოლოდ ადამიანური აზროვნებაა? რა-

ტომ ვერ შევიგნეთ, რომ იგი ჩვენზე ბევრად ამაღლებული და
ღვთიურია: ის ხომ სინამდვილეში უხილავი ზეციური, სულიერ–
ზნეობრივობით ყოველთა განმკურნელი კანონძეგლია.

გაკვირვებული გეკითხებით, საიდან მოდის კაცთაშორის
დაუსრულებელი მტრობა და ურთიერთსიძულვილი!?

მივმართავ გონებაშეზღუდულ მცირედ მორწმუნეებს: აუცი-
ლებელია ჩვენს სათაყვანებელ ღმერთთან ერთად დედამიწის
ნებისმიერ აღმსარებლობების, გონიერი თავშეკავებით მორი-
დებით მივუახლოვდეთ და პატივი დავდოთ. აკი ქრისტიანული
მოძღვრება გვასწავლის. სხვა ნებისმიერიც გიყვარდეს შენი
თავივითო. (პატივს უნდა სცემდეო) ადამიანებო, ღვთისახიერ-
ნო, ბოლოს და ბოლოს ჭეშმარიტებას უნდა ვეზიაროთ და სა-
ბოლოოდ დავრწმუნდეთ, რომ სიკეთეს და ბოროტებას გზავნის
კოსმოსური სივრცეებიდან მხოლოდ განსხვავებული პლანეტე-
ბი, მათ სამყაროსეული ძალის წინაშე, ყოველი რელიგიური მოძ-
ღვრებანი, რაც გინდ ჰუმანიურობითაც გამოირჩეოდნენ, მაინც
აკვნის ბავშვივით უძლურნია.

მეგობრებო, ეს უკვე ქვეყნიური უსაშველობაა, რისი მეშვეობი-
თაც ჩვენი ქრისტიანული სარწმუნოების სამშობლოც იტანჯება.

მშობლიურ ქვეყნის ულოგიკო თრგუნვასა და თითქმის აუტა-
ნელი მომავლის გარდუვალობაზე გვმოძღვრავს და მწარედ
გვაფრთხილებს დიდი მწერალი, თანამედროვე კლასის კორიფე,
რევაზ მიშველაძე თემატიურად და მხატვრულად მიმზიდველ
ახალ რომანში, „წამება”.

ვკითხულობ ნაწარმოებს და ვფიქრობ, ნუ დავაბრალებ სარწ-
მუნოებათა ურთიერთგაურკვეველობას ადამიანთა სილაჩრეს
და განზე დგომას... აქ უფრო მიუწვდომელი ვარსკვლავეთის ურ-
თულეს მოვლენებთან გვაქვს საქმე. ყოველ ჩვენთაგანმა რელი-
გიათა მორჩილებითი გავლენის მეოხებით უნდა გამოვიმუშაოთ,
ბოროტ ძალათა მიერ მოწამლულ და გადაგვარებულ ხალხს რო-
გორ ვუმკურნალოთ, რითი და რა სახის საშუალებებით დავიც-
ვათ მათგან თავი და ქვეყანა.

როგორც მოგახსენეთ, რელიგიებში მრავალი კეთილი, ცხოვ-
რებისეული და ბრძნული დარიგებებია, რითაც უნდა გამოვაჯან-
საღოთ და აღვიდგინოთ ეროვნული უნატიფესი ძველისძველი
გენეტიკა.

განა სათაყვანებელი, სულიერ გონებრივი წმინდა გულითადი
და მაღალზნეობრივი თვისება არ არის ურთიერთ „მიტევება“?
ამ ფორმის უფლისეული ქმედება, ყოველ ჩვენთაგანს თუ გვექ-
ნება, ზეენარულად წარიმართება ქვეყნის მომავლის საქმე, ურ-
თიერთობა და ცხოვრება. ხოლო ზოგ ზედმეტად ფიცხ პიროვნე-
ბათა მიუტევლობამ ბევრი სულიერი ზიანი მიაყენა სიმართლის
მთქმელ და გონიერად დამრიგებელ ახალი უნიკალური რომანის
შემქმნელ დიდ მაესტროსაც. ნუთუ ძმები ვერ გრძნობენ, ამით
ლახვარს რომ სცემენ ქართულ ხელოვნებას და თანამედროვე
ლიტერატურას. ფილოსოფოსთ, ბრძენ ხალხთ და ღირსეულ
ხელოვანთ მაინც რა მოგივიდათ, გამღიზიანებელი ხასიათები
რომ ძალოვნებენ თქვენგან. თავადვე გავანელოთ, მეგობრებო,
ამდაგვარი შეუფერებელი სულიერი მოძრაობანი. ვაჟკაცურად
ჩავახშოთ ჩვენში ეშმაკეული ვარსკვლავის სხივთ ქმედებანი.
რა თქმა უნდა, კეთილსხივოსანი მინათობლის უშუალო შუქთ
მეოხებით. ასევე ადამიანური და ზებუნებრივი საღი გონებრივი
თვისება რესურსებით, რომელთა უმახინჯესი გრძნობებისაგან
საუკუნეებია იტანჯება საქართველო.

როგორც მოსაზღვრე მეზობლებისაგან, ასევე მისი ღვიძლი
შვილებისაგან.

ამდაგვარ კოსმოსურ და მიწიერ ტკივილზე გვიყვება სრულიად
მართალ რომანში ჩვენი დიდი მაესტრო.

ხავერდოვანი ხასხასა თხრობის ლიტერატურულ–მეცნიერუ-
ლი ფორმით, ორიგინალურია კომპოზიციით და წერის უბრა-
ლოებით ამაღლებული რომანი ერის უზუსტესი მემატიანელთა
წარმოჩენილი.

მოსვენება დაკარგული და ძილგატახილი ნერვებშეძრული
მწერალი გვიყვება სევდით, ცისკენ მიმართული გოდებით და
განგაშის ზარის ხმით. ეს ხმა მკაფიოდ ისმის ყველგან: მრავალხ-
მიანია მისგან დაკრული დედა ეკლესიის და სამშობლოს სამრეკ-
ლოსეული ძახილი. დიდი მწერალი აზრი მეუფე გვაფრთხილებს,
გვახსენებს, საოცარია რევაზ მიშველაძისეული სული; მტკიცე,
ქვეყნის, მრავალწელაკრეფილი მეომარი მწერალი, უძლილოთ
სახეალეწილ მწირად ყველგან გვეცხადება და ჩვენს წინაშე გან-
ცდებშეპყრობილი თვითონაც წამებაშია მარადწამებული სა-

თაყვანებელი სამშობლოს დაუსრულებელი ტანჯვით. როგორი
ნათელი, ხილვადი, ფერწერული და ხატულ ვირტუოზული ტექ-
ნიკაა იმ უნიკალური ნაწარმოების შექმნისა. შორეულში ფესვებ-
გამჯდარ–ლიტერატურულ სიახლე ხერხები, უკვდავი რომანის
შეკრული და ურღვევი არქიტექტონიკისა. აზრთა, გრძნობათ
განცდების უწყვეტი ქარგვაა საკვირველი გულში ჩამწვდომი,
მაგრამ უხილავ ტექსტად, იმედიც ციმციმებს ყველგან. ჩემს
მიერ ნაპოვნ აზრს უნდა დავუბრუნდე, რომ წარმტაცად, ჰარმო-
ნიულად თანმიმდევრობით ვირტუზულად ამოქარგულია მთლი-
ანი თხრობითი დაძარღვული ტექსტი, რითაც ნაწარმოები ცოც-
ხალია და სუნთქავს. თითქოს ძველი ქართული შუა საუკუნეების
აბრეშუმის შედევრ ნაქარგია განფენილი.

ჩვენს წინაშე და თემატურად ისახება „ღვთისმშობლის მიძინე-
ბის” შედევრ ფარდაგი, სადაც მსუყე სახარებისეული გამჭვირვა-
ლე ფერები და კონკრეტული ტონები დომინირებენ: აი, ისინიც:
შილდისფერები, პატიოსანი ვერცხლი, მუქი ლურჯი, მოგუდულ
დამჯდარი შავი, მომწვანოები, სპილოსძვლის ვარდისფეროებით

კეთილშობილი თეთრები ნატიფი ხაზები, მრავალსახოვანი ფორ-
მები შინაგანი რითმები და საამო ჰარმონია, რის შედეგად მოედი-
ნება მაღალი მხატვრული გემოვნება.

აღსანიშნავია მწერლის ფერთა სურათული გამა, იგი იმდენად
სიღრმისეულია, გეგონება ძველი ფრესკის ოსტატის უკავია კა-
ლამიო.

აი, ამ ზემოთ ხსენებულ უნიკალურ ფარდაგს მაგონებს რევაზ
მიშველაძისეული სიტყვაკაზმულობა, თხრობა და ფიქრი ქართუ-
ლი შინაგანი მუსიკალობისა, რითაც იხატება ხასიათები, მისა-
დაგებული ფერები, ისევ თავისებური ფორმები და მრავალგან-
წყობილებიანი მონოლითურად გამოძერწილი ისტორიაა ჩვენი
წამებული ერისა. ამ რომანით სამშობლოს წარსულ–აწმყოს კოს-
მოსური სუდარისფერი ტანჯვის ეტრატი გადაგვიშალა მწერალ-
მა. ერთბაშად ამოფრქვეულმა დიდმა სევდამ, განცდამ, დარდმა,
სიყვარულმა და დაუმშვიდებელი ჭირისუფლის სულიერმა ბორგ-
ვა მოუსვენრობამ ჩამოაყალიბა საოცარი საკაცობრიო მართალი
განჩინებად. ეს წიგნი „წამება” რომანი, მემატიანეა სრული მეცნი-
ერული ჭეშმარიტებით, აქ წარსულის ისტორია და უნაზესი ლი-
რიკა შეზავებულია თანამედროვე კლასიკის პოეტურ პროზას-
თან ხელთუხლებელია, იგი როგორც საქართველოს წარსული.

ცხელი გულით, აფორიაქებული გონებით და აწიოკებული სუ-
ლითაა რომანი „წამება” შექმნილი...

წამებული მაესტროს მიერ ხელის კანკალით ჩამოკრული ზა-
რიდან მოედინება ხმა გაფრთხილებისა. დარიგების, გონებისა,
შეგულიანების, ისევ ზნეობრივად ძველ ქართულად გარდაქმნის
და გმირობა–თავდადებული გამბედაობისა.

მწარე მრისხანებით მოდის ზეციური კოსმოსური ჟანგმო-
დებული შემრისხველი ზარის ხმა, რომელიც ცის გუმბათზეა
განთავსებული, შეუსვენებლივ წრეარეულობას, ხან გუგუნების
გამკივანი ხმით: შავანაფორიანი მწერალი მიმდგარა და თავგან-
წირულად გვეხმარება, გვაფაორიაქებს კაპილარის უკიდურეს
წვერამდე წვდება ხმა კივილისა. დიდი კლასიკოსის შემართებით
სულმოუთქმელად ყვება საქართველოს მრავალტანჯვაწამება
გამოვლილ მართალ ისტორიას, ეროვნული ლექტორი, მარტო
სტუდენტებოს კი არ უყვება, არამედ სრულიად საქართველოს,
თავისი წარსულის აწმყო მომავლით, რომელსაც დიდი და შორე-
ული ისტორია გადმოსძახის შედარებას მოვიშველიებ და, რო-
გორც იტალიური აღორძინების, უფრო გვიანი პერიოდის, გენი-
ალური ვერონეზე, ერთ–ერთ უზარმაზარ ტილოზე შლის, იესო
ქრისტეს ცხოვრების მნიშვნელოვან თემას, ასევეა რევაზ მიშვე-
ლაძის ახალი შედევრი, „წამება”. დიდი ფერმწერი ვერონეზე, სა-
ნამ შექმნიდა ამ უკიდეგანო, სულიერ–ღვთიური ტევადობის პა-
ნოს, რომელიც ლუვრშია ექსპონირებული, შედევრ „ჯოკონდას”
სივრცობრივ დარბაზში. მხატვარი, როგორც ხელოვნებათმცოდ-
ნეები გვიყვებიან, თავიდან ქმნიდა მრავალფორმატიან ესკიზებს,

ეტიუდებს, ჩანახატებს, კამერულ სურათებს, ასევე სხვადასხვა
მრავალ ჩანაფიქრებს, უამრავ კრომკებს. მერე მიადგა თურმე
მონუმენტურ ტილოს და შექმნა, მოცისფრო, ვერცხლის, ნათელი
ია–იისფერის, ჩალისფერების, მოციმცირე ბაცი მწვანეებით და
კიდევ რაღაც იდუმალი ტონებით თუ ნახევარტონებით ასხმული
მრავალსაუკუნოვანი მომავლის ათასწლეულთა ფერწერული
ტილო ბატალია...

აი, კეთილო მკითხველო, ასევეა ჩემთვის, თქვენთვის და მრა-
ვალთათვის თანამედროვეობის სიამაყე მაესტროს ახლად აღ-
მობრწყინებული რომანი „წამება”. ამ შემთხვევაში ნაწარმოების
თხრობის სტილის დარღვევისა მეშინია თუ არა, ბრავო! მაესტ-
როს შემოძახებით ტაშს დავუკრავდი დიდოსტატს...

დრამის ტრაგედიის და ურთულესი აზრთა კრებულის ამ დიდი
წიგნის კითხვისას, როგორც პატრიოტს, ათობით ეროვნული
წარსულის სულიერი ჭრილობები გამეხსნა, მჯერა, ყველა ნორ-
მალური ქართველის სულსა და გულშიც მოხდება ამ უკვდავი
რომანის წაკითხვის შემდეგ.

როგორც მოგახსენეთ, საქართველო ირგვლივ არსებულ სა-
ტანურად მოვარდნილ გარეშე მტერს და შინაგან რეგვენ უზნეო
და გარეწარ მტერგამცემლებსაც შეძრავს „წამება”. მე, როგორც
ღრმად მორწმუნე და მიტევების კაცი, სამშობლოს ღალატს და
მტრობას, მაინც არავის არ ვაპატიებდი და გამცემ წარსულთა
ძვლებსაც ქართულ მიწას არ გავაკარებდი, დაუფიქრებლად იმ
მდინარეს გავატანდი, რომელიც სხვის ქვეყანაში შეედინება და
მტკნარ ზღვაში ჩაედინება.

ამ საოცრად მიმზიდველი რომანის კითხვისას ასეთი აზრი
გამიჩნდა, მთლიანი სხეულით აკანკალებული ავტორი, უიმე-
დოდ განწირული მწირივით ფეხშიშველი დადის, ყველა ოჯახს
ეცხადება, კარებთან აკაკუნებს და ევედრება: გამოფხიზლდით,
გაიღვიძეთ, ვუშველოთ ისევ და მერამდენედ კატასტროფუ-
ლად განწირულ სამშობლოს, აღვიდგინოთ საამაყო წინაპართა
ზნე–კაცობა, გამბედაობა და პიროვნული პრინციპი, მედგრად
შევიდეთ ნებისმიერ ეროვნულ ომში და თუ საჭირო გახდა, შევე-
წიროთო.

უთუოდ, რომ ასეთები იყვნენ გორგასალის დროინდელი ქარ-
თველები, აღმაშენებლის და თამარისა, თანამედროვენი. ნუ გა-
გიკვირდებათ და ამდაგვარი ზნეხასიათი შემართება და უდრე-
კობა გადაარჩენს ქვეყანას.

ერთი თითქოსდა ზოგადი გარემოებაც მაღელვებს, სხვის ენა-
ზე რომ ამალაპარაკონ და ძალით ჩემი მშობლიური ენა დამავიწ-
ყონ, მიჯობს იმ წამსვე და სამუდამოდ დამამუნჯოს უფალმა.
მართალი იყო ნოე ჟორდანია, თუ ჩემი საქართველო არ შერჩა
პლანეტას უმალ ჩამქრალიყოს დედამიწა ან ფერფლად ქცეული
მენახოსო. ასე და ამრიგად აზროვნებით და განცდებით უნდა
იცხოვროს მსოფლიოს ყველა ერის წარმომადგენლობამ, განსა-
კუთრებით მცირე ერებმა.

ამდაგვარ ჭეშმარიტ და ურთულეს ზნეობას გვთავაზობს რო-
მანი „წამება”, რომელიც შექმნილია თავად სამშობლოს ბედიღ-
ბლით დატანჯული მწერლისაგან. ჯვარცმული ოსტატი მკითხ-
ველს ეუბნება, აწი მაინც მოდი გონსო. მახსენდება, ქრისტემ მის
გვერდით ჯვარცმულ ყაჩაღს, დისმასს მოწყალებით რომ გადა-
ხედა, მისთვის არც კი მიუქცევია ყურადღება, რადგანაც შეუგ-
ნებელ შეკითხვებს აძლევდა ქვეყნიერების მხსნელს. ასეა ყველა
ჭეშმარიტი მწერალი.

ადამის მოდგმის უბოროტესი შედეგი გაუმაძღრობა, დაუნ-
დობლობა და ეშმაკეული წამების წყურვილი დღესაც შეუწყ-
ვეტლივ გრძელდება. გრძნეული, სულსავსე ჭარმაგი მწერალი,
აუწონავი დარდით დამძიმებულ–შეძრწუნებული ღამეც ვერ
ისვენებს, წამებული ქვეყნის, შოსე, შირა–შუკებში გონანთებუ-
ლი უძველესი პატარა ხელის ზარი თან დააქვს და სევდიანად
აწკრიალებს, ვიყოთ ერთად და მივხედოთ სამშობლოსო, მაგრამ
სამწუხაროდ ხელისუფლებას, რომელიც რუსთაველის იუბილის
გადახდაზე უარს ამბობს, ამ ზარის წკრიალი არ ესმის.

დიახ, რევაზ მიშველაძის „წამება”, წიგნი ჰიპოკრატესმიერი ის-
ტორიული მემატიანეა; სულ აკანკალებული წუხილია წამებული
სამშობლოსი, რომელსაც ეკლიანი ბორკილებითაც შემოსალ-
ტულს სისხლი სდის, სისხლი კი უმალ უდედდება და ისევ მეორ-
დება. ამ დღეშია ხელოვანიც დღენიადაგ და, უფალო! შველა
ჯერჯერობით არ არის. მეორდება გამუდმებით დაუნდობელი
ეშმაკეული წამება, ყოველ საუკუნეებში და უწყვეტად წიოკდება
ღმერთივით უდანაშაულო საქართველო! ვსვამ კითხვას, სადაა
უფალი?

ჩემი უმორჩილესი თხოვნა-ვედრებაა, რომ „წამება” წიგნი-რო-
მანი, ითარგმნოს მსოფლიოს მრავალ ხალხთა ენაზე და წაიკით-
ხონ ჩვენი მარად მტანჯველი ერების წარმომადგენლებმაც, ვინ-
ცობაა შეუტოკდეთ ტვინის ნერვი, ან ამ უსაზღვროდ მეტყველი
ნაწარმოების მეოხებით მაინც მიუვიდეთ კეთილი ვარსკვლავის
შუქსხივები.

მოაწია ზემწოლმა ჟამმა, რათა ნაადრევად შევწყვიტო განკით-
ხვისმიერი ლიტერატურული ქმნილების მცირე მიმოხილვა, ჩემი
მოკრძალებული აზრი პირწმიდად მართალ ისტორიულ ძეგლმა,
რომელიც ღრმად მწამს, რომ მარადიულობის მკვიდრი ნაშიერია,
იგი ეხმიანება და ამართლებს ონორე დე ბალზაკის გენიალურ
გამოთქმას: „თავისი დროის ზნეობის გაუმჯობესება – აი, მიზა-
ნი, რომლისკენაც უნდა ისწრაფოდეს ყოველი მწერალი, თუ არ
სურს მხოლოდ „ხალხის” გამრთობი იყოს”.

წიგნი ჯვარცმულ საქართველოზე

                erTmaneTs davWamT...

                 mtrebo, gvacaleT! 

remis, romulis Zegli dgas romSi,

romSi dgas, romSi, ganaRa xonSi!

ori Zma - tyupi mgelma gazarda,

mglurad gazarda, gana nazada.

da daaarses tyupma Zmebma romi

da Seaswavles romaelT omi.

msoflio SesZres, dasces erebi,

gana cxovrobdnen, rogorc berebi.

Sen, saqarTvelov, ra Wiri geca,

vinc ki gazarde, mtarvalad geqca?

vinc ZuZuebze Camogekida,

gaZRa, gasuqda, mtrad mogekida!

ratom isjebi siyvarulisTvis,

ratom gixdeba brZola miwisTvis?

sanam ar Sewyvet stumarTa Tayvans,

manam ver gaTli CvilTaTvis akvans!

yvela stumari gana RvTisaa,

umravlesoba Suris qisaa.

sjobs Seni modgma moisakliso -

Sens Zmas - ingilos javri sWams mtriso.

visi wyevlaa, rom ar ganelda?

sul alyaSi varT, xangrZliv dabnelda.

eSmaki gvmarTavs da „Zma“ gvawamebs...

erTmaneTs davWamT... mtrebo, gvacaleT!

                       leqsi hqvia

leqsi hqvia Sens gulSi rom
samudamod dasdo bina,
waikiTxe, SegaJrJola,
gulisgulSi gagirbina.

gaumarjos imis kalams,
naRd poetad imas vgoneb,
wigns rom gverdiT ar gadasdeb
da bolomde gagiyolebs.

sasiamod rom SeTvreba
Tamada rom Sesvams Rvinos,
RvinosaviT leqsmac Tavis
Zala unda gagrZnobinos!  

yvavilebi

yvavilebis gundi moCans,
es yvavilTa mindoria.
aqeT TeTri SroSanebi,
gegoneba, rom mRerian.
buCqis gverdiT Cacucqula
lurjTvaleba mSveni ia,
buCqi ise efereba,
TiTqos misi momvlelia.
iasamnis didi gundi
Tilismaa silamazis.
yoCivardac blomad moCans,
rom vuyureb, yoCobs, garbis.
yvela erTad natvris baRs hgavs,
silamaziT moqargulsa.
siturfiT da sinarnariT
sagangebod amosulsa.
yvavilebSi Cavefali 
da siyvaruls veziare, 
yvavilebis qveyana mec
sul CoqviT Semoviare...

                  beberi muxis xe

tyeSi beberi muxis xe
dgas da gahyurebs mTebsao,
amdeni weli darajobs
sxvadasxva jiSis xesao.

ramdeni rame unaxavs,
ramdeni foTlis cvenao,
ramdeni TqeSi, grigali,
an susxi, zamTris wyenao.

magram cxovrebam, tialma
mas ver mouspo lxenao,
isev dgas medidurada, 
verafers aklebs zenao.

is Tavis saqmes akeTebs,
darajobs camde mTebsao.
asakmac vera daaklo,
mxne aris, viT mze dResao. 

jixvebic bevri unaxavs,
gadmomavali kldesao,
arCvis da Svelis bRavili,
ros gaurbodnen mgelsao.

bevric tyis brakonieri _
rogor irTobda Tavsao.
surda, yvela tyis mSveneba
gadaerCina masao.

ramden xans unda uyuros? 
Tumca, es misi valia.
veravin veras daaklebs
zamTaria Tu daria.

viTomc sicocxlis zoziniT
modis amdeni xania,
wuTiviT garbis es wlebi,
esec sicocxlis bralia.

tyeSi beberi muxis xe
ar imCnevs Tavis berobas,
xuT saukunes moiTvlis,
albaT, momaval bedobas.

ki, es beberi muxis xe
ukve xuTasis ariso,
zogierT nergs SeSurdeba
did tyeSi ise xalisobs. 

xSirfoTliani totebi
Citebis sabudaria,
es flora da es fauna 
misia, sakuTaria. 

muxa beberi mefea,
samefo aris guria,
amis msgavss sxvagan ver naxavT,
romc moiaroT dunia. 

leqsi momZaxis

miWirda, vidre movidoda Cemamde leqsi,
cxovrebis bevri usiamo fiala Sevsvi,
leqsi yofila kacis xsna da Sveba namdvilad,
muzam cxovreba ufro metad gamiadvila;
is madliani JruanteliT damivlis rogorc,
Tavi mgonia is cqriala, patara gogo...
ra uWirs mere, WaRarebi Tu mibevrdeba,
leqsi momZaxis: eTer, guli ara berdeba!
damaviwydeba tkivilic da yvela dardebic,
ase mgonia, leqsTan erTad mec vibadebi...
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საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება.
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა.
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს,
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის,

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე,
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს,
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი,
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

***
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა
დამსწრე საზოგადოებას.

e-mail: mgorgishvili@mail.ru;   sososigua@yahoo.com
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საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება.
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა.
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს,
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის,

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე,
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს,
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი,
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

***
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა
დამსწრე საზოგადოებას.

avtoris sanaqebod unda iTqvas, rom igi 
zedmiwevniT kargad icnobs saeklesio da sae-
ro mwerlobas. gansakuTrebiT kargad aqvs 
Seswavlili agiografiuli mwerl oba da Cvens 
epoqaSi wmindanad Seracxuli pirovnebebis
istoriebi. mirza ukleba uxvad iyenebs ama Tu 
im wmindanis epoqis leqsikasa Tu gramatikul 
kategoriebs. zogjer  SesaZlebelia esa Tu is 
forma gramatikulad ar iyos misaRebi, magram 
igi xSir SemTxvevaSi uxdeba saleqso striqon-
Si arsebul riTmebsa da maT musikalurobas. 
avtori zogjer axdens xalxSi gavrcelebuli 
andazebisa da aforizmebis poetur quraSi ga-
mowrTobas, perifrazirebas. xazgasmiT minda 
aRvniSno, rom batoni mirza gaxlavT Cinebuli 
meqarTule. igi SesaniSnavad grZnobs Zveli da 
axali poeziis srulyofilebasa da sidiades. 
cdilobs inovaciebic SemoiRos, rasac qarT-
veli mkiTxveli, vfiqrob, dadebiTad miiRebs.

greta CantlaZe-baqraZe
profesori, baskologi

              omar xaiamuri  

ara, ar mqonda didi rwmena Cemi bedisa,
uReltexilis gadalaxva mainc meRirsa,
damdevs sibere joxiT xelSi - ver momeria,
me - loTbazaras sicocxlis mze gadameria!

ha, mikitano, Camoasxi doqSi yiamde,
maradisobis imedebi amiWiate,
vinc ar dalia kurTxeuli es noes wveni,
bolos inanebs, uqmad ganvlo sicocxlis dReni.

da mec „vibrZodi“, Tumca vgrZnobdi „sanTlis“ 
             damcrobas,

vibairame, movaswari cxovrebiT Troba.
gverdiT vedeqi yvela msmels da yvela momlxineT,
bevrs ar moswonda Cemi mrwamsi, bevric movxible.

magram radganac, sulyvelafers bolo aqvs raxan,
ganaCens veli, rigSi vdgavar loTi da glaxa,
amasac davcli, Cemda wilad rac dasxmulia,
icodeT, vinac ar damTvrala, mkvdradSobilia.

sikvdili unda „brZolis velze“, gana loginSi,
yvelgan, yovelTvis unda iyo mis molodinSi,
xom SeiZleba bruciani tyvia gewios?
hoda, es yanwic upatrono mkvdrebs Seewios!

Tu „brZolis velze ar daveci da ar miyela,
Tu kvlav karg Tvalze Semomxedavs Zia miqela,
ar daviviwyeb bolo sityvas yovladwmindisas,
rom damSvidebiT ganisvenos Cemma sindisma!

ara, ar mqonda didi rwmena Cemi bedisa,
uReltexilis gadalaxva mainc meRirsa!

              ***  
                daviT aRmaSenebels 

abjarasxmul daviT mefis
tans sxivili gahqonda,
saqarTvelos siyvaruli
wrfeli guliT dahqonda.
aba, mterTan sadavo da
gasayofi ra hqonda,
roca yvela brZolaSi 
Tavis lelo gahqonda.
axla aRarc daviTia,
aRarc misi samefo,
vinme kia Rirseuli,
daviTiviT vamefoT?
miwas mkerdiT rom icavdnen
tanTabjarasxmulebi,
saqarTvelo rom aris
maTi sisxliT morwyuli.
mtkavelic ar dakargoTo,
gaufrTxildiT srulebiT,
saflavidan mogvZaxian
maTi wminda sulebi!

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
„mwerlis gazeTi“ Rrma mwuxarebiT iuwyeba, 

rom gardaicvala oTar CxeiZis meuRle 

qalbatoni  mariam CxeiZe

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
„mwerlis gazeTi“ Rrma mwuxarebiT iuwyeba, 

rom gardaicvala poeti 

zurab danelia

yuradReba!

saqarTvelos saxalxo mwerlis,

rusTavelis premiis laureatis re-

vaz miSvelaZis axali romani „wame-

ba“ ukve bestselerad iqca. 

rogorc SevityveT, igi dRemde 

SemorCa mxolod erTaderT wignis 

maRazias. 

wignis SeZenis msurvelT gac-

nobebT misamarTs: Tbilisi, vaJa 

fSavelas prospeqti, I  Sesaxvevi, III 

korpusi I sarTuli, maRazia „macne +“. 

telefoni 032 2 30 66 05.
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რეზო ადამია 
ღვთიურ მოძღვრებათა საპირისპიროდ, სიკეთესთან ერთად

ადამიანს ახასიათებს არაერთი სატანური სენი. ჯერ კიდევ ბორ-
გავს კაცობრიობა.

მაცხოვარი, იესო ქრისტე, ერთხელ აწამეს, უსულგულო უგო-
ნოებმა და ჯვარს აცვეს. მეორე დღეს გარდამოხსნის შემდგომ,
აკლდამაში სუდარაშემოხვეული გადაასვენეს. იმ ღამესვე უფ-
ლის ნებით აღსდგა და მამის გვერდით დაბრძანდა: ჩვენ კი დაგ-
ვიტოვა ღვთიური სწავლებანი, მაგრამ...

პლანეტის სირცხვილად მიმაჩნია, რომ საქართველო მუდმი-
ვად ჯვარცმული და წამებულია.

რატომ, უზენაესო!?
სადღა ხარ ამ უბედურ შემთხვევაში!„
ნუთუ „ათი მცნება”, მხოლოდ ადამიანური აზროვნებაა? რა-

ტომ ვერ შევიგნეთ, რომ იგი ჩვენზე ბევრად ამაღლებული და
ღვთიურია: ის ხომ სინამდვილეში უხილავი ზეციური, სულიერ–
ზნეობრივობით ყოველთა განმკურნელი კანონძეგლია.

გაკვირვებული გეკითხებით, საიდან მოდის კაცთაშორის
დაუსრულებელი მტრობა და ურთიერთსიძულვილი!?

მივმართავ გონებაშეზღუდულ მცირედ მორწმუნეებს: აუცი-
ლებელია ჩვენს სათაყვანებელ ღმერთთან ერთად დედამიწის
ნებისმიერ აღმსარებლობების, გონიერი თავშეკავებით მორი-
დებით მივუახლოვდეთ და პატივი დავდოთ. აკი ქრისტიანული
მოძღვრება გვასწავლის. სხვა ნებისმიერიც გიყვარდეს შენი
თავივითო. (პატივს უნდა სცემდეო) ადამიანებო, ღვთისახიერ-
ნო, ბოლოს და ბოლოს ჭეშმარიტებას უნდა ვეზიაროთ და სა-
ბოლოოდ დავრწმუნდეთ, რომ სიკეთეს და ბოროტებას გზავნის
კოსმოსური სივრცეებიდან მხოლოდ განსხვავებული პლანეტე-
ბი, მათ სამყაროსეული ძალის წინაშე, ყოველი რელიგიური მოძ-
ღვრებანი, რაც გინდ ჰუმანიურობითაც გამოირჩეოდნენ, მაინც
აკვნის ბავშვივით უძლურნია.

მეგობრებო, ეს უკვე ქვეყნიური უსაშველობაა, რისი მეშვეობი-
თაც ჩვენი ქრისტიანული სარწმუნოების სამშობლოც იტანჯება.

მშობლიურ ქვეყნის ულოგიკო თრგუნვასა და თითქმის აუტა-
ნელი მომავლის გარდუვალობაზე გვმოძღვრავს და მწარედ
გვაფრთხილებს დიდი მწერალი, თანამედროვე კლასის კორიფე,
რევაზ მიშველაძე თემატიურად და მხატვრულად მიმზიდველ
ახალ რომანში, „წამება”.

ვკითხულობ ნაწარმოებს და ვფიქრობ, ნუ დავაბრალებ სარწ-
მუნოებათა ურთიერთგაურკვეველობას ადამიანთა სილაჩრეს
და განზე დგომას... აქ უფრო მიუწვდომელი ვარსკვლავეთის ურ-
თულეს მოვლენებთან გვაქვს საქმე. ყოველ ჩვენთაგანმა რელი-
გიათა მორჩილებითი გავლენის მეოხებით უნდა გამოვიმუშაოთ,
ბოროტ ძალათა მიერ მოწამლულ და გადაგვარებულ ხალხს რო-
გორ ვუმკურნალოთ, რითი და რა სახის საშუალებებით დავიც-
ვათ მათგან თავი და ქვეყანა.

როგორც მოგახსენეთ, რელიგიებში მრავალი კეთილი, ცხოვ-
რებისეული და ბრძნული დარიგებებია, რითაც უნდა გამოვაჯან-
საღოთ და აღვიდგინოთ ეროვნული უნატიფესი ძველისძველი
გენეტიკა.

განა სათაყვანებელი, სულიერ გონებრივი წმინდა გულითადი
და მაღალზნეობრივი თვისება არ არის ურთიერთ „მიტევება“?
ამ ფორმის უფლისეული ქმედება, ყოველ ჩვენთაგანს თუ გვექ-
ნება, ზეენარულად წარიმართება ქვეყნის მომავლის საქმე, ურ-
თიერთობა და ცხოვრება. ხოლო ზოგ ზედმეტად ფიცხ პიროვნე-
ბათა მიუტევლობამ ბევრი სულიერი ზიანი მიაყენა სიმართლის
მთქმელ და გონიერად დამრიგებელ ახალი უნიკალური რომანის
შემქმნელ დიდ მაესტროსაც. ნუთუ ძმები ვერ გრძნობენ, ამით
ლახვარს რომ სცემენ ქართულ ხელოვნებას და თანამედროვე
ლიტერატურას. ფილოსოფოსთ, ბრძენ ხალხთ და ღირსეულ
ხელოვანთ მაინც რა მოგივიდათ, გამღიზიანებელი ხასიათები
რომ ძალოვნებენ თქვენგან. თავადვე გავანელოთ, მეგობრებო,
ამდაგვარი შეუფერებელი სულიერი მოძრაობანი. ვაჟკაცურად
ჩავახშოთ ჩვენში ეშმაკეული ვარსკვლავის სხივთ ქმედებანი.
რა თქმა უნდა, კეთილსხივოსანი მინათობლის უშუალო შუქთ
მეოხებით. ასევე ადამიანური და ზებუნებრივი საღი გონებრივი
თვისება რესურსებით, რომელთა უმახინჯესი გრძნობებისაგან
საუკუნეებია იტანჯება საქართველო.

როგორც მოსაზღვრე მეზობლებისაგან, ასევე მისი ღვიძლი
შვილებისაგან.

ამდაგვარ კოსმოსურ და მიწიერ ტკივილზე გვიყვება სრულიად
მართალ რომანში ჩვენი დიდი მაესტრო.

ხავერდოვანი ხასხასა თხრობის ლიტერატურულ–მეცნიერუ-
ლი ფორმით, ორიგინალურია კომპოზიციით და წერის უბრა-
ლოებით ამაღლებული რომანი ერის უზუსტესი მემატიანელთა
წარმოჩენილი.

მოსვენება დაკარგული და ძილგატახილი ნერვებშეძრული
მწერალი გვიყვება სევდით, ცისკენ მიმართული გოდებით და
განგაშის ზარის ხმით. ეს ხმა მკაფიოდ ისმის ყველგან: მრავალხ-
მიანია მისგან დაკრული დედა ეკლესიის და სამშობლოს სამრეკ-
ლოსეული ძახილი. დიდი მწერალი აზრი მეუფე გვაფრთხილებს,
გვახსენებს, საოცარია რევაზ მიშველაძისეული სული; მტკიცე,
ქვეყნის, მრავალწელაკრეფილი მეომარი მწერალი, უძლილოთ
სახეალეწილ მწირად ყველგან გვეცხადება და ჩვენს წინაშე გან-
ცდებშეპყრობილი თვითონაც წამებაშია მარადწამებული სა-

თაყვანებელი სამშობლოს დაუსრულებელი ტანჯვით. როგორი
ნათელი, ხილვადი, ფერწერული და ხატულ ვირტუოზული ტექ-
ნიკაა იმ უნიკალური ნაწარმოების შექმნისა. შორეულში ფესვებ-
გამჯდარ–ლიტერატურულ სიახლე ხერხები, უკვდავი რომანის
შეკრული და ურღვევი არქიტექტონიკისა. აზრთა, გრძნობათ
განცდების უწყვეტი ქარგვაა საკვირველი გულში ჩამწვდომი,
მაგრამ უხილავ ტექსტად, იმედიც ციმციმებს ყველგან. ჩემს
მიერ ნაპოვნ აზრს უნდა დავუბრუნდე, რომ წარმტაცად, ჰარმო-
ნიულად თანმიმდევრობით ვირტუზულად ამოქარგულია მთლი-
ანი თხრობითი დაძარღვული ტექსტი, რითაც ნაწარმოები ცოც-
ხალია და სუნთქავს. თითქოს ძველი ქართული შუა საუკუნეების
აბრეშუმის შედევრ ნაქარგია განფენილი.

ჩვენს წინაშე და თემატურად ისახება „ღვთისმშობლის მიძინე-
ბის” შედევრ ფარდაგი, სადაც მსუყე სახარებისეული გამჭვირვა-
ლე ფერები და კონკრეტული ტონები დომინირებენ: აი, ისინიც:
შილდისფერები, პატიოსანი ვერცხლი, მუქი ლურჯი, მოგუდულ
დამჯდარი შავი, მომწვანოები, სპილოსძვლის ვარდისფეროებით

კეთილშობილი თეთრები ნატიფი ხაზები, მრავალსახოვანი ფორ-
მები შინაგანი რითმები და საამო ჰარმონია, რის შედეგად მოედი-
ნება მაღალი მხატვრული გემოვნება.

აღსანიშნავია მწერლის ფერთა სურათული გამა, იგი იმდენად
სიღრმისეულია, გეგონება ძველი ფრესკის ოსტატის უკავია კა-
ლამიო.

აი, ამ ზემოთ ხსენებულ უნიკალურ ფარდაგს მაგონებს რევაზ
მიშველაძისეული სიტყვაკაზმულობა, თხრობა და ფიქრი ქართუ-
ლი შინაგანი მუსიკალობისა, რითაც იხატება ხასიათები, მისა-
დაგებული ფერები, ისევ თავისებური ფორმები და მრავალგან-
წყობილებიანი მონოლითურად გამოძერწილი ისტორიაა ჩვენი
წამებული ერისა. ამ რომანით სამშობლოს წარსულ–აწმყოს კოს-
მოსური სუდარისფერი ტანჯვის ეტრატი გადაგვიშალა მწერალ-
მა. ერთბაშად ამოფრქვეულმა დიდმა სევდამ, განცდამ, დარდმა,
სიყვარულმა და დაუმშვიდებელი ჭირისუფლის სულიერმა ბორგ-
ვა მოუსვენრობამ ჩამოაყალიბა საოცარი საკაცობრიო მართალი
განჩინებად. ეს წიგნი „წამება” რომანი, მემატიანეა სრული მეცნი-
ერული ჭეშმარიტებით, აქ წარსულის ისტორია და უნაზესი ლი-
რიკა შეზავებულია თანამედროვე კლასიკის პოეტურ პროზას-
თან ხელთუხლებელია, იგი როგორც საქართველოს წარსული.

ცხელი გულით, აფორიაქებული გონებით და აწიოკებული სუ-
ლითაა რომანი „წამება” შექმნილი...

წამებული მაესტროს მიერ ხელის კანკალით ჩამოკრული ზა-
რიდან მოედინება ხმა გაფრთხილებისა. დარიგების, გონებისა,
შეგულიანების, ისევ ზნეობრივად ძველ ქართულად გარდაქმნის
და გმირობა–თავდადებული გამბედაობისა.

მწარე მრისხანებით მოდის ზეციური კოსმოსური ჟანგმო-
დებული შემრისხველი ზარის ხმა, რომელიც ცის გუმბათზეა
განთავსებული, შეუსვენებლივ წრეარეულობას, ხან გუგუნების
გამკივანი ხმით: შავანაფორიანი მწერალი მიმდგარა და თავგან-
წირულად გვეხმარება, გვაფაორიაქებს კაპილარის უკიდურეს
წვერამდე წვდება ხმა კივილისა. დიდი კლასიკოსის შემართებით
სულმოუთქმელად ყვება საქართველოს მრავალტანჯვაწამება
გამოვლილ მართალ ისტორიას, ეროვნული ლექტორი, მარტო
სტუდენტებოს კი არ უყვება, არამედ სრულიად საქართველოს,
თავისი წარსულის აწმყო მომავლით, რომელსაც დიდი და შორე-
ული ისტორია გადმოსძახის შედარებას მოვიშველიებ და, რო-
გორც იტალიური აღორძინების, უფრო გვიანი პერიოდის, გენი-
ალური ვერონეზე, ერთ–ერთ უზარმაზარ ტილოზე შლის, იესო
ქრისტეს ცხოვრების მნიშვნელოვან თემას, ასევეა რევაზ მიშვე-
ლაძის ახალი შედევრი, „წამება”. დიდი ფერმწერი ვერონეზე, სა-
ნამ შექმნიდა ამ უკიდეგანო, სულიერ–ღვთიური ტევადობის პა-
ნოს, რომელიც ლუვრშია ექსპონირებული, შედევრ „ჯოკონდას”
სივრცობრივ დარბაზში. მხატვარი, როგორც ხელოვნებათმცოდ-
ნეები გვიყვებიან, თავიდან ქმნიდა მრავალფორმატიან ესკიზებს,

ეტიუდებს, ჩანახატებს, კამერულ სურათებს, ასევე სხვადასხვა
მრავალ ჩანაფიქრებს, უამრავ კრომკებს. მერე მიადგა თურმე
მონუმენტურ ტილოს და შექმნა, მოცისფრო, ვერცხლის, ნათელი
ია–იისფერის, ჩალისფერების, მოციმცირე ბაცი მწვანეებით და
კიდევ რაღაც იდუმალი ტონებით თუ ნახევარტონებით ასხმული
მრავალსაუკუნოვანი მომავლის ათასწლეულთა ფერწერული
ტილო ბატალია...

აი, კეთილო მკითხველო, ასევეა ჩემთვის, თქვენთვის და მრა-
ვალთათვის თანამედროვეობის სიამაყე მაესტროს ახლად აღ-
მობრწყინებული რომანი „წამება”. ამ შემთხვევაში ნაწარმოების
თხრობის სტილის დარღვევისა მეშინია თუ არა, ბრავო! მაესტ-
როს შემოძახებით ტაშს დავუკრავდი დიდოსტატს...

დრამის ტრაგედიის და ურთულესი აზრთა კრებულის ამ დიდი
წიგნის კითხვისას, როგორც პატრიოტს, ათობით ეროვნული
წარსულის სულიერი ჭრილობები გამეხსნა, მჯერა, ყველა ნორ-
მალური ქართველის სულსა და გულშიც მოხდება ამ უკვდავი
რომანის წაკითხვის შემდეგ.

როგორც მოგახსენეთ, საქართველო ირგვლივ არსებულ სა-
ტანურად მოვარდნილ გარეშე მტერს და შინაგან რეგვენ უზნეო
და გარეწარ მტერგამცემლებსაც შეძრავს „წამება”. მე, როგორც
ღრმად მორწმუნე და მიტევების კაცი, სამშობლოს ღალატს და
მტრობას, მაინც არავის არ ვაპატიებდი და გამცემ წარსულთა
ძვლებსაც ქართულ მიწას არ გავაკარებდი, დაუფიქრებლად იმ
მდინარეს გავატანდი, რომელიც სხვის ქვეყანაში შეედინება და
მტკნარ ზღვაში ჩაედინება.

ამ საოცრად მიმზიდველი რომანის კითხვისას ასეთი აზრი
გამიჩნდა, მთლიანი სხეულით აკანკალებული ავტორი, უიმე-
დოდ განწირული მწირივით ფეხშიშველი დადის, ყველა ოჯახს
ეცხადება, კარებთან აკაკუნებს და ევედრება: გამოფხიზლდით,
გაიღვიძეთ, ვუშველოთ ისევ და მერამდენედ კატასტროფუ-
ლად განწირულ სამშობლოს, აღვიდგინოთ საამაყო წინაპართა
ზნე–კაცობა, გამბედაობა და პიროვნული პრინციპი, მედგრად
შევიდეთ ნებისმიერ ეროვნულ ომში და თუ საჭირო გახდა, შევე-
წიროთო.

უთუოდ, რომ ასეთები იყვნენ გორგასალის დროინდელი ქარ-
თველები, აღმაშენებლის და თამარისა, თანამედროვენი. ნუ გა-
გიკვირდებათ და ამდაგვარი ზნეხასიათი შემართება და უდრე-
კობა გადაარჩენს ქვეყანას.

ერთი თითქოსდა ზოგადი გარემოებაც მაღელვებს, სხვის ენა-
ზე რომ ამალაპარაკონ და ძალით ჩემი მშობლიური ენა დამავიწ-
ყონ, მიჯობს იმ წამსვე და სამუდამოდ დამამუნჯოს უფალმა.
მართალი იყო ნოე ჟორდანია, თუ ჩემი საქართველო არ შერჩა
პლანეტას უმალ ჩამქრალიყოს დედამიწა ან ფერფლად ქცეული
მენახოსო. ასე და ამრიგად აზროვნებით და განცდებით უნდა
იცხოვროს მსოფლიოს ყველა ერის წარმომადგენლობამ, განსა-
კუთრებით მცირე ერებმა.

ამდაგვარ ჭეშმარიტ და ურთულეს ზნეობას გვთავაზობს რო-
მანი „წამება”, რომელიც შექმნილია თავად სამშობლოს ბედიღ-
ბლით დატანჯული მწერლისაგან. ჯვარცმული ოსტატი მკითხ-
ველს ეუბნება, აწი მაინც მოდი გონსო. მახსენდება, ქრისტემ მის
გვერდით ჯვარცმულ ყაჩაღს, დისმასს მოწყალებით რომ გადა-
ხედა, მისთვის არც კი მიუქცევია ყურადღება, რადგანაც შეუგ-
ნებელ შეკითხვებს აძლევდა ქვეყნიერების მხსნელს. ასეა ყველა
ჭეშმარიტი მწერალი.

ადამის მოდგმის უბოროტესი შედეგი გაუმაძღრობა, დაუნ-
დობლობა და ეშმაკეული წამების წყურვილი დღესაც შეუწყ-
ვეტლივ გრძელდება. გრძნეული, სულსავსე ჭარმაგი მწერალი,
აუწონავი დარდით დამძიმებულ–შეძრწუნებული ღამეც ვერ
ისვენებს, წამებული ქვეყნის, შოსე, შირა–შუკებში გონანთებუ-
ლი უძველესი პატარა ხელის ზარი თან დააქვს და სევდიანად
აწკრიალებს, ვიყოთ ერთად და მივხედოთ სამშობლოსო, მაგრამ
სამწუხაროდ ხელისუფლებას, რომელიც რუსთაველის იუბილის
გადახდაზე უარს ამბობს, ამ ზარის წკრიალი არ ესმის.

დიახ, რევაზ მიშველაძის „წამება”, წიგნი ჰიპოკრატესმიერი ის-
ტორიული მემატიანეა; სულ აკანკალებული წუხილია წამებული
სამშობლოსი, რომელსაც ეკლიანი ბორკილებითაც შემოსალ-
ტულს სისხლი სდის, სისხლი კი უმალ უდედდება და ისევ მეორ-
დება. ამ დღეშია ხელოვანიც დღენიადაგ და, უფალო! შველა
ჯერჯერობით არ არის. მეორდება გამუდმებით დაუნდობელი
ეშმაკეული წამება, ყოველ საუკუნეებში და უწყვეტად წიოკდება
ღმერთივით უდანაშაულო საქართველო! ვსვამ კითხვას, სადაა
უფალი?

ჩემი უმორჩილესი თხოვნა-ვედრებაა, რომ „წამება” წიგნი-რო-
მანი, ითარგმნოს მსოფლიოს მრავალ ხალხთა ენაზე და წაიკით-
ხონ ჩვენი მარად მტანჯველი ერების წარმომადგენლებმაც, ვინ-
ცობაა შეუტოკდეთ ტვინის ნერვი, ან ამ უსაზღვროდ მეტყველი
ნაწარმოების მეოხებით მაინც მიუვიდეთ კეთილი ვარსკვლავის
შუქსხივები.

მოაწია ზემწოლმა ჟამმა, რათა ნაადრევად შევწყვიტო განკით-
ხვისმიერი ლიტერატურული ქმნილების მცირე მიმოხილვა, ჩემი
მოკრძალებული აზრი პირწმიდად მართალ ისტორიულ ძეგლმა,
რომელიც ღრმად მწამს, რომ მარადიულობის მკვიდრი ნაშიერია,
იგი ეხმიანება და ამართლებს ონორე დე ბალზაკის გენიალურ
გამოთქმას: „თავისი დროის ზნეობის გაუმჯობესება – აი, მიზა-
ნი, რომლისკენაც უნდა ისწრაფოდეს ყოველი მწერალი, თუ არ
სურს მხოლოდ „ხალხის” გამრთობი იყოს”.

წიგნი ჯვარცმულ საქართველოზე

                erTmaneTs davWamT...

                 mtrebo, gvacaleT! 

remis, romulis Zegli dgas romSi,

romSi dgas, romSi, ganaRa xonSi!

ori Zma - tyupi mgelma gazarda,

mglurad gazarda, gana nazada.

da daaarses tyupma Zmebma romi

da Seaswavles romaelT omi.

msoflio SesZres, dasces erebi,

gana cxovrobdnen, rogorc berebi.

Sen, saqarTvelov, ra Wiri geca,

vinc ki gazarde, mtarvalad geqca?

vinc ZuZuebze Camogekida,

gaZRa, gasuqda, mtrad mogekida!

ratom isjebi siyvarulisTvis,

ratom gixdeba brZola miwisTvis?

sanam ar Sewyvet stumarTa Tayvans,

manam ver gaTli CvilTaTvis akvans!

yvela stumari gana RvTisaa,

umravlesoba Suris qisaa.

sjobs Seni modgma moisakliso -

Sens Zmas - ingilos javri sWams mtriso.

visi wyevlaa, rom ar ganelda?

sul alyaSi varT, xangrZliv dabnelda.

eSmaki gvmarTavs da „Zma“ gvawamebs...

erTmaneTs davWamT... mtrebo, gvacaleT!

                       leqsi hqvia

leqsi hqvia Sens gulSi rom
samudamod dasdo bina,
waikiTxe, SegaJrJola,
gulisgulSi gagirbina.

gaumarjos imis kalams,
naRd poetad imas vgoneb,
wigns rom gverdiT ar gadasdeb
da bolomde gagiyolebs.

sasiamod rom SeTvreba
Tamada rom Sesvams Rvinos,
RvinosaviT leqsmac Tavis
Zala unda gagrZnobinos!  

yvavilebi

yvavilebis gundi moCans,
es yvavilTa mindoria.
aqeT TeTri SroSanebi,
gegoneba, rom mRerian.
buCqis gverdiT Cacucqula
lurjTvaleba mSveni ia,
buCqi ise efereba,
TiTqos misi momvlelia.
iasamnis didi gundi
Tilismaa silamazis.
yoCivardac blomad moCans,
rom vuyureb, yoCobs, garbis.
yvela erTad natvris baRs hgavs,
silamaziT moqargulsa.
siturfiT da sinarnariT
sagangebod amosulsa.
yvavilebSi Cavefali 
da siyvaruls veziare, 
yvavilebis qveyana mec
sul CoqviT Semoviare...

                  beberi muxis xe

tyeSi beberi muxis xe
dgas da gahyurebs mTebsao,
amdeni weli darajobs
sxvadasxva jiSis xesao.

ramdeni rame unaxavs,
ramdeni foTlis cvenao,
ramdeni TqeSi, grigali,
an susxi, zamTris wyenao.

magram cxovrebam, tialma
mas ver mouspo lxenao,
isev dgas medidurada, 
verafers aklebs zenao.

is Tavis saqmes akeTebs,
darajobs camde mTebsao.
asakmac vera daaklo,
mxne aris, viT mze dResao. 

jixvebic bevri unaxavs,
gadmomavali kldesao,
arCvis da Svelis bRavili,
ros gaurbodnen mgelsao.

bevric tyis brakonieri _
rogor irTobda Tavsao.
surda, yvela tyis mSveneba
gadaerCina masao.

ramden xans unda uyuros? 
Tumca, es misi valia.
veravin veras daaklebs
zamTaria Tu daria.

viTomc sicocxlis zoziniT
modis amdeni xania,
wuTiviT garbis es wlebi,
esec sicocxlis bralia.

tyeSi beberi muxis xe
ar imCnevs Tavis berobas,
xuT saukunes moiTvlis,
albaT, momaval bedobas.

ki, es beberi muxis xe
ukve xuTasis ariso,
zogierT nergs SeSurdeba
did tyeSi ise xalisobs. 

xSirfoTliani totebi
Citebis sabudaria,
es flora da es fauna 
misia, sakuTaria. 

muxa beberi mefea,
samefo aris guria,
amis msgavss sxvagan ver naxavT,
romc moiaroT dunia. 

leqsi momZaxis

miWirda, vidre movidoda Cemamde leqsi,
cxovrebis bevri usiamo fiala Sevsvi,
leqsi yofila kacis xsna da Sveba namdvilad,
muzam cxovreba ufro metad gamiadvila;
is madliani JruanteliT damivlis rogorc,
Tavi mgonia is cqriala, patara gogo...
ra uWirs mere, WaRarebi Tu mibevrdeba,
leqsi momZaxis: eTer, guli ara berdeba!
damaviwydeba tkivilic da yvela dardebic,
ase mgonia, leqsTan erTad mec vibadebi...

e-mail: mgorgishvili@mail. ru; sososigua@yahoo. com

#9

fasi 1 lari

15 dekemberi -

15 ianvari

2018

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
“mwerlis gazeTi” Rrma mwuxarebiT 

iuwyebian, rom gardaicvala 
didi qarTveli mwerlis 

revaz inaniSvilis meuRle 

roza inaniSvili 

da TanaugrZnoben gansvenebulis ojaxs

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
“mwerlis gazeTi” Rrma mwuxarebiT 

iuwyebian, rom gardaicvala 
bondo arvelaZis meuRle 

rusudan kusraSvili 

da TanaugrZnoben gansvenebulis ojaxs

axali wignebi 

Tanamedrove qarTulma mwerlobam 
mZime, metad mtkivneuli danaklisi 
ganicada. 

gardaicvala gamoCenili qarTveli 
mwerali da sazogado moRvawe Temur 
iosebis Ze abulaSvili. 

qarTul samwerlo ojaxs gamoakl­
da WeSmariti Semoqmedi, romelic misi 
didi winamorbedebis msgavsad mTeli 
Segnebuli sicocxlis ganmavlobaSi 
erTgulad, muxlCauxrelad emsax­
ureboda saTnoebis, sikeTis, kacT­
moyvareobis wmidaTawmida idealebs 
da Tavis saukeTeso nawarmoebebSi 
amkvidrebda im standartebs, rac mx­
olod WeSmariti literaturisTvisaa 
niSandoblivi... 

Temur iosebis Ze abulaSvili dai­
bada 1947 wlis 31 marts siRnaRis 
raionis sofel jugaanSi. 1965 wels 
daamTavra mSobliuri soflis sa­
Sualo skola. gaiara savaldebulo 
samxedro samsaxuri. 1970 wels ki 
Tbilisis saxelmwifo universitetis 
filologiis fakultetis Jurnalis­
tikis ganyofilebis studenti gaxda, 
romelic 1977 wels daamTavra. 

„nacebis“ revanSistuli 
politikis gagrZeleba 

da saxelisuflebo gundis 
mTavari gamowveva

mTavari opoziciuri Zalis mi­
zani ucvlelia, rac SeiZleba ari­
on qveyana winasaarCevnod da Semnan 
politikuri amindi, romelic gamoi­
wvevs eris ajanyebas. rac mTavaria 
destabilizaciam miiRos masiuri 
xasiaTi, gadaizardosumarTav pro­
cesebSi. aseTi amindi im politikur 
klimats warmoqmnis, romelic maT 
ganzraxvas xorcs Seasxams...

da ratom winasaarCevnod? ufro 
meti efeqtis misaRebad? rogorc 
Cans mTavari opoziciuri Zala „sx­
vanairad“ moemzada arCevnebisT­
vis... ras efuZneba maTi aseTi „Tav­
ganwiruli“ SemarTeba? marTla 
stkivaT gaWirvebuli mosaxleobis 
satkivari Tu egzaltirebuli xalxi 
Seucvleli iaraRia xelisuflebis 
Sesacvlelad? mgoni imas arc xeli­
sufleba uaryofs, rom gaWirvebuli 
xalxi isev arsebobs qveyanaSi da am 

arasasiamovno realobas erT-erT 
mTavar gamowvevad moiazrebs. ma­
gram sad Cans amis aRmosafxvreli 
samoqmedo gegma? (yovel SemTxveva­
Si axla) gaumagra Tu ara pozicie­
bi Tavisive daSvebuli SecdomebiT 
mTavrobam, mTavar opoziciur Zalas 
da Seuqmna noyieri niadagi, ganaxor­
cielos revanSistuli svlebi xeli­
suflebaSi dasabruneblad?.. 

risTvis airCia dRevandeli xe­
lisufleba erma? mgoni im mizniT, 
rom mTlianad aRmofxvriliyo is ga­
mowvevebi da amavdroulad Tu gind 
Secdomebi davarqvaT, rasac „naceb­
ma“ Tavi ver gaarTves xom? da dRes 
ra sinamdvilea, isev im gamowveveb­
zea saubari da wertili ver daesva... 
xalxis interesis ugulebelyofam 
seriozul CixSi Seiyvana xelisufle­
ba... negativma, romelic dagrovda 
zogierTi Cinovnikis wyalobiT, didi 
gamowvevis winaSe daayena qveyana. Tu 
demokratia gvinda da viziarebT 
im rekomendaciebs, romelsac Cve­
ni ucxoeli kolegebi gvTavazoben, 
maSin ratom vuvliT gverds xalxis 

interesebs? xalxis arCeuli xelisu­
fleba mTlianad xalxis  samarTlian 
interesebs unda emsaxurebodes da 
ara zogierT madas gadayolili Ci­
novnikis kaprizebs.

axla ratom uqmnis mTavroba 
niadags mTavar opoziciur Zalas, 
moaxdinos Zalebis mobilizacia 
da gadavides revanSze? mgoni es 
erT-erTi aqtualuri kiTxvaTagan­
ia, romelic ers ainteresebs, ers, 
romlisTvisac miuRebeli iyo wina 
mTavrobis politika da „qarTul oc­
nebas“ miando im reformebis gatare­
ba, romelsac wesiT qveyanaSi yvela 
problema unda aRmoefxvra, romel­
ic miuRebeli iyo xalxisaTvis...

dRes ki ra miviReT? ratom ixede­
ba mosaxleobis nawili isev wina 
xelisuflebis warmomadgenlebi­
saken? dRevandeli mTavroba ar aR­
moCnda maTze ukeTesi? Tu im CixSi, 
romelSic qveyana moeqca „nacebs“ 
SeuZliaT daxmarebis aRmoCena da 
Cixidan gamoyvana? miT umetes, Tu 
gaviTvaliswinebT im politikur 
garemoebas, rom sxva axali Zala qar­

Tul politikur sivrceSi ubralod 
ar arsebobs, yovel SemTxvevaSi am 
etapze yvelam kargad icis, es Zala 
(yofili saxelisuflebo gundi) 
TiTqos CrdilSi iyo moqceuli, dRes 
ki... ra xdeba? ram Secvala ase poli­
tikuri veqtori? mTavrobam xalxi­
saTvis bolomde ver moicala? Tu im 
struqturuli refomebis argatare­
bis bralia, romelmac mosaxleobaSi 
xelisuflebis mimarT garkveuli 
ukmayofileba daagrova? droa es 
xelisufleba kargad dafiqrdes da 
reformebis fonze gaataros is pro­
gresuli politika, romelic qvey­
anas Cixidan gamoiyvans.

vfiqrob, qarTveli eri gonieria 
da, miuxedavad „ocnebis“ xelisu­
flebis seriozuli Secdomebisa, ar 
dauSvebda saZulveli „nacmoZrao­
bis“ dabrunebas saqarTveloSi.

asec moxda...
saprezidento arCevnebSi salome 

zurabiSvilma gaimarjva.     
     

zinaida uZilauri

Temur abulaSvili 

Temur abulaSvili sxvadasx­
va dros muSaobda `Tbilwyalsade­
nis~ sammarTvelos kontroliorad, 
gazeT `axali marneulis~ redaqciis 
mTargmnelad, norC teqnikosTa cen­
traluri respublikuri sadguris 
meTodistad, saxelmwifo filar­
moniis sakoncero darbazis saxanZro 
dacvis dispetCerad, gazeT `axalgaz­
rda komunistis~ korespondentad, 
gazeT `literaturuli saqarTvelos~ 
pasuxismgebel redaqtorad da yvel­
gan profesionalizmiT, sikeTiT, moy­
vasis siyvaruliT xiblavda yvelas, vi­
sac ki masTan urTierToba uxdeboda... 

Temur abulaSvili qarTvel mwer­
alTa im jgufs ekuTvnoda, visi 
literaturuli debiutic 1974 wels 
TelavSi Catarebul axalgazrda mwe­
ralTa TaTbir-seminarze Sedga. man 
literaturul samyaros Tavi daa­
maxsovra, rogorc TviTmyofadma, 
originaluri xelweris mqone bele­
tristma. mas Semdeg misi nawarmoebe­
bi _ moTxrobebi, novelebi, piesebi, 
literaturul-kritikuli werilebi, 
publicisturi statiebi, mxatvruli 
narkvevebi periodulad qveyndebo­
da Cvens saliteraturo periodikaSi, 
idgmeboda Teatrebis scenaze, gamo­
dioda calke wignebad. 

Temur abulaSvilis Semoqmedebas 
cxovrebis Rrma codna, originaluri 
xelwera, literaturul personaJTa 
sulieri portretebis siRrmiseuli 
Cveneba gamoarCevs. es arcaa gasakviri. 
igi mwerlobaSi xom soflidan, qarTu­
li sulierebiT, qarTuli salocave­
biT Cakiruli soflidan movida da 
miwis, vazis siyvaruli da movla-pa­
tronoba wignebidan Tu filmebidan 
ar uswavlia. dabadebidan sisxlSi 
hqonda kodirebuli da amitomac iyo 
ase marTali, ase damajerebeli, ase 
utyuari, rodesac sofels aRwerda, 

qarTveli glexkacis ojaxis avkargs, 
mis madlsa da mirons, alaznis velis 
Jruantelismomgvrel silamazes gva­
ziarebda. 

amitomac Seiyvara qarTvelma mki­
Txvelma misi prozauli krebulebi 
(`Citebi ufasod~, `velis xari~, `gza 
varskvlaveTisaken~, `mdinares miaqvs 
ambavi~, `1992 wlis fexburTi~), Seiy­
vara imitomac, rom maTSi wamoweulia 
dRevandelobis umwvavesi moral­
ur-eTikuri problemebi, mkacrad, 
daurideblad, Seulamazebladaa na­
Cvenebuli XX-XXI saukuneebis gzagas­
ayaris saqarTvelo... 

Temur abulaSvilis pirovnebaSi  
prozaikoss harmoniulad erwymoda 
Cinebuli dramaturgi, romlis piesebi 
didi warmatebiT idgmeboda qarTuli 
Teatrebis scenaze. es piesebi (`weros 
guTani ubia~, `sicocxlemisjili 
tyve~, `dResaswauli TeTri maimunis 
samefoSi~) maTi avtoris mravalmxrivi 
niWierebis mSvenieri gamovlinebaa. 
Temur abulaSvili xom dramatul xas­
iaTTa Seqmnis ostati iyo da uaRresad 
gamZafrebuli hqonda Teatraluri 
xedva: reliefurad Zerwavda gmirebs, 
Zerwavda mxolod maTTvis damaxasiaT­
ebeli metyvelebiTA da qcevebiT. yove­
live amas Tu davmatebT enis leqsikur 
simdidres, frazis moqnilobas, WeS­
mariti mxatvris Tvals, gasagebi gax­
deba mwerlis warmatebebis saidumlo. 

Temur abulaSvilis kalams ekuTv­
noda mravali mxatvruli narkvevi da 
publicisturi statia... 

misi Semoqmedebis saukeTeso nimu­
Sebi iTargmna ukrainul, Turqmenul, 
somxur, rusul, moldavur enebze. 

Temur abulaSvils miniWebuli 
hqonda saqarTvelos mweralTa kav­
Siris, saqarTvelos Teatris moRvaweTa 
kavSiris (samgzis), gamomcemloba `lo­
misis~, giorgi SarvaSiZisa da revaz inan­

iSvilis saxelobis premiebi. dajildoe­
buli iyo Rirsebis ordeniT. 

qarTvel mwerlebs didxans ema­
xsovrebaT Temur abulaSvili, dide­
buli Semoqmedi da mamuliSvili, 
romelic mudam samSoblo qveynis 
gadarCenaze ocnebobda da am ocnebiT 
aResrula. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri




